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  PODĚKOVÁNÍ
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  KLOPÝTALA TMOU s dítětem v náručí. Sepraná erární noční košile jí zplihle visela přes holé nohy. Nahá chodidla se šourala po studeném betonu. V syrovém průvanu nemocničního suterénu by se měla třást zimou, cítila však pouze chlad dítěte. Nepřítomnost života. Křečovitě si tiskla křehké tělíčko k prsům. Zářivky vydávaly studený mihotavý svit. Vytvářely drobné ostrůvky osvětlené reality, které se táhly tmavou chodbou, podobnou těsným katakombám. Ústům a očím se chtělo křičet, ale nevyšel z nich jediný zvuk. Ze tmy se vynořil muž v bílém. Zastavil se, přitáhl ji k sobě a pokusil se jí vykroutit dítě z náručí. Přiběhlo pár dalších bíle oděných postav. Teprve teď se uvolnil křik, jenž se v ní hromadil, mohutný řezavý řev. Strašlivý žalozpěv matky, která přišla o právě narozené dítě. Pak křik utichl.
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  JONAS se přes plot díval na staveniště. Boční vítr mu za límec hnal kapky studeného deště. Tílko měl okolo krku i na prsou mokré. Pobýval venku od časného rána, tohle byla dnes už čtvrtá stavba. Bagry vybíraly jílovitou zeminu a sypaly na její místo štěrk. Dělníci se plahočili bahnem. O kousek dál se připravovala základová deska. Jonas si přes hlavu přehodil kapuci a zamířil dolů k buňkám. Vytrvalý déšť mu stínil výhled jako mokrá opona a tlumil obvyklý hluk stavby na zdušený šum. Když míjel hromadu tlustých odpadových trubek, málem narazil do železné traverzy.


  „Watch out!“ zabručel snědý muž v čepici.


  „Sorry, przepraszam,“ odpověděl Jonas a rychle mu uhnul z cesty.


  Šel dál kolem hromad železných výztuží, špinavých kusů polystyrenu, betonových rour a dřevotřískových desek, dokud se nedostal k malé modré maringotce. Uvnitř bylo teplo a vlhko. Okno bylo zamžené a smrdělo to tu mokrým psem. Podlahu pokrývala téměř souvislá vrstva hlíny. U provizorního stolu z dvou koz a pár sádrokartonových desek stál muž a mluvil do telefonu. Měl na sobě modrou pláštěnku a na hlavě helmu. Stůl byl plný nákresů, vypitých PET lahví, různého nářadí a nabíječek. Muž přeskakoval z angličtiny do švédštiny a zase zpátky. Působil nervózně. Vrhl na Jonase naštvaný pohled, neměl rád, když mu nadávali před svědky. Jakmile hovor skončil, načmáral na sádrokarton hrubý obrys nosné konstrukce a jiný nákres přeškrtl.


  „Ty jsi ten elektrikář?“ zeptal se muž s anglickým přízvukem, aniž by odtrhl oči od nákresu.


  „Ne.“


  „Too bad.“ Připsal pár číslic. „So. Co chceš?“ „Potřebujete pracovní sílu?“


  „No, I need the fucking electrician!“ Muž zahodil propisku do harampádí na stole. Na nákresy se převrhl papírový kelímek se zbytkem kávy. „Fuck!“


  Jonas se otočil a odešel. Už dva týdny o nic nezavadil. Rozhlédl se po rozbrázděném bahništi. Úporný boj stavebních strojů s blátem vypadal beznadějně. Už brzo musí něco sehnat. Jinak těžko říct, kde vezme na nájem.


  „Co umíš, kluku?“ Pod malou stříškou kouřil starší muž v montérkách. Chvilku trvalo, než Jonas odpověděl, na konverzaci moc nebyl a pochyboval, že tenhle chlap mu může pomoct.


  „Jestli mám vykopat jámu, ukažte mi kde.“


  Muž se zachechtal.


  „To je u kluků tvýho věku celkem neobvyklej přístup, ti se většinou nechtěj ušpinit.“ Lhostejně si Jonase prohlížel s provlhlou cigaretou v koutku úst.


  Jonas byl vysoký a ramenatý. Rovný nos, široké čelo a modré oči posazené hluboko v důlcích. Delší vlasy měl světlé, stejně jako poněkud řídké strniště na bradě. Tvářil se vážně. Neuhýbal pohledem.


  „Kde jsi pracoval předtím?“


  „Tak různě.“


  „Tenhle týden možná budeme potřebovat na pár dnů kopáče a příští týden na pár jednotlivejch hodin. Máš zájem?“ asně.“


  „Proberu to s Trevorem.“ Muž naposledy lačně potáhl z cigarety a zahodil ji do kaluže. „Stav se v pondělí, vyřídíme papíry.“ Jonas odpověděl rychle.


  „Pokud se na papíry vykašleme, můžu začít makat hned teď.“ Když bude dělat načerno, zbude mu víc peněz, takhle to funguje. Navíc kdyby pracoval legálně, dostal by zaplaceno až za několik měsíců, a čas on neměl. „Bude to pro vás levnější.“


  Muž chvíli mlčel.


  „Jsi Svéd?“


  „Jasně. Zlatan olé.“


  Muž se usmál.


  „Tak jo, kluku. Zeptej se Miroslawa dole u jámy.“ Ukázal na bagry.


  „Díky.“


  Konečně, pomyslel si Jonas. Utřel si kapky deště z očí, natáhl si pracovní rukavice a vydal se do bahna mezi dělníky.
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  VE VZDUCHU něco viselo, předtucha. Eldhová dřepěla u betonového mostního pilíře. Drobné tělo se v hromadě odpadků, dek a novin téměř nedalo rozeznat. Večerní větřík od průlivu Saltsjön se zmocnil igelitky, ta poletovala pod betonovou klenbou a pak ji s sebou strhl kloubový autobus mířící na Slussen. Eldhová opatrně odhrnula cíp špinavého červeného spacáku. Pod ním se skrýval vrásčitý obličej se zacuchanými vousy a ježatými chumáči šedých vlasů. Oči měl zavřené, jako by spal.


  „Gunnare, jak je ti?“


  Nevypadal, že se chystá probudit. Spína, zaschlá krev a otoky svědčily o tvrdém životě na ulici. Eldhová ho měla v merku už dlouho, patřil k těm starším, to věděla, ale kolik mu vlastně bylo let, se nedalo určit. Södermalm byl jeho domovem už spoustu let, dávno předtím, než tu Eldhová začala se svými toulkami ve službách Spolku.


  „Slyšíš mě, Gunnare?“ Opatrně s ním zatřásla.


  Pořád žádná reakce. V chladném vzduchu se srážel jeho dech, alkohol z něj netáhl o nic víc než obvykle.


  Ale bylo tu ještě něco.


  Slabý zápach elektřiny.


  Eldhovou zamrazilo. Tenhle pach znala velmi důvěrně. Opatrně nadzvedla Gunnarovi víčka a podezření se jí potvrdilo. Jenom bělma.


  „Sakra!“


  Tohle bylo už posedmé. Samí bezdomovci z centra Stockholmu. První případy v loňském roce odbyla jako předávkování. To se občas stávalo, nicméně Eldhové se poslední dobou zmocňovaly opodstatněné obavy. Protože tohle nemělo se závislostí nic společného. Jestli něco věděla naprosto jistě, pak to, že Gunnar elektřinu nefetoval.


  Eldhová se opřela čelem o studený beton a tiše zaklela. Ještě je to cítit, takže se to stalo teprve před chvílí. Ten, kdo skoncoval s Gunnarem, musí být někde blízko. Zavřela oči a zaposlouchala se. Pod betonovým mostem se rozléhaly zvuky Slussenu. Lidé, auta, kroky, autobusy, mobily. Koleje saltsjôbadenské dráhy tiše zpívaly, od Danvikstullu přijížděl vlak. S poryvy větru sem doléhalo šplouchání vln v zálivu Riddarfjärden. Eldhová si stáhla kapuci a začala zvuky vnímat jeden po druhém. Slussen, pupek Södermalmu, vyrovnavač společenských vrstev, kde se potkávají všichni, bohatí i chudí, znala jako své boty. U peronu o dvě patra výše se skřípěním zastavilo metro. Přehodily se výhybky. Do asfaltu tiše klepal déšť. Zvuky, které identifikovala, jeden po druhém vytěsňovala. Bylo čím dál větší ticho. Řidičovo dveře se zavírají. Pryč s tím. Něco s chrastěním vypadlo z automatu na sladkosti na nástupišti. Pryč. Nezajímavé rozhovory. Pryč. Tichý bzukot vysokého napětí.


  Tady něco bylo.


  Slabé rušení. Změna v elektrickém rytmu. Někdo se napíchl na rozvodnou síť.


  Přijel autobus z Nacky a vypustil partu řvoucích mladíků na cestě za lákavým nočním životem Stockholmu. Kousek od Eldhové přistála na zdi prázdná plechovka od piva, to ostré břinknutí se rozlehlo mezi betonovými pilíři a narušilo její koncentraci. Trvalo by příliš dlouho, než by ten zvuk znovu lokalizovala, ale slyšela už dost. Eldhová věděla, kde tady vedou dráty vysokého napětí. Jedny podél každého ze čtyř kolejišť, pak dvoje v tunelu pro auta a jedny na železničním mostě. Nejsnáze se k síti dostane v metru, tam krátkodobý výpadek proudu nevyvolá zbytečnou pozornost. Opatrně políbila vrásčité čelo a přikryla starce spacákem. Ačkoli jiní by o něm řekli, že ještě žije, ona znala pravdu. Teď už je z něj jen prázdná slupka. Už navždy opustil tento svět.


  Vstala, vytřásla strnulost z těla a utřídila si myšlenky. V tunelu mezi stanicemi Slussen a Medborgarplatsen je trafostanice. Tu by použila ona sama.
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  JONAS byl promočený a zmrzlý až do morku kostí. Seděl v metru a snažil se zahřát. Oblečení měl umazané od hlíny a roztrhl si ho o větev. Pracoval dlouho, zůstal na stavbě ještě polovinu večerní směny, aby nasbíral co nejvíc hodin. O záloze nemohla být řeč, ale snad dostane peníze včas, aby zaplatil nájem.


  Právě prošel turnikety na Karlaplanu, když vtom ho přepadla prudká bolest. Do hlavy mu vjel bílý blesk. Do hajzlu. Teď ne. Polil ho studený pot a okamžitě se mu zvedl žaludek. Blesk pomalu šátral v jeho mozku a oslňoval ho zevnitř, ústa mu plnila hořká kovová pachuť. Nikdy si na tuhle odpornou migrénu nezvykl, i když s ní žil od narození. Rozsekala mu dětství. Rozdrásala život. V pubertě se to zhoršilo. Míval ji i několikrát týdně. Bylo jen otázkou času, kdy mu nohy vypovědí službu. Jonas vyjel po eskalátoru, ztratil rovnováhu a narazil do budky na autobusové zastávce. Pokoušel se zorientovat malým kouskem zorného pole, ve kterém se ještě nemihotala oslnivá bílá bolest. Lidé mu uvolňovali cestu, ustupovali stranou, odtahovali se. Vrávoral po ulici a špatně viděl, opřel se o posprejovanou rozvodnou skříň, poslepu šátral podél zdi, až našel svůj vchod. S posledním vypětím sil Jonas naťukal vstupní kód a ve výtahu zkolaboval.


  Napůl si uvědomoval, že leží ve své posteli. Nějak se dostal dovnitř, ale veškeré pokusy ovládnout své blikající vědomí jen zhoršovaly jeho stav. Balkonové dveře vrzly a zavřely se. Někdo z něj stáhl mokré oblečení a přikryl ho peřinou. Jonas se tomu poddal, na vzdor neměl sílu, bolest vytlačila všechny myšlenky a on se propadl do tmy.



  Když se vzbudil, byla noc. Ležel bez hnutí, bál se, že při sebemenším pohybu se bolest hlavy vrátí. Neodvažoval se ani otevřít oči. Netušil, kolik je hodin. Někdy býval po záchvatu mimo celý den, jindy jen pár hodin. Venku pořád vytrvale pršelo. Tvář mu chladil studený průvan. Okno bylo pootevřené a z ulice tu a tam zaslechl auto. V obýváku tlumeně hučela televize. Pomalu otevřel oči na úzké škvírky. Slo to. Žádné známky toho, že by se migréna vracela. Tentokrát jsem z toho vyvázl snadno, pomyslel si a rozhlédl se, ale tak, aby pořád ještě nehýbal hlavou. Z černé podzimní noci se dalo jen těžko něco vyčíst, ale mohly být zhruba tři hodiny. Po pár minutách se opatrně posadil, v mozku mu slabě tepalo, jako by tam uvnitř měl modřinu, ale z nejhoršího byl venku. Vstal a udělal pár váhavých kroků. Po tvrdé práci na stavbě ho bolelo tělo, zvlášť záda a ramena. Od dřiny se slabě žíravým cementem měl vyrážku na pažích, podivnou hladkou blánu na kůži a na dlaních puchýře, které se za pár dní změní v zatvrdliny a mozoly. Do té doby nezbývá než zatnout zuby. A ten déšť. Skoro toužil, aby už byla zima. Radši mráz než déšť, pomyslel si a podíval se na své bledé oteklé nohy. Vlhké podzimy jsou nejhorší.


  Šel na záchod, opláchl si obličej, vyčural se a natáhl si spodky.


  „Máš hlad?“


  Jonas neodpověděl. Neměl vůbec chuť k jídlu, ale věděl, že něco do sebe dostat musí. V lednici bylo prázdno až na krabici mléka, plechovku nakládané červené řepy a polovinu sklenice majonézy. Hodil do sebe zbytek mléka, ale nezvládl ho ani vyplivnout, když zjistil, že je zkyslé.


  „Aspoň mlíko jsi mohla koupit, mami,“ procedil skrz zuby, ale sám dobře věděl, že je to nereálné vzhledem k tomu, jak to u nich běžně chodí.


  „V mrazáku jsou zapékané brambory,“ ozvalo se nepřítomně z obýváku.


  „Já vím,“ odpověděl Jonas tiše. „Ty jsem koupil já.“


  Mikrovlnka cinkla. Jonas si sedl s talířem na pohovku. Brambory byly na povrchu horké a uvnitř zmrzlé, ale co se dalo dělat. Na kanálu SVT svítil monoskop se zítřejším programem, určitě už nejmíň hodinu. Jonas sebral mámě z ruky dálkové ovládání a přepnul jinam. Poté, co prošel všechny nikým nesledované noční pořady, se rozhodl pro dokument o smečce hyen. Promasíroval si spánky a ztuhlou čelist.


  „Bylo to zlý?“ zeptala se.


  „Jako vždycky,“ odpověděl.


  Tím konverzace skončila.


  Půl hodiny Jonas tupě civěl na televizi a pak neochotně vzal do ruky skripta, která ležela na konferenčním stolku a dožadovala se jeho pozornosti. Zvládl jen pár kapitol. Byl psychicky vyždímaný a po chvíli potýkání se s podivuhodným světem obchodního práva to musel vzdát. Vůbec netušil, co čte. Než si šel lehnout, ještě přehodil mámě přes ramena deku. Nevěděl, jestli už usnula, nebo je ještě vzhůru, nehýbala se a neodpověděla mu na dobrou noc.


  Pak padl do postele.
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  „TAM NEMŮŽETE!“


  Eldhová vytáhla z peněženky kartu a zamávala s ní. „V klidu, pane, já tady pracuju.“


  Schovala zákaznickou kartu ze samoobsluhy do kapsy, sešla po kovových schodech na konci peronu a pustila se podél kolejí. Žádné další námitky už nenásledovaly, Eldhovou upřímně překvapilo, že si jí vůbec někdo všiml, to se ve Stockholmu nestávalo. Pár dalších cestujících se na ni dívalo, ale nevidělo ji, v hromadné dopravě fungují lidé na autopilota. V tunelu bylo šero, jen tu a tam ozařovala lampa hrbolaté zdi ostrým bílým světlem. Slyšela, že v dálce před ní vyjelo metro z Medborgarplatsen, a musela se vmáčknout do těsné škvíry, aby ji řidič neviděl. Stáhla si kapuci přes obličej a počkala, až se světla vagonů přeženou kolem. O něco dál se otevírala úzká chodba mezi tratí na sever a tratí na jih. Sledovala elektrické vedení, které se táhlo po stěnách tunelu jako dálnice se širokými pruhy a uhýbalo do chodby mezi oběma tunely. Tam dráty mizely za zdí. Byly tu dveře zaneřáděné zákazy a čmáranicemi, ale nenápadná cedulka v horním rohu - Vysoké napětí TBS031 - Eldhové prozradila, že je tu správně. Opřela se čelem o studené ocelové dveře, zavřela oči a zapátrala mezi ozvěnami zvuků v tunelech. Tentokrát to šlo mnohem rychleji. Mezi řezavým skřípěním brzdících vlaků, duněním vagonů a cvakáním výhybek to znovu našla: ruchy ve vysokém napětí. Za těmihle dveřmi transformátor bzučel s pravidelnými poruchami rytmu, k nimž docházelo každých šest sekund.


  Eldhová vyndala z kapsy bundy boxer a nasadila si ho na levou ruku. Počkala, až zmizí pruhované stíny od světel vlaku směrem na jih, a opatrně sáhla na kliku. Bylo otevřeno. Zašklebila se potlačovaným napětím a kliku stiskla. Ocelové dveře se otevřely a ona nečekaně hbitě vklouzla do úzké škvíry. Eldhová byla velká. Ne tlustá, ale vysoká, silná a široká jako vrata od stodoly. V mládí bývala skutečnou valkýrou, plavovlasým zjevením, kolem kterého se chlapi rojili jako můry kolem světla na verandě, ale léta se na ní podepsala. Sice vypadala teprve na padesát, ale život jí házel klacky pod nohy s nezaslouženou pravidelností. Jizvy, zlomený nos a ztuhlé klouby svědčily o tom, že za tmavomodrýma očima se skrývají propastné hlubiny.


  Nechala dveře pootevřené, znehybněla a rozhlédla se po šeré místnosti. Rytmický bzukot elektřiny bodal do kůže a jí okamžitě vstaly chloupky. Někde vzadu svítila žárovka. Na stojanech visely kovové kotouče se spletenci kabelů, které se táhly v dlouhých řadách od podlahy až ke stropu. To celé bylo obehnáno plotem se žlutými varovnými cedulemi, všude samé blesky mířící dolů a slova vysoké napětí. Páchly tu cigarety, nebo spíš doutník. Až na zpěvavý pulz elektřiny tady bylo ticho. Eldhové zakřupala pod kanadami zrnka štěrku, když opatrně nakoukla mezi řady transformátorů. Úplně vzadu uviděla připevněné krokodýlí svorky, od kterých vedl černý a červený kabel někam za roh. Vytušila tam dřepící postavu, obrácenou zády k plotu. Něco tam dělala. Na zemi žhnul hnědý nedopalek doutníku. Vedle postavy stál červeně kostkovaný tahací vozík a otřískaný kufr polepený ošoupanými starodávnými samolepkami pamětihodností jako Eiffelova věž a Cukrová homole. Kufr byl zepředu otevřený a Eldhová v něm rozeznala obrysy nějakého podivného přístroje. Připomínal vnitřek starého rádia, tranzistory, kovové součástky a různobarevné dráty. Eldhová ještě nikdy nic podobného neviděla. Z kufru vedl tlustý černý kabel pod šaty skloněné postavy. Bylo slyšet tiché broukání, jako když někdo hluboce soustředěně tvoří a prozpěvuje si u toho melodii - řemeslník, nebo možná umělec. Eldhová se opatrně o krok přiblížila.


  Kolem chodby projel vlak a míjel se v protisměru s jiným vlakem. Dveří se zmocnil průvan a mohutnou silou je rozrazil. Třískly o zeď a Eldhová se instinktivně ohlédla. Pak odlétly zpátky a s ohlušující ranou se zabouchly. Když se otočila zpět, postava i kufr byly pryč. Zaslechla jen tiché kroky a pak zvuk, jako by se něco zasunulo mezi cívky transformátoru. Místnost ozářila fontána jisker smrtícího ohňostroje, pak zařízení zkratovalo a vypnulo se. Nastala tma jako v pytli. Vzduchem se šířil pach ohořelého kovu a charakteristická ostrá vůně ionizovaných částic.


  Eldhová zacouvala ke zdi. Syčelo to a prskalo, zařízením běhal zbytkový proud, ale nic neviděla. Těsně před sebou zaslechla kroky, máchla pěstí do vzduchu, ale hned nato dostala palčivou ránu do boku. Další úder zasáhl předloktí, kterými si Eldhová kryla hlavu. Bolest byla ostrá a soustředěná, nejspíš od nějakého předmětu, železné trubky nebo páčidla. Když dostala ještě jednu ránu, zablokoval tu nejhorší bolest adrenalin, teď už věděla, kde se protivník nachází. Vrhla se celou svou vahou vpřed, narazila na tělo a namáčkla ho na plot, který chránil stojany. Kov zařinčel o beton, předmět spadl na zem. Eldhová se špatně orientovala, zápasení ve tmě nebyla její parketa. Protivník byl menší a štíhlejší a vykroutil se z jejího sevření. Podnikla výpad, ale vtom jí někdo podtrhl nohy. Spadla naznak a praštila se hlavou o beton. Zablýsklo se jí před očima. Slyšela rychlé kroky a pak dveře. Venku byla úplná tma. Nejspíš vypadl proud v celé síti metra. Chvíli tápala, dokud nenašla krokodýlí svorky, pak si plivla do dlaní a vzala do každé ruky jeden kabel. Transformátorem tančil zbytkový proud a probíjel i do ní. Nic silného, ale stejně. Eldhová zavřela oči a soustředila se. Tohle se dalo dělat několika způsoby, ale jí nejvíc pomáhalo myslet na svítící kočičí oči, pak už se o zbytek postaralo tělo a její latentní noční vidění se zapnulo.


  Oči se pomalu přizpůsobovaly tmě. V místnosti bylo prázdno. Na zemi vedle ní ležel velký francouzský klíč. S námahou se postavila. Zdálo se, že nemá nic zlomeného. Vyběhla do tunelu, dala se doleva, pak zase doleva a ocitla se na kolejích směrem na jih, na Medborgarplatsen. Musela to risknout. Ti, se kterými měla co do činění, měli tendenci držet se při útěku vlevo, jak za ta léta vypozorovala.


  Modrá světélka na stěnách tunelu slabě svítila, asi se někde zapnul záložní generátor, a tlumená záře stačila k tomu, aby její světloplaché oči vnímaly tunel jako plně osvětlený. Opodál se mihotalo světlo stojícího vagonu metra a Eldhová postřehla, že za ním někdo běží. Vyrazila tím směrem. V těkavém světle ze záložního generátoru vlaku si jí všimlo několik překvapených obličejů. Eldhová doběhla k peronu.


  Stanice byla plná lidí. Nouzové osvětlení svítilo tak ostře, že si musela zastínit světloplaché oči rukou. Žádná panika nevypukla. Stockholmští cestující jsou ostřílení, výpadky provozu patří k dennímu pořádku. Rvaly tu a hulákaly stovky fanoušků Hammarby, asi právě skončil zápas. Výpadek proudu je spíš rozkurážil. Skandování se rozléhalo ozvěnou mezi klenutými zdmi stanice. Eldhová vylezla na peron. Páchla tu vlhkost z mokrého oblečení. Byla o hlavu vyšší než většina přítomných, jenže nevěděla, koho hledá. Amplion hlásil něco nesrozumitelného, rozuměla jenom chyba signalizace. Kolem ní se parta výrostků pustila znovu do skandování. Další se přidala a brzy se rozlehl dunivý sbor. Babka s taškou na kolečkách se je pokoušela umlčet. Stěkal pes. U východu uprostřed nástupiště si Eldhová všimla muže, který se spěšně prodíral davem. Nesl něco těžkého. Neviděla, jestli je to ten starý kufr, bylo to schované v tlačenici lidí. Nezbývalo než zariskovat. Prodírala se lidským hemžením, ale šlo to příliš ztuha. Nasadila si kapuci, seskočila na koleje a vyrazila tryskem. Celou cestu ji doprovázely pobouřené hlasy, dokud se nevyškrábala zase na peron a nezamířila po schodech nahoru. Zadýchaná stanula ve východu z metra a rozhlížela se po náměstí Medborgarplatsen. Déšť zhoustl. Teď už viděla ve večerní tmě stejně dobře jako za bílého dne. Nabila se sice jen málo, ale ještě chvíli to vydržet mohlo. V Bjórnově parku nebylo živáčka, na schodech k mešitě také ne. Nikde nikdo neběžel. Vtom ho uviděla.


  Stál u taxíku před hotelem Scandic, kousek dál po Götgatan. Sofér právě hodil dozadu kufr a zabouchl. Eldhová se taktak stihla vrhnout před taxík, právě když se rozjížděl, a auto se zastavilo o její stehno. Ridič hned vylezl a vynadal jí silně lámanou švédštinou, proloženou perskými vulgarismy. Pak si všiml boxeru, který si Eldhová ještě nesundala, a zmlkl. Obešla auto a otevřela dveře spolujezdce. Tázavě na ni pohlédl dobře vypadající čtyřicátník. Vytáhla ho ven a přimáčkla na kapotu. Ten, se kterým se prala u transformátoru, byl menší, ale to mohlo mít nějaké vysvětlení.


  „Hezky spolupracuj, chlapče, já jsem od policie.“


  Eldhová mu rozhrnula sako a roztrhla košili. Prohmatala hruď a břicho, ale nic tam nebylo. Jen bledé plece s řídkým porostem chlupů. Eldhová vyděšeného muže pustila.


  „Sakra,“ zamručela. Zvorala to. Pachatel je určitě ještě dole na peronu.
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  BUDÍK NA MOBILU ho vzbudil v 05.20. Hlava ho po záchvatu migrény ještě bolela jako v silné kocovině. Jonas musel sebrat všechny síly, aby se po pár hodinách spánku vyhrabal z postele. Nic jiného mu nezbývalo. Dneska mu slíbili práci na stavbě. Nájem se mu možná povede o pár dní odložit, ale z energetiky vyhrožovali, že jim letos už podruhé vypnou proud, a to bylo horší.


  Natáhl si zasviněné pracovní oblečení. Bylo ještě mokré. Jeho špinavé kanady se válely u nohou postele a vedla od nich stopa zaschlého bláta do předsíně. Hodil do sebe trošku cornflaků a zabalil si skripta do igelitky, s trochou štěstí stihne odpoledne písemnou zkoušku. Zrovna obchodní právo ho sice moc nezajímalo, ale většinou vždycky nějak prošel. Jonasovi šla škola odjakživa snadno. Co si přečetl, to mu v hlavě zůstalo. Zavázal si boty a tiše se vytratil, aby nevzbudil mámu.


  Na Karlaplanu se nalepil na záda muži v obleku s diplomatkou, proklouzl s ním turniketem a rozjel se metrem na jih ke stavbě u Blásutu. Vagony byly skoro prázdné. Než tam dojel, stihl prolétnout odstavce o autorském právu a části evropské legislativy o patentech.


  Celé dopoledne padal studený a neinspirativní déšť. Obloha hrála všemi odstíny šedi a nad haldami hlíny se hnala těžká dešťová mračna, podobná roztrhaným závěsům. Jonas právě míchal cement, když mu zazvonil telefon.


  „Cau, tady Rebecka. Jak se máš?“


  „Fajn.“ Zasunul mobil pod kapuci, kde bylo jakžtakž sucho, a přidržel si ho ramenem, aby mohl pokračovat v práci. „A ty?“


  „Mám toho teď trochu moc, musím se za týden nadrtit imunologii a buněčnou biologii. To by mě zajímalo, kdo ty osnovy vymyslel tak debilně. Ale až budu primářka a zprivatizuju svoji první nemocnici, oslavím to dlouhým sexuálním zájezdem do Gambie.“


  „Pozvi mě, pojedu s tebou.“


  Zasmála se. Tenhle krátký syrový smích v něm pořád ještě probouzel city. Rozřízl pytel cementu a vysypal ho do míchačky. „Máš tam hroznej kravál, ty nejsi ve škole?“ zeptala se.


  „Ne.“



  „Ty dneska nemáš zkoušku?“ „Asi to nestihnu. Nechám to napotom.“ „Ty toho vůbec hodně necháváš napotom.“ Nastala pauza.


  „Nedávno jsem ti zkoušela volat domů, ale telefon byl vypnutej,“ pokračovala.


  „Mění nám stoupačky nebo co. Museli odstřihnout všechny linky v baráku.“ Telefon jim odpojili před půlrokem, když Jonas nezaplatil účet, ale poslední dobou volali už jenom prodejci, a máma stejně s okolním světem přestala komunikovat. Sám nevěděl, proč ho vlastně nezrušil dávno.


  „Ani mobil mi nebereš. Tam taky mění stoupačky?“


  Jonas nic neřekl. Vysypal do míchačky další pytel.


  „V sobotu má lékařská fakulta večírek, můžu tě tam protlačit, jestli chceš.“


  „Nevím, jestli se mi chce.“


  „Tvoje máma by měla radost, kdyby sis přivedl domů medičku, víš, že má dobrej vkus.“



  „To, že jsi u ní před sto lety prošla prověrkou, neznamená, že bys prošla znova.“


  Krátká pauza.


  „Já jsem nemyslela sebe. Budou tam i jiný holky, úplnej švédskej stůl. Chlapa s trochou špíny za nehtama žádná neodmítne. Toho melouchaření na stavbách nesmíš nikdy nechat. Právník, co se neštítí umazat. Mňam.“


  „Jak ti to jde s Adamem?“ kontroval Jonas.


  Pauza. Jonas si otřel kapky deště z čela. Po mokrých rukavicích mu zůstala na obočí šmouha cementové břečky.


  „Ty jsi měl migrénu?“


  „Ne.“


  „To určitě.“ Znala ho až moc dobře. „Pořád je to tak zlý?“ Neměl sílu jí odpovídat. Soucitu už si za ty roky užil vrchovatě, nic mu to nedávalo, spíš se mu to hnusilo. „Už musím končit. Chtěla jsi ještě něco?“ Chvíli mlčela.


  „Jestli máš problémy s prachama, můžeš si půjčit ode mě, to víš.“


  Jonas nalil cementovou kaši do kýblu a odnesl ji do jámy. „Ne, to je v pohodě, ale díky. Cau.“ „Tak jo, pozdravuj máti.“


  Práce v jámě byla dřina a neustálý déšť ji ještě zhoršoval. Jonas nesl dva kýbly plné cementu a s každým krokem se nořil do bahna. Hlína mu vlezla všude, rukavice měl promočené a už zase mu nateklo do bot. Miroslaw řezal výztuže. Jako novoroční ohňostroj od něj cákaly žhavé železné piliny. Jonas vyklopil cement do odlévací formy a vyškrábal zbytky klackem. Polák zvedl hledí a zkoumavě na něj pohlédl.


  „Máme kafe.“ Ukázal na maringotku.


  „Někdy jindy.“


  „Makáš za tři Svédy dohromady. Ten cement ti neuteče.“ „Ne, díky.“ Jonas zvedl kýbly.


  „No problem, kluku, dělej si, co chceš, ale plat ti nepřidám. To kafe je tam i pro tebe.“ Miroslaw si sundal hledí, schoval řezačku do černého pytle na odpadky, aby nezmokla, a odešel do maringotky.


  Jonas se za ním díval. Déšť během odpoledne zhoustl. Kapalo mu z obočí, celé staveniště halil šedý dešťový opar. Zahodil kýbly a vydal se za ním.


  Do maringotky se uchýlilo asi deset dělníků. Bylo v ní těsno, teplo a vlhko a kysele to tu páchlo. Atmosféra tady panovala hrubá, ale srdečná. Vzduchem létaly polské a ruské nadávky. Jonas za ta léta pochytil dost na to, aby rozuměl, co si ostatní myslí o švédském počasí.


  Miroslaw si prorazil cestu ke kávovaru a nalil si. Představil Jonase svému švagrovi Stanislawovi a jeho synovci, který čerstvě přijel ze Sosnowce a právě vyplňoval papíry z finančního úřadu. Déšť bubnoval do střechy. Jonas si sundal rukavice. Prsty měl bledé a houbovité jako po dlouhé koupeli. Káva byla kyselá, ale hřála. Nikdo si ho moc nevšímal, dělníci přicházeli a odcházeli, kdo toužil po pozornosti, musel si o ni říct, ale to Jonas nechtěl, odjakživa byl vlk samotář.


  Práce na stavbě ho oslovovala svou přízemností. Dřina a pachtění. Věčně to dělat nehodlal, ale zatím to fungovalo, a až dostuduje, najde si něco jiného. Když byl mladší, neměl potřebné kontakty, aby si vedle školy sehnal dobře placený přivýdělek v kanceláři. Nemohl kopírovat papíry v tatínkově firmě jako jeho spolužáci. První stavbu si našel náhodou, když mu bylo patnáct. Od té doby v tom pokračoval. V minulém semestru mu nabídli praxi v advokátní kanceláři na Kungsholmenu. Doporučil ho jeden z vyučujících. Nic odborného, ale byl to krok správným směrem. Jonas dělal všechno pro to, aby zapadl. Staré sako po dědečkovi mu bylo příšerně malé, a tak si za svoje poslední úspory koupil bílou košili a černý oblek od Dressmana. Jeho nízkorozpočtová výstroj sice neprošla bez povšimnutí, ale on spolkl svou hrdost. Tři týdny to fungovalo. Pak poprvé udeřila migréna. Začal něco nesouvisle blábolit, pak zpanikařil a utekl odtamtud. Den nato mu volala šéfová z personálního a vyptávala se. Jonas jí všechno vysvětlil a ona ho ujistila, že má u nich dveře nadále otevřené. Ale on to v jejím hlase slyšel. Ten dobře míněný soucit. To hlazení po hlavě. Tyranii vzdělaných a dobrosrdečných. Jednání v rukavičkách. To nesnášel. Jonas se uzavřel do sebe, aby zvládl svou vlastní existenci, ale jeho tlusté zdi se nestaly jen ochranou, staly se neproniknutelným pancířem, a to oběma směry. Tehdy se ale překonal a vrátil se. Zřetelně viděl, jak v kanceláři přibylo soucitných pohledů. Byl z něj kluk, který to má těžké. Kluk bez peněz. Nemocný chuďas. Viděl jim to na očích. Soucit všech učitelů, rodičů a spolužáků dohromady. Všechno, co tak zuřivě a zběsile vytěsňoval ode dne, kdy máma ztratila půdu pod nohama, se vrátilo. Den nato skončil. Dostal plat za odpracovanou dobu plus dva týdny. Kdyby nepotřeboval peníze tak zoufale, poslal by ten debilní charitativní přídavek rovnou zpátky, ale jakmile jednou držel bankovky v ruce, nedokázal to. Prostě to nešlo. Musel myslet na mámu. Na stavbách to bylo jednodušší. Tam je každému jedno, co má kdo na sobě, odkud je nebo jestli bývá občas mimo. Volnost, rovnost a mizerný plat.


  „Hele, kluku,“ zavolal na něj Miroslaw z druhého konce maringotky. „Co je to trvale evidován? Patří tam Polsko?“


  „Ne, to je tvoje adresa.“


  „Díky. Napisz Sztokholma w tym oknie,“ vysvětlil Miroslaw svému mladému synovci, který zápasil se švédskou byrokracií.


  „Poczekaj,“ řekl Jonas a došel k nim. Prolétl papír očima. „Sem napiš Stockholm.“ Ukázal na formulář. „A do téhle kolonky Sosnowiec. Tam jsi bydlel, než jsi přijel sem? A taky musíš vyplnit tuhle kolonku, jinak ti ten papír vrátí. Czy rozumiesz?“


  Nebylo to poprvé, co pomáhal cizincům vyznat se v pestré květeně švédských formulářů. Nezasvěcený místní by neměl šanci. Jonas studoval práva, a i on musel chvíli bádat, než se v těchhle lejstrech vyznal. Pomohl mladému Polákovi vyplnit i zbytek a ještě zkontroloval papíry dvěma dalším chlapům, než se mu v maringotce začalo zdát moc těsno.


  „Díky,“ řekl Miroslaw. „Seš dobrej chlap.“


  „To nic.“ Jonas hodil kelímek od kávy do pytle na odpadky a vrátil se do deště.
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  ELDHOVOU PROBUDILO, že ji slunce bodalo do očí. Jediným oknem v místnosti se prodral tenký paprsek světla. Posadila se, zhluboka si povzdechla, sáhla na stůl a mezi krabicemi od pizzy, novinami a prázdnými plechovkami našla sluneční brýle. Oči měla pořád ještě citlivé, zvlášť na denní světlo, ale sluneční brýle to trochu zmírňovaly. Po dvoře chodil se žlutým vozíkem pošťák, který si odbýval své dopolední kolečko. Eldhová zatáhla závěsy a naladila na rádiu staré hity. Bolelo ji v boku, nejspíš měla zlomené žebro, mohla však dopadnout hůř. Předloktí ji bolela a otékala, ale nikde žádná díra. Měla štěstí.


  Sundala si svetr, převlékla si podprsenku a ovázala si paže. Chvíli se přehrabovala v kredenci a hledala kávový šálek. Byla tu jen krabice kostkového cukru a květovaný talířek. S horou nádobí ve dřezu teď neměla sílu nic dělat. Musela si vystačit s použitým kelímkem od Coca-Coly. Káva chutnala jako jed na krysy, kávovar byl zapnutý celou noc, ale pít se to dalo. Zapila dva paraleny. V mrazáku našla balení hranolků a přitiskla si ho k žebrům, aby zmírnila otok. Nepamatovala si, kdy je koupila.


  Po zdech visely papíry, články z novin a turistické mapy Stockholmu. Eldhová si je důkladně prohlížela. Byly plné poznámek, výstřižků a vpisků. Zapíchla červený špendlík do Slussenu a zapsala si do notesu včerejší datum a čas 22.15. Z jiné mapy vytáhla černý špendlík a mezi čtyřicítkou jmen jedno přeškrtla, Gunnar z Unnsjömyren. Eldhová si pamatovala, jak se s ním poprvé setkala. Bylo to někdy v osmdesátých letech a šel s ní tehdy její předchůdce ve Spolku. Gunnar s těmi svými zacuchanými vousy seděl na nábřeží a opaloval se u rozeschlé dřevěné bárky, nejméně stejně staré a sešlé jako on. Ulice pod Mnichovským pivovarem byla odjakživa jeho revír. Gunnar býval v mládí přístavní dělník a občas vyprávěl o starých časech. Trvalo jí mnoho let, než si získala jeho důvěru. Ale pak se s ní začal dělit o své vzpomínky. Postupně, po malých opatrných dávkách, z něj vytáhla celý jeho život. Jak přístav ožíval, když se první lodě probouraly jarním ledem. Jak briga Svalan přivážela pomeranče od Středozemního moře. Jak vzniklo velkoměsto s továrnami a auty. Jinak býval Gunnar plachý a obezřetný. Ale zjevně ne dost.


  Přesunula pár dalších špendlíků, na jiný papír zapsala data a načmárala pár řádků a jmen. Pak o krok ustoupila a prohlédla si celkový obraz. Tohle byla její práce. Nebo přinejmenším činnost, která jí zabírala většinu času. Mít je v merku. Starat se, aby Spolek mohl poskytovat těm nejslabším jejich základní potřeby. Ale čas od času musela řešit nesrovnalosti, číst mezi řádky. A možná že byla na stopě něčemu novému. Nelíbilo se jí to.


  Eldhová zakroužkovala případy vypálení, u nichž se domnívala, že lze vyloučit předávkování. Všichni byli z centra, z Gamla stan nebo Slussenu, ale místa ani denní doby netvořily žádný zvláštní vzorec. Hrabala se ve starých poznámkách a pátrala po něčem, co by jí vnuklo nápad.


  V patře nad ní někdo spláchl. Uvědomila si, že má hlad. Lednička pod sporákem je prázdná, to věděla, ale stejně ji ze zvyku otevřela. Bude si muset něco dát v Jerusalemu.


  Po pořádném talíři kebabu si Eldhová ve večerce na Götgatan koupila všechny seriózní i bulvární noviny. Všechny titulky byly variacemi na téma VRAŽDA NOVOROZENCE V NEMOCNICI. Z odpadkového koše před divadlem Göta Lejon vylovila Metro a vrátila se do kanceláře. Nebo domů. Nebo co to tam vlastně měla. Už skoro dva roky, od doby, kdy byl byt na


  Tavastgatan převeden na družstevní, spala Eldhová na pohovce v kanceláři. Spolek jí nechtěl přispět tak velkou sumou, mohla být ráda, že jí platil kancelář. Tyhle problémy mají všichni, kdo nejsou v systému. Bez rodného čísla se žije čím dál hůř a na to, aby si opatřila nové, neměla peníze ani sílu.


  Zahájila svůj den jako obvykle tím, že prolistovala noviny. Ze čtení ji bolely oči, titulky a mezititulky ještě šly, ale drobná písmenka jí splývala a rozmazávala se. Oči dostaly po včerejších událostech zabrat. Světloplachá byla vždycky, ale teď poprvé se jí zrak zhoršil tak drasticky. Sundala si sluneční brýle. Stárnu, pomyslela si. Musím si pořídit brýle na čtení.


  Z myšlenek ji vytrhlo sotva slyšitelné zabzučení z kuchyně. Vyndala zpoza digestoře malý otlučený mobil. Seznam kontaktů byl prázdný a historie se neukládala. Zvedla to a poslouchala.


  „Můžeme se sejít?“
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  V JAME to kypělo životem. Pokládaly se výztuže. Kabely, trubky a odpadové roury musely být na místě, než se bude lít základová deska. Pojízdné míchačky už byly na cestě, všichni se činili na plné obrátky. „Czešc.“


  „Czešc, kluku. Nazdar, nazdar,“ odpověděl Miroslaw. „Przykro mi.“ „No problem.“


  Omluva v polštině většinou všechno spravila. Jonas měl Miroslawa rád, byl drsný, ale přitom vlídný, a to se mu na něm líbilo. Jonas tady tvrdě pracoval, to mu však přinášelo uspokojení, nemusel myslet, o všechno se staralo tělo. Miroslaw ukazoval a on kopal, nosil, míchal cement, řezal dřevo a svazoval výztuže, až mu odumíraly prsty. Už tu dřel v bahně skoro týden.


  „Máš pro mě ještě flek?“


  „No problem, kluku,“ odpověděl Miroslaw. „Lepší přijít pozdě než nikdy.“


  Jonas k obědu vypil půl litru koly a zhltl pár tyčinek Snickers. Bylo chvíli před desátou. Když dodělá poslední výztuže na své části základové desky, mohl by už jít. Ve tři měl povinnou přednášku a doufal, že ji stihne.


  Jonas se tak ponořil do práce, že si nevšiml známek blížícího se záchvatu. Mírného tlaku za levým okem, nevolnosti a kovové pachuti. Známek, při kterých by jindy všeho nechal, zavřel se do tmavé místnosti a doufal, že ztratí vědomí dřív, než vypukne to nejhorší. Ale tentokrát už bylo pozdě. Když migréna udeřila, tvrdě a neúprosně, stál právě v jámě. Udělal pár vrávoravých kroků a spadl do bláta. „Co je ti, kluku?“


  Bílý blesk zašátral, zastavil se a začal se zvětšovat. Snažil se nafouknout Jonasovu hlavu zevnitř. Z bolesti měl mžitky před očima. Vyzvracel se, vstal a zase spadl. Takhle hrozný záchvat neměl už hodně dlouho.


  „Musím jenom... “


  Odstrčil Miroslawa, který se mu snažil pomoct, a odpotácel se pryč. Jako v mlze našel východ ze staveniště. Domů. Pryč. Pryč od sebe samého. Ven ze své hlavy.


  „Kluku, co děláš?“


  Nad ním se houpala rozestavěná kostra budovy, zamířil do volnějšího terénu, klopýtal k bagrům. Nedalo se to vydržet, zase se pozvracel, vší silou tiskl dlaně k hlavě, aby se blesk přestal zvětšovat. Chtěl si tu hlavu utrhnout, za každou cenu to nějak ukončit. Klopýtal přes hromadu štěrku, slyšel někoho volat, slyšel křik hlasů. Vůbec neviděl železnou traverzu, která prosvištěla vzduchem. Podivně zdušeně to křuplo, hlava sebou trhla. Pak bylo po všem.
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  „Z TEBE bude rocková hvězda?“


  Eldhová neodpověděla. Srkala kávu a čekala.


  Muž naproti ní se sám pro sebe uchechtl.


  „Jenom jsem si říkal, že jestli hodláš změnit povolání, měl bych to vědět jako první, přece jenom jsem tvůj nadřízený.“


  Eldhová ho ignorovala a dívala se ven na Västerlánggatan. Uličkami Gamla stan bloumaly občasné hloučky turistů, přestože letní sezona už dávno skončila. Fotili a kupovali si švédské suvenýry vyrobené v Cíně.


  Pro muže přinesli kousek pizzy a nízkoalkoholické pivo. Bylo mu asi padesát, měl elegantní účes a velký obličej. Malé, ale bystré oči, výrazný nos a kulatou bradu. Nejspíš byl velmi hezký, když byl mladý, pomyslela si Eldhová, ale tak dlouho ho zase neznala.


  „Tohle je snad absolutně nejhorší pajzl ve Stockholmu,“ prohodil vesele. Dneska měl dobrou náladu. „Ale když k někomu chodí hosti, kteří se stejně už nikdy nevrátí, tak asi nemá cenu se snažit.“


  „My se přece vracíme.“


  „Ale vracíme se právě proto, že tady nikdy nenarazíš na nikoho dvakrát. Ani personál tu není stejný. Sem žádní místní nechodí.“


  Naklonil se k sousednímu stolu.


  „Ze jo?“ zeptal se tlusté ženy s bílou šálou.


  „Sorry, I don‘t speak Swedish,“ odpověděla s nezaměnitelným německým přízvukem.


  „Good food, yes? Hier wird gutes Essen serviert, nicht wahr?“


  „Ja, wirklich,“ odpověděla žena překvapeně. Nebyla připravená na jeho dokonalou výslovnost.


  „Sind Si zum erschte Mol im schönä Stockholm z‘Bsuech?“ pokračoval s hraným zájmem.


  „Ja, aber bestimmt nicht zum letzten Mal!“ Přehnaně zamrkala řasami. Potěšeně a zároveň rozpačitě.


  „Das hoffe ich wirklich!“


  Důvěrně se zasmáli.


  Stárnoucí tetky ještě okouzlit umí, pomyslela si Eldhová.


  „Stammen Sie aus der Schweiz?“ zeptala se žena. Musela si všimnout jeho dialektu.


  „Nein, mini Dame, ich bin so schwedisch, wie man es nur werden kann. Willkommen.“ Obdařil ji svým nejzářivějším úsměvem a obrátil se zase k Eldhové. „Tohle je podnik hodný rockové hvězdy, tady tě nikdo nezná, nelezou sem fanynky, tady můžeš být sama sebou. Gratuluju!“ Ukázal na svou rozplizlou pizzu z mikrovlnky. „Máš hlad? Kousni si. To je žrádlo pro rockery.“


  „Ale, nech toho.“


  „Tak si ty sluneční brýle sundej. Vypadáš v nich směšně.“


  „Ne.“


  „Co ne? Nesundáš, nebo nevypadáš směšně?“


  Eldhová si zhluboka povzdechla, vstala a odešla na záchod. Když se vrátila, četl si na telefonu maily. Počkala, až toho nechá.


  „Tak co je nového?“ zeptal se, když telefon schoval.


  „Podle mě naše lidi někdo vypaluje. Včera jsem jednoho našla na Slussenu. Někdo mu pustil do těla 230 voltů.“


  O svém lovu se zmiňovat nechtěla. Jen by ten nezdar použil proti ní.


  „Nebylo to předávkování?“


  „Ne.“


  „Znám ho?“


  „Asi ne. Patřil k Prchavým. Gunnar z Unnsjömyren.“ Muž pokrčil rameny. „Jsou ostatní neklidní?“


  „Nevím, to se touhle roční dobou těžko pozná. V létě hodně cestují, všichni se ještě nevrátili, podle mě se fámy ještě nezačaly šířit.“


  „Jo, jo. Tak to prověř. Ještě něco?“


  „Ne, všechno při starým, trošku frmol. Není to horší než tam u vás. Jenom trošku míň složitý.“ „Viděla jsi dneska zprávy?“ „Teprve jsem vstala.“


  Položil na stůl Aftonbladet NOVOROZENEC RITUÁLNĚ ZAVRAŽDĚN V NEMOCNICI, stálo na titulní straně. „Jo, tenhle nadpis jsem viděla.“


  Nalistoval dvojstránku a podal noviny Eldhové. Ta si sundala sluneční brýle a zamžourala, aby zaostřila na rozmazaný text. „Půjč mi brýle.“ Natáhla ruku.


  Měl moderní obroučky, Eldhová žádné značky brýlí neznala, ale podobné vídala u mladých reklamních agentů.


  „Díky.“


  Hned to bylo lepší, nemusela oči tak namáhat. „Vypadáš divně.“


  „Nepovídej. V pilotkách? Měl by sis pořídit brýle, které se hodí pro dědka, Eliasi Borgu, už ti není dvacet.“ Zavrtěla hlavou. „V tvém věku už je trapné jít s dobou.“


  „Jenom závidíš, že stárnu důstojně.“


  „Tak můžu si to přečíst, nebo ne?“


  „Prosím.“ Borg ukázal rozmáchlým gestem na noviny a vzal do ruky pizzu, už byla studená. Zakousl se do bílé sýrové hmoty a jeho zachovalé bílé zuby se zaleskly tukem.


  Eldhová přelétla očima rozhovor se zdravotní sestrou a spoustu nicneříkajících fotek Karolinské nemocnice. Na další dvojstránce byl nadpis MATKA (28) URADLA DO KOMATU a pod tím uměle rozostřená fotka mladé světlovlasé ženy.


  „Týká se nás to?“


  Borg si olízl prsty, vytáhl z náprsní kapsy fotku a položil ji před ni. Byla na ní stísněná sklepní místnost, v záři fotografického blesku naze svítily ocelové pryčny. Na zemi stálo pár svíček. Na spodním okraji snímku se dal vytušit obrys kruhu. Borg ukázal na několik sotva viditelných značek po jeho obvodu, které patrně fotografa nezajímaly.


  „Kde jsi to vzal?“


  „Já dělám svoji práci a ty zase svoji,“ usmál se Borg. „A teď to vypadá, že máš co uklízet.“
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  ODTÁHLI TELO stranou a přikryli ho plachtou. Rozdrcený zátylek, všude krev, nebylo pochyb, že je mrtvý.


  „We can‘t call the police!“ Trevor se snažil klidnit rozrušeného Miroslawa. „Neznáme jeho name, we know nothing! No papers, chápeš?“ Vzal Poláka stranou, aby nepoutal tolik pozornosti. „Sli bysme do vězení, prison, get it?“


  „Já za to nemůžu, nehoda!“ koktal Miroslaw. „Call ambulance!“



  „Seš blbej? On tady nepracuje, no papers, no ID!“ sykl Trevor stísněně. „Když si tady někdo ublíží, naše odpovědnost! You are the fucking stavbyvedoucí. Your responsibility!“


  Plachta zašustila a Jonas se posadil. Trevor zmlkl uprostřed věty. Jonasovy vlasy byly jednolitou zacuchanou změtí krve, mozkové hmoty a úlomků kostí. Zátylek, svetr, bundu, všechno měl tmavé, červené a ulepené. Udělal pár nejistých kroků, narazil do palety s pytli cementu a svalil se. Oba muži stáli jako zkamenělí a dívali se, jak se Jonas zase zvedá. Celé staveniště ochromil hrubý, chraplavý řev, když Jonas popadl pytle s cementem a zamával s nimi kolem sebe, jako by to byly polštáře. Pak se zhroutil.


  Slyšel houkání sirén. Pocity a tělesné vjemy se rozplývaly, všechno bylo vzdálené a podivně příjemné. Zátylek měl teplý a měkký, jako by ležel na vlhkém polštáři. Do uší se mu hrnula krev.


  Poprask kolem něj, a přece kdesi daleko. Sirény se blížily.


  Obličej měl pokrytý něčím lepkavým. Přes rudé cáry viděl, jak se nad ním sklánějí rozmazané postavy ve žlutém a zeleném. Vydechovaly bílý kouř. Zvedly ho a on se vznášel. Někde rytmicky blikalo modré světlo.


  Tlumené, zdušené zvuky. Tělo se měkce hýbalo v zatáčkách, při brzdění, při zrychlování. Úsečná slova ve vysílačce: urgentní, těžké trauma, transfuze krve, mozkový chirurg. V plastové kupoli, která mu vyplňovala celé zorné pole, se tvořila a mizela mlha. Nad ním se houpaly kapající sáčky. Zachmuřené profesionální obličeje. Mlha se tvořila a mizela.


  Tvořila a mizela.


  Tvořila.


  Mizela.


  Oslnivé světlo. Zase zavřel oči. „Ještě narkózu, probouzí se nám.“


  „Už je vysoko nad normálními hodnotami. Může mu selhat dech.“


  „Přidejte mu a připravte respirátor.“


  Jonasovo vědomí blikalo jako pokažená zářivka.


  Zapnout.


  Vypnout.


  Zapnout.


  „Dejte mu do kapačky Ketalar, 25 miligramů. Kdy přijde ten mozkový chirurg?“


  Pípání v různých tóninách a různých rytmech.


  Těžké, mechanické dýchání.



  Vypnout.


  „Kde se vzalo tolik krve, těch zraněných bylo víc?“


  „Nemá u sebe žádné údaje. Ani jméno.“


  „Jeho krev to být nemůže, na to je to trauma příliš malé.“


  „Mám vyholit ještě trochu vlasů? Třeba tam má víc ran.“


  „Mozková tkáň je skoro neporušená, nemá žádné otevřené cévy. Byl tu někdo přede mnou?“


  Zapnout.


  Vrátil se mu cit.


  Dech, srdce, končetiny.


  „Počkejte. Tady něco je. V kortexu. Sestro, podejte mi peán.“


  Něco se mu zarylo do hlavy. Zvláštní bylo, že to nebolelo.


  „Je to nějaká tříska.“


  Jonas cítil, jak mu něco vytahují z hlavy.


  Zacinkalo to v kovové misce.


  Zamlžené vědomí se opět probudilo k životu. Měl silný, primitivní pocit, že ho o něco obrali. Moje. „Tohle není tříska, pane doktore.“ „Ukažte.“


  „Vypadá to spíš jako implantát.“



  Jonas otevřel oči. Oslnivé světlo. Když zamžoural přes řasy, viděl, jak někdo drží proti světlu nějakou kapsli.


  Moje.


  Jonasovi ožilo pažní svalstvo. Prsty na levačce, napůl zaťaté v pěst, se pohnuly. „Není to titan?“ „Vypadá to poškozeně.“ Jonas rychle natáhl ruku a kapsli sebral. „On není uspaný?“


  Na sále zavládla panika.


  „Dostal už víc, než by vydržel kůň!“


  Jonas hekl a pokusil se vstát. Něco měl zasunuté do krku, chtělo se mu zvracet. Vytáhl si odtamtud dlouhou trubičku a chraplavě zakašlal. Někdo se ho marně pokoušel přitlačit zpátky na stůl. Vstal a povalil stojan s krví a kapačkami. Na zem spadl tácek s operačními nástroji. Jonas se nejistě doklátil ke dveřím a zmizel z operačního sálu. Jeho zamlžené vědomí se upíralo k jedinému: utéct.


  Jonas běžel Karolinskou nemocnicí jako postřelené zvíře. Řídil se instinkty. Prchal chodbou a kolem něj vlál krvavý zelený hábit. Lidé křičeli, někdo se ho pokusil zastavit. Vyskočil z otevřeného okna a po pár metrech přistál na travnatém svahu. Přeběhl parkoviště, serval si operační košili, vrhl se přes silnici, auta na něj troubila. Musel pryč, najít si někde díru a schovat se do ní. Ocitl se u obrovského staveniště nedaleko severního nádraží, rozběhl se pryč od strojů a lidí, dokud se nedostal k rozestavěným dálničním tunelům. Dělníci na něj řvali. Ostrý štěrk se mu zařezával do nohou. Tílko měl zasviněné, zkrvavené a pod krkem doširoka rozstřižené. Vlasy mu od temene k zátylku vyholili. Vběhl do servisního tunelu mezi hrubě otesané skalní stěny. Zem byla plná hnědých kaluží, ze stropu kapalo. Vnímal matné, podivně šedé světlo, ale jeho zdroj nikde neobjevil. Uslyšel hlasy a odbočil do menší ventilační šachty.


  Znehybněl a zaposlouchal se.


  Srdce mu zběsile bušilo.


  Hlasy se ozývaly kousíček od jeho stísněného úkrytu.


  V levé ruce držel něco ostrého. Od pevného stisku mu zbělaly klouby prstů. Kovová kapsle z nemocnice, dlouhá necelé dva centimetry, přibližně ve tvaru cívky s drobnými výčnělky po stranách. Připomínala brouka a na jedné straně byla promáčknutá jako nabourané auto. Jonasovi se začalo rozjasňovat, ale těžko se ve svých myšlenkách orientoval, seběhlo se to tak rychle, ještě pořád ho ovládal instinkt.


  Když jej hlasy konečně minuly, zastrčil si kapsli do kapsy a vyšel ven, musel si někde najít skrýš, někde zmizet.


  O kousek dál objevil Jonas ve výklenku místnůstku s červenými plechovými skříňkami, stolem a pár židlemi, která nejspíš sloužila jako šatna a jídelna. Náhlý hlad přitáhl Jonase k malé spižírně. Nacpal do sebe všechno, na co tam přišel, polovinu vánočky, suchou housku a dvě instantní polévky, které zapil vodou z kýblu.


  Ještě nikdy v životě neměl takový hlad. Hledal všude jako ohař, vytrhával dveře jedné skříňce po druhé, i se zámky a se vším. Vyhazoval oblečení a boty, hodil do sebe krabičku soli, starý banán a dvě konzervy makrel. Jeho hlad byl neukojitelný. Připadal si, jako by ještě nikdy nejedl. Vypil všechno, co zbylo v kávovaru, a přičichl k pytli cementu venku v tunelu. Nabral si pár hrstí malty a hodil ji do sebe. Tvrdý písek se těžko polykal, ucpával mu krk, ale chuťový prožitek byl mimořádný. Jonas si zhluboka slastně povzdechl. Přidřepl k pytli a nabral si ještě hrst. Vtom spatřil v kaluži svůj odraz.


  Zkrvavený obličej.


  Sedý cement kolem pusy.


  Pomalu se hlásilo o slovo jeho vědomí. Hruď se mu sevřela děsem. Měl by být mrtvý.


  Slyšel to tupé křupnutí, když mu traverza rozdrtila lebku. Zakusil ten podivný pocit, když mu rozmačkala mozek na kaši a jeho vědomí zhaslo. Jinak měl v paměti jen krátké útržky.



  Opatrně si prohmatal hlavu. Zaschlá krev, tlustý strup, ale nikde žádná otevřená rána. Nikde ho nic nebolelo, dokonce ani na dotyk. Spinavě hnědý zrcadlový obraz na něj zíral. Dřepí tady v jeskyni a cpe se cementem. Jonase zamrazilo.


  Zpanikařil a vyplivl, co měl v puse. Pokusil se vyzvracet.


  „Hej, ty tam! Co tady děláš?“


  Dvacet metrů od něj stál muž s ochrannou přilbou a svítil na něj baterkou. Ta píchala Jonase do očí jako dálkovky protijedoucího kamionu. Jonas rychle vyskočil na nohy a rozběhl se dál do tunelu. Za zády slyšel, jak na něj ten muž volá.


  Běžel hlouběji do nitra skály. Tunel byl čím dál nerovnější. Zdi hrubší a hrbolatější, jako by je otesával obr. Slyšel ozvěny křiku, volání hlasů. Náhle se dostal až na konec cesty. Dál se zatím neprovrtali. Postávaly tu bez ladu a skladu rozmístěné stavební stroje, všude se válely zhasnuté reflektory a nářadí.


  Uviděl světlo baterky.


  Splašil se mu pulz, tady nebylo kam se skrýt, byl zahnaný do kouta. Jonas se přitiskl ke kamenné zdi, hledal nějakou škvíru nebo puklinu, kam by se vmáčkl, ale skála byla neoblomná. Hlasy se ozývaly čím dál hlasitěji, kuželů baterek přibylo. Zavřel oči a ucítil, jak mu horečně buší srdce. Ucítil však ještě něco dalšího, kontakt. Jeho vědomí prostoupilo rukou až do skály. Cítil žíly v hornině, cítil sedimenty a pukliny. Mluvily na něj. Jonas vytěsnil všechno ostatní a posunul se podél zdi tunelu, tady to vnímal slaběji. Vzal dláto a přejel ukazováčkem po tenké prasklině.


  Tady.


  Vtom ho světlo našlo.


  Všechnu svou sílu vložil do jediné dobře mířené rány dlátem.


  Stěna se před ním sesypala. Ze skály se uvolnily dva balvany a s ohlušující ranou dopadly na zem. Kolem Jonase zavířilo mračno štěrku, kamínků a prachu. Za otvorem se táhl další tunel. Jonas do něj vlezl a zmizel.
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  ELDHOVÁ DOJELA opelem na Lidingö a zaparkovala u plotu bílé funkcionalistické vily. Byla ráda, že ten člověk nebydlí v řadovce, to by nezvládla. Radovky v ní pořád ještě probouzely úzkost, oživovaly vzpomínky, které chtěla mít zasuté co nejhlouběji. Zhluboka se nadechla a zazvonila. Otevřel muž.


  „Promiňte, že obtěžuji. Jmenuji se Viveca Svenssonová a jsem z odboru sociální péče. Uvědomuji si, že prožíváte velkou tragédii, ale máme povinnost vykonat návštěvu, kdykoli se dítěti stane něco zlého. Nesmírně se vám omlouvám, je to čirá rutina. Můžu dál?“


  Muž neodpověděl. Oči měl zarudlé a mírně oteklé. Díval se na ni, ale pořádně ji neviděl. Po chvíli přikývl a ukázal dovnitř. Eldhová si v předsíni zula boty a pověsila kabát na věšák. Na zdech fotky manželského páru. Výjevy z dovolené, slunce, horské túry. Ona byla mladší než on, světlovlasá, přirozeně krásná, nakažlivý úsměv, měla v sobě něco norského. V předsíni stál zbrusu nový kočárek s modrou leecovou dečkou přes rukojeť. Eldhovou opět sevřela plíživá úzkost. Zaplašila ji a následovala muže do kuchyně.


  „Chcete kafe?“ zeptal se jí.


  „Ano, díky.“


  Vložil kapsli do kávovaru. Jeho pohyby byly mechanické, jako by fungoval na autopilota.


  Byl ve středních letech, tmavovlasý, na spáncích mírně prošedivělý a strhaný jako po delší nemoci, ale přitom diskrétním způsobem pohledný. V šatech se Eldhová nevyznala, ale jeho oblečení bylo bezchybné a jistě drahé. Ladilo s domem. Jednou z mnoha vkusných vil na Lidingö.


  Drtivá většina vražd se odehrává v rodině, to Eldhová věděla. Když pachatelem nebyl táta, byl to skoro vždycky strýc, exmanžel, přítel, expřítel, bratr či vzácněji máma nebo sestra. Rituální vražda novorozence netvoří výjimku. Osamělý vrah bez vazeb na rodinu je méně pravděpodobný, i když se to samozřejmě taky stává. Eldhová tedy musela začít rodinou, ať už v tom měl prsty kdokoli.


  Vyhledala si ho na internetu. Adrian Savin, jednoho našla na Facebooku, ale to nejspíš nebyl on, a druhého v realitní kanceláři na Östermalmu. Stejně se jmenoval i jeden prodejce aut v Texasu a nějaký mladík z východní Evropy, který pózoval v modré košili. Kromě pár dalších fotek, které také neodpovídaly skutečnosti, našla už jenom adresu v Lidingö.


  „Je mi to opravdu líto.“ Eldhová vytáhla malý notes. „Musíme vyplnit standardní formulář, je tam spousta otázek, které se vás netýkají, ale prosím vás o pochopení.“



  Muž neodpověděl, postavil před ni na stůl hrnek kávy, sám si stoupl k oknu a zadíval se ven.


  Eldhová se rozhlédla. Tohle byla bezdětná domácnost, nikde žádné hračky, žádné kresby. Na lednici visel snímek z ultrazvuku. Ztěžka polkla.


  „Bylo to vaše první dítě?“


  Muž po chvíli přikývl.


  „Jste manželé?“


  „Ano.“


  „Jak dlouho trvá váš vztah?“


  Po každé otázce následovalo dlouhé ticho, jako by ho obklopovala neviditelná zeď. „Dva roky.“


  „Máte za sebou nějaká předchozí manželství?“ Přikývl. „Před patnácti lety. Ale Maria ne.“ „Máte z toho sňatku děti?“ Zavrtěl hlavou.


  „Něco nového ohledně stavu vaší ženy?“ Zavrtěl hlavou.


  „Takže pořád v kómatu,“ konstatovala Eldhová sama pro sebe. „To je mi moc líto. Má někdo z vašich příbuzných nebo blízkých problémy s agresivitou?“



  Žádná odpověď.


  „Něco v práci? Vyhrožoval vám někdo?“ Pořád neodpovídal, ale obrátil se k ní.


  „Proč si vzali naše dítě?“ Ta otázka byla upřímná, téměř naivní. Ptal se jí jako své bližní. „Proč?“ Vyhrkly mu slzy a pomalu stékaly po vyhublých tvářích, ale jinak byl jeho obličej klidný, téměř bez výrazu.


  Eldhová nebyla připravená na své vlastní emoce, tohle jí příliš připomínalo vzpomínky, s nimiž zápasila už tak dlouho. Úřednice ze sociálky z ní vyprchala.


  „Sakra.“ Vstala. Otec stál jako zkamenělý, jen z očí mu tekly slzy. Eldhová ho neohrabaně poplácala po rameni. „Tohle se nemělo stát,“ vypravila ze sebe pouze. Nato si obula boty a odešla z domu.
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  JONAS POČKAL, až se setmí, a pak vyšel z tunelů u nájezdu na dálnici E4, kousek od restaurace Stallmästaregárden. V hlavním městě zuřila podzimní bouře. Ta hrstka aut, která dnes někam vyjela, se prodírala vodními masami a stěrače kmitaly jako šílené. Déšť šlehal Jonase do tváře, ale zima a mokro mu nijak nevadily, naopak si připadal jako očištěný. Nečas mu skýtal pocit, že je v bezpečí. Zachumlaný a ukrytý v živlech.


  Sel pustými ulicemi přes Nortull a Sveavägen. Kanály nestíhaly pojímat náhlou průtrž mračen a déšť bušil do velikých louží. Pouliční lampy se zlověstně kývaly v poryvech větru, po asfaltu rachotila reklamní cedule. Jonas našel oranžovou pláštěnku s nápisem Skanska, ale boty neměl. Odbočil do parku Vanadislunden a narazil na osamělého pejskaře, který se dlouho díval na jeho bosé nohy. Holé větve neklidně chrastily. Stromy vrzaly a úpěly pod tíhou bouře. Když vyšel na Döbelnsgatan, rozštěkal se na něj pes. Šel dál přes Brunkeberský hřeben až do parku Humlegárden. V postranních uličkách se slabým provozem bylo téměř liduprázdno a před těmi několika nočními chodci, kteří vzdorovali počasí, se vždycky schoval ve vchodu do nějakého domu, aby nebudil zbytečnou pozornost. Když šel poslední kousek alejí na Karlavägen, pleskala ve větru vlajka.


  Klíče měl kupodivu pořád ještě v kapse kalhot a stejně tak i starý odolný mobil, který si brával na stavby. Chvíli stál bez hnutí potmě v předsíni. Venku dál běsnila bouře. Ze šatů mu crčela voda a dělala louže na stromečkových parketách. Až doteď jej hnal kupředu pud sebezáchovy, strach, touha po útěku. Nyní na něj však dolehla skutečnost.


  Máma seděla potmě v kuchyni a v ruce jí žhnula cigareta.


  Jonas vešel dovnitř a šlápl do něčeho mokrého. Pod mrazákem se rozkládala velká temná louže. Zatuchle páchla.


  „Zase nám odpojili elektřinu.“


  Jonas neodpověděl. Rozplakal se. Tiše a nevysvětlitelně. Po tvářích mu stékaly slzy na pláštěnku a kapaly do roztáté vody z mrazáku.


  Máma si ho ve tmě změřila. Mateřským pohledem. Pak odsunula židli a ukázala mu, aby se posadil vedle ní. Usnul s hlavou v jejím klíně.


  „Měl bys změnit holiče,“ prohodila máma tiše, když ho hladila po hlavě.


  Do umyvadla padaly velké chumáče vlasů. Jonas procitnul s jedinou myšlenkou: byl to sen. Ale zrcadlo v koupelně ho přinutilo smířit se s pravdou. Hlavu měl na několika místech vyholenou a ve vlasech pořád ještě nacházel zaschlou krev a drobné úlomky kosti. Tupé kuchyňské nůžky se tím vším prokousávaly jen ztuha, ale po chvíli to jakžtakž zarovnal. Vypadal příšerně.


  Strup na zátylku odpadl a Jonas neobjevil po včerejší nehodě už ani stopu. Žádnou jizvu, žádný hrbolek. Nic. Probudila se v něm ledová hrůza a po zádech mu přeběhl mráz. Zrcadlo, odkud na něj hleděl ten neznámý, zase rychle zavřel do koupelnové skříňky.


  Na fasády na protější straně vnitrobloku svítilo nádherné podzimní slunce. Od kuchyňského stolu viděl cíp modrého nebe. Kuchyň byla prostorná, celý tenhle byt byl vzhledem k jejich potřebám předimenzovaný. Těch pár kusů nábytku, které jim ještě zbyly, stálo u zdi, jako by čekaly, až si stěhováci přijedou pro poslední várku. Máma nic neřekla, když se probudil, ale tu a tam na něj pokukovala z balkonu, kam si odešla zakouřit.


  Jonas se pustil do úklidu kuchyně, aby se uchránil před svými myšlenkami. Jakmile v duchu zavadil o včerejší události, veškerá schopnost racionálního uvažování byla tatam. Tohle se vymykalo jeho chápání. Nic nedávalo smysl. Důkladně vytíral mrazák, dával do toho celou duši, seškrabával z mřížek zaschlé zbytky jídel a snažil se na všechny ty záhady nemyslet. Vyhodil rozmrzlé zbytky a pustil se do vyklízení lednice. Čistil všechno, myl plastové misky a lišty, drhnul a dřel. Při tom do sebe bezmyšlenkovitě cpal všechno, co našel. Scvrklou mrkev, poslední zbytky majonézy, matjesy z letošního léta, nakládanou červenou řepu. Už zase ho popadl ten apetit. Ve spíži našel müsli, suchary, půl balení makaronů a mouku. Přestal uklízet a vrhal se na to jako vyhladovělé zvíře. Házel do sebe, co mu přišlo pod ruku. Prášek do pečiva, droždí, půl krabice mléčné rýže.


  Máma stála ve dveřích a dívala se na něj.


  „Však oni nám tu elektřinu zapnou,“ pronesl Jonas tiše, zatímco vylizoval ze sáčku nejméně patnáct let starý pudink. Žádnou reakci nečekal, říkal to spíš jen sám pro sebe. „Někdo mi totiž dluží peníze.“


  Trevor se tvářil, jako by se mu zjevil duch. Zoufale se snažil pochopit, co vidí. Moc se to nedařilo.


  Jonas slyšel, jak se Trevorovi někdo snaží něco říkat do mobilu.


  Ani to se moc nedařilo.


  Jonas vešel do maringotky a počkal, až Angličan přestane nesrozumitelně koktat. Ruka s telefonem mu pomalu klesla. „Dlužíte mi peníze.“ „Ehh, what?“ „You owe me money.“ „Ehh, yeah, ehh, no. Who are you?“



  Jonas neodpověděl. Nepřišel se sem prát. Přišel si jen pro svoje peníze.


  Trevorovi běžel mozek na plné obrátky. Právě zažíval snad nejhorší den v životě. Viděl chlapa, který vstal z mrtvých. Chlapa, který neměl šanci na přežití, to říkali i saniťáci. Chlapa, který pak zmizel z nemocnice.


  A teď tady stál před Trevorem, jako by se nic nestalo. Hlava mu to nebrala. Byla tu policie, celou stavbu uzavřela, přijede kontrola z inspekce bezpečnosti práce, vyptával se nějaký novinář a dělníci jsou rozrušení. Ztratil nad stavbou kontrolu, pojízdné míchačky musely zase odjet a jeho šéf zuřil.


  „Sorry, no, já jsem tě nezaměstnal.“ Nezvladatelně se potil. Jestli se o tom, že tu tenhle kluk pracoval, dozví někdo, kdo nemá, půjde Trevor do vězení. „Ty tady neděláš. No contract, no money. Sorry, kid.“


  „Dej mi moje prachy.“ Jonas k němu o krok přistoupil. Dělil ho od něj jen zaneřáděný kus sádrokartonu. Jonas měřil skoro dva metry a měl široká ramena. Sklony k násilí nikdy nemíval, ale teď se něco změnilo.


  „I can‘t... I‘ve never...“ Trevor instinktivně ucouvl.


  „Moje prachy,“ sykl Jonas. Znělo to, jako by mu dával poslední šanci.


  „Get the fuck out of here!“


  Jonasovi se zatmělo před očima. Projel jím nepopsatelný vztek a pobořil všechny zábrany. Popadl sádrokarton a odhodil ho. Na všechny strany se rozlétlo nářadí, šrouby a smetí.


  „I‘ve got no money in here, I swear!“ Angličan se kryl v rohu.


  Jonas se ještě nikdy necítil tak volně. Tak silně. Tak dobře. Demoloval vše, co mu stálo v cestě ke kořisti. Rozmlátil židli na třísky a roztrhl vejpůl akušroubovák, který si Angličan vzal na svou obranu, hned když Jonase popadl vztek. Jonas se ještě nikdy nepral. Nebyla v tom elegance ani cvik, jenom brutální, ošklivé a těžkopádné násilí. Bil a kopal, trhal a drtil toho švába na cucky.


  Stál zadýchaný nad svou zdevastovanou kořistí. Měl rozbité klouby prstů a z ruky mu vyčnívala polovina propisky, Trevor se s ní asi bránil. Jonas propisku vytáhl, skoro vůbec to necítil.


  Vyšel do deště. Vztek s ním nepřestával cloumat. Rozhlédl se po rozbahněném bitevním poli. Pak se otočil, chytil maringotku za podvozek, zařval a převrátil ji.


  Dal se do běhu. Zuřivost z něj už vyprchala, ale adrenalin ještě ne. Běžel pryč ze staveniště, přes dálnici až k areálu jatek. Pršelo mu do tváře a studený vzduch ho pálil v plicích. V žilách mu proudila volnost. Byl šťastný a zároveň vyděšený k smrti. Cítil se, jako by poprvé v životě zvítězil nad svým tělem a mohl dýchat. U stadionu Globen přeběhl přes trať metra a pokračoval horečným tempem přes Gullmarsplan až k vodě zálivu Arstaviken.


  U betonových základů mostu Skanstullsbron to na něj dolehlo. Právě zmlátil člověka, který už je možná i po smrti, to Jonas netušil, vůbec se neovládal. Kvůli čemu? Penězům? Z hloubi jeho nitra se vyplazily výčitky a pevně ho sevřely do spárů. Tohle nebyl on. Ruce měl celé od krve. Co to udělal? Od tmavé, lepkavé krve. Dole v přístavu ze sebe zuřivě sedřel všechny stopy. Na špinavé vodě se pohupovala silná vrstva plastových odpadků. Všude měl skvrny, na pažích i na hrudi. Učinil poslední zoufalý pokus smýt svou vinu, strhl si bundu a drbal se, dokud nebyl čistý. Ruce měl nezraněné, nikde žádné rány, nikde ani stopy po zapíchnuté propisce. Nedávalo to smysl. Jako by se to nikdy nestalo.


  Po nábřeží se blížili dva rekreační běžci a Jonas se schoval mezi betonové pilíře. Jejich studený drsný povrch ho uklidňoval.


  Když z něj spadlo napětí, roztřásl se zimou. Podíval se na své ruce. Kdo vlastně je? Rozechvělými prsty vytočil číslo jediného člověka, kterému se mohl svěřit.


  „To jsem já. Můžeme se sejít?“
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  ELDHOVÁ JELA výtahem dolů do suterénních chodeb Karolinské nemocnice. Povídaly si tu dvě zdravotní sestry s jídelními tácy v rukou. Pokukovala po ní zachmuřená paní v kolečkovém křesle. Eldhová vzala telefon a zavolala na policii.


  „Zdravím, přepojte mě prosím. Svensson, oddělení násilných trestných činů.“


  Málem řekla oddělení vražd, ale od jejích dob to přejmenovali. Teď spadají vraždy pod násilné trestné činy. Nějaký koumák politik provedl reformu, tím se určitě vyřeší víc zločinů, pomyslela si Eldhová. Dobrá práce. Pá pá, peníze daňových poplatníků. Ne že by jí to osobně vadilo. Daně neplatila už hodně dlouho.


  „Christina Svenssonová, nebo Erik Svensson?“


  „Erik.“


  „Okamžik.“


  Nějaký Svensson se najde všude a muži bývají méně podezřívaví, zvlášť vůči ženám. „Erik Svensson, loupeže.“


  „Zdravím, tady Almqvistová od techniků, vy vyšetřujete tu vraždu dítěte v Karolinské?“ „Ne. To dělá Bengt Axelsson.“


  „Aha, tak to jsem si spletla číslo, pardon.“ Zavěsila a vyšla z výtahu do suterénu. Paní v kolečkovém křesle si ji nedůvěřivě měřila, když se dveře zavíraly. Eldhová neměla ponětí, kde je tady márnice, tedy pokud k té vraždě vůbec došlo tam, noviny píšou jen málokdy pravdu. Našla v chodbách odpočívárnu zřízenců nemocniční přepravní služby, špatně placených taxikářů s pohonem na vlastní nohy, kteří vozí pacienty na mobilních lůžkách a kolečkových křeslech křížem krážem dlouhými kilometry chodeb. Seděli tady a mlčky svačili, většinou to byli muži cizokrajného vzezření, ale také pár žen v důchodovém věku, všichni v sepraných erárních uniformách. V televizi na pozadí běžela americká telenovela. „Promiňte?“ řekla Eldhová.


  Spočinuly na ní unavené pohledy. Nebyli rádi, že je někdo ruší o pauze na svačinu. Ta je svatá. „Je tady Raimo?“


  Všichni se s úlevou, že se jich to netýká, podívali na broskvově žlutou pohovku vzadu. Seschlý stařík se silnými brýlemi se neochotně odtrhl od televize. Neměl radost, že ji vidí.


  „Co chceš?“


  Vyšli na chodbu. Raimo byl malý a mluvil s finským přízvukem. Vyzáblý, vrásčitý, kožovitá pleť. Připomínal osamělého námořníka, který právě vystoupil na souš po plavbě kolem světa.


  „Potřebuju se dostat do místnosti, kde zavraždili to dítě.“


  „Ta je zapečetěná. Je to místo činu.“


  „Na to seru.“


  „Já nemám klíče.“


  „Tak je sežeň.“


  „To nemůžu.“


  „Tak to se asi na tuhle práci moc nehodíš. Chceš, abych zavolala Borgovi?“


  Kolem prosvištěl mladý doktor na koloběžce. Počkali, až budou na chodbě opět sami.


  „Vždyť sekám dobrotu. Neberte mi ten flek. Prosím.“ Tlustá skla brýlí ještě podtrhovala zoufalství v jeho očích.


  „Neudělal jsem nic špatnýho. To přece víš.“


  „Vím jenom to, že musím dovnitř.“


  Raimo pochopil, že nemá na vybranou. Tady nebylo o čem vyjednávat.



  „Počkej tady,“ řekl a zašel do odpočívárny.


  Po chvíli zase vyšel a beze slova zamířil pryč. Eldhová ho následovala. V téhle změti chodeb, výtahů a schodišť by to sama nikdy nenašla. Po čtvrthodině se ocitli v suterénu jiné části nemocnice. Chodba se rozbíhala do tvaru Y, dali se nalevo. Tady byl větší klid. Architekt věděl, že je rozumné oddělovat živé od mrtvých, a postavil zesnulým vlastní odbočku. Pacienti by neměli jezdit na léčbu kolem márnice. Byly tu šedé plechové dveře zapečetěné modrobílou pruhovanou páskou. Eldhová ji strhla.


  „Odemkni a pak můžeš jít. Dovnitř se mnou nesmíš.“


  „A taky nechci.“ Raimo se ujistil, že jsou sami, a pak vsunul klíč do zámku. „Pak ty dveře zabouchni, až půjdeš,“ řekl a odšoural se v pantolích pryč.


  Vlastně to nebyla márnice, ale lednice pro čerstvě zesnulé, kteří se do márnice teprve chystali. Čekárna smrti. Nejdřív je dají sem a odsud jedou dál k patologovi nebo pohřebákům na další procedury. Místnost byla malá a jednoduchá. Připomínala kolárnu, tísnily se tu nahusto zaparkované vozíky, na nichž se pod bílými prostěradly rýsovaly obrysy těl. Byl tu spíš chládek než zima, páchlo to tu sladce a dusivě s příměsí něčeho ostrého. Eldhová si vzala návleky a gumové rukavice a vytáhla z kabátu fotoaparát. Uprostřed místnosti byly vozíky odstrčené stranou a na podlaze ležely pozůstatky nějakého rituálu. Místo ohraničoval kruh o průměru dvou metrů ze světlého písku. Po jeho vnějším okraji stálo v pravidelných rozestupech pět malých hromádek a pár tlustých pahýlů svíček. Uvnitř kruhu vytvářelo asymetrický vzorec pět drobných mohyl z navršených kamínků, patrně žuly. Na vrcholku každé pískové hromádky se nacházel kráter se zbytky něčeho spáleného. Doprostřed kruhu nakreslili policejní technici obrys tělíčka. Eldhové naskočila husí kůže. Mrtvoly jí nedělaly problém, dlouhá léta se stýkala se smrtí až příliš důvěrně, ale ta křídová kresba na betonu probudila emoce, které se pomalu draly z temnot do světla vědomí. Eldhová je znovu potlačila, není tady na žádné terapii. Je tady pracovně.


  Rozletěly se dveře. Dovnitř vešel nějaký muž a tvářil se pobouřeně.


  „VEN!“ zařvala Eldhová, než stačil otevřít pusu. „Tady je místo činu!“ Muž instinktivně ucouvl.


  „Zavřete ty dveře!“ nařídila mu. „Ničíte důkazní materiál.“ Muž přivřel dveře na škvírku. „Kdo jste?“ Jeho autorita byla tatam.


  „Almqvistová z technického mě sem poslala udělat pár fotek. Jestli vám to vadí, tak to řešte s Bengtem Axelssonem. Už ty dveře nesmíte otevřít. Rozumíte?“


  „Eéé. Já jsem jenom viděl, že páska je sundaná, a...“


  „Zavřete ty dveře.“


  „Jo. Jasně.“


  Když znovu osaměla, přidřepla si. Zapraskalo jí v levém koleni. Bude muset pracovat rychleji, s troškou smůly zavolá ten chlap Axelssonovi a ten zase zavolá technikům. Začne vyptávání, chvíli bude zmatek a pak vyjde najevo, že žádná Almqvistová neexistuje. Ale aspoň deset minut ještě má.


  Technici vzali z vozíků otisky prstů. Eldhová našla stopy daktyloskopického prášku i samotné zajištěné otisky, ale ty ze všeho nejspíše patřily zřízencům, kteří právě svačili v odpočívárně. Jestli má Borg pravdu, a to on většinou mívá, pak podle otisků ani DNA nikoho nenajdou.



  Nic podobného ještě nikdy neviděla. Ten výtvor v sobě měl jistou bizarní logiku, jako Strindbergovy kresby z jeho alchymického období. Morbidní zátiší po vzoru zapomenutých map nebeských těles a základních prvků. Některé složky poznávala, ale na takovýhle obřad ještě nikdy nenarazila. A proč dítě? Ochutnala písek a zjistila, že je to hašené vápno. Ohořelé zbytky se daly identifikovat hůř, odhadla to na hořčík, zinek a fosfor s příchutí zlata. Odsud možná pocházel ten ostrý pach, který dosud visel ve vzduchu. Na vnějším okraji kruhu bylo vidět nejasné stopy po kreslení prstem. Odhalila by je jen těžko, kdyby nevěděla, co hledat. Nasadila si brýle na čtení, které si po cestě sem koupila u benzinové pumpy, a s námahou si lehla na zem. Oči se jí pořád ještě nezotavily. Eldhová si prohlížela nezřetelné značky. Tenká vrstva vápna na mnoha místech zmizela, buď ji někdo pošlapal, anebo ji rozfoukal průvan od otevírání a zavírání dveří. Matně to připomínalo runy, ale tyhle znaky byly zdobnější, spíš jako pravěké ornamenty nebo spletité vzorce na domácích výšivkách. Skoro jako tkanina. Nafotila několik snímků, aby jí neunikl žádný detail.


  Borg měl pravdu, týká se jich to, ale co to znamená, to Eldhová nevěděla. Na to byla služebně příliš mladá. Bude muset požádat o pomoc.
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  REBECKA NA SOBĚ měla ještě bílý plášť, když vyšla z hlavního vchodu Karolinské nemocnice. Jonas stál s nasazenou kapucí v budce autobusové zastávky. Navzdory ostrému slunci se třásl zimou. Nad kočičími hlavami vířilo podzimně zbarvené listí a papírky od bonbonů. Pokusila se ho obejmout, ale Jonas nereagoval.


  „Půjdeme dovnitř?“


  Zavrtěl hlavou.


  „Taky si tě u nás můžu nechat. Nevypadáš zrovna zdravě.“


  „Nemůžeme jít někam jinam?“ Jonas se neklidně rozhlédl.


  „Za dvacet minut asistuju u operace hrudníku. Ale kousek odsud je kavárna pro lidi, co mají fóbii z nemocnic.“


  Sedli si k oknu. I když Jonas odmítl, koupila mu Rebecka kávu a sendvič. Měl hrozný hlad. Ona se na něj dívala, jak jí. Z kapsy bílého pláště jí koukalo přes deset propisek a konce křiklavě rudého stetoskopu.


  „Na tvýho holiče chci číslo,“ řekla. „Ten můj se může jít zahrabat.“


  Jonas pošilhával po ostatních hostech, k smrti se bál, že ho po včerejšku někdo pozná, ale neměl na vybranou. Musel si s někým promluvit, už z toho pomalu přicházel o rozum.


  „Já nevím, co se to se mnou děje.“


  Nadlouho se odmlčel a hledal správná slova.


  „To ta migréna?“


  „Ne.“ Podíval se na své ruce. „Včera se mi stala nehoda. Myslel jsem, že umřu.“ Vzala ho za ruku. „Jsi zraněný?“


  „Právě že ne.“ Ztišil hlas a podíval se jí do očí. „Ležel jsem tamhle na stole,“ ukázal bradou na nemocnici, „s rozdrcenou lebkou. Rozdrcenou. Měl jsem umřít. Hrabali se mi v hlavě. Cítil jsem to. Ale zdrhl jsem. Vstal jsem a utekl pryč. Včera. S rozbitou hlavou. Touhle hlavou.“


  Rebecka hledala v jeho očích známky, že si dělá legraci, že ji chce napálit, že je zhulený nebo nemocný, cokoliv. Ale našla tam jen neklid a strach.


  „Četl jsi noviny?“


  Jonas zavrtěl hlavou.


  „Chceš mi vážně tvrdit, že to jsi byl ty...?“ Přikývl.


  Znovu se na něj usmála. Čekala, že se na ni taky usměje. Ale nedočkala se.


  Povzdechla si, naklonila se nad stůl a vzala jeho hlavu do obou rukou. Prsty mu prohmatala lebku. Jonas zavřel oči a nasával její vůni. Prsty měla něžné i profesionální, pamatoval si její dotyky. Když se zase posadila, tekly mu po tvářích slzy.


  „Mám něco s očima. Potmě. Nechápu, jak to.“


  Rebece zavibrovala kapsa. Vytáhla mobil a podívala se na displej. Vzala Jonase za ruce.


  „Už musím jít. Promiň, Jonasi, ale musím.“ Utřela mu slzy z tváře. Gesto plné něžnosti. „Přijď v osm večer ke mně domů a promluvíme si.“
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  VEČERNÍ ŠPIČKA začínala opadat. Eldhová nasedla do zelené linky metra směrem na západ a vystoupila na Rádmansgatan. Posadila se na lavičku, civěla nepřítomně před sebe a snažila se uvolnit. Davy lidí, které proudily z vagonů, byly vlak od vlaku řidší. Kdyby ho hledala moc aktivně, nikdy by ho nenašla, on se uměl až moc dobře schovat. Svůj revír měl jižně od Brunkeberského hřebenu: kolem Hötorgetu, Rádmansgatan a Odenplanu. V tlačenici v době špičky by bylo nemožné ho najít, ale teď se tu dříve či později musel objevit. Vzhledem k podzimnímu větru a vytrvalému dešti se zdálo pravděpodobné, že Eldhová nebude muset čekat dlouho. Nahoře byla zima a intervaly se stále prodlužovaly.


  Chvilku po desáté to vzdala a nasedla do metra směrem na západ. Z toho čekání ji rozbolela záda, musela se trošku rozhýbat. Jela dál zelenou linkou a kontrolovala jednu stanici po druhé. Po půlhodině se rozjela zpátky a našla ho na Odenplanu. Vůbec se neobtěžoval být nenápadný.


  „Víš, že seš píča? Víš to?“


  Vyděšená dvojice se zoufale pokoušela ho ignorovat. Špatná taktika, pomyslela si Eldhová.


  Bezdomovec si sedl na lavičku vedle chlapce a dívky. Byl vysoký, skoro tak vysoký jako Eldhová, ale podstatně hubenější. Krátké zrzavé vlasy měl zahnojené, všechno ostatní vlastně taky, a na vyzáblém těle mu zplihle visela potrhaná zelená bunda s vyšívanou německou vlajkou na rameni. Jeho pronikavé oči výhružně zíraly na mladý pár a trup se mu mírně kýval. Informační cedule hlásila, že do příjezdu metra zbývá ještě sedm dlouhých minut.


  „Šťastných dnů svítá mi říše, má krev nemá stání, tuším, že miluji.“ Naklonil se k nim blíž. „Koho že?“


  Chlapec s dívkou se snažili si povídat, jako by se nic nedělo, byla to strnulá a nucená konverzace, kterou ani jeden neposlouchal. Soustředili se na něco úplně jiného.


  Zase špatná taktika.


  „Koho že?“ Vychrtlý bezdomovec se dožadoval odpovědi.


  Jelikož se jí nedočkal, zakřičel otázku znovu, ta prořízla ticho a odrážela se od modrých kachlů.


  Dívka nadskočila. Mladík seděl jako zkamenělý. Bezdomovec vstal, začal chodit po peronu od člověka k člověku a všech se ptal na totéž, čím dál agresivněji. Cestující se mu klidili z cesty. Nikdo se s ním nechtěl zaplést. Prudkost v jeho černých očích svědčila o tom, že veškerý odpor je marný. Drzé oči, řeklo by se dnes. V dřívějších dobách se tomu říkalo zlé oko, což je pravdě jistě blíž. Nakonec si sedl zpátky k mladé dvojici.


  „Koho že?!“


  „Já nevím,“ odpověděl mladík bezmocně. „Ono to mluví!“ Muž se zasmál a pak se smál dál, čím dál mechaničtěji, dokud z toho nezbylo jen agresivní opakování dvou slabik, HA HA.


  Eldhová strčila levou ruku do kapsy kabátu a o pár kroků se přiblížila. Nechtěla ho zbytečně vyplašit, to by zmizel, ale zároveň to nechtěla nechat zajít příliš daleko. Jediný přešlap a chlápka by čekaly těžké časy.


  „Přece: Ach, vše, co dýše!“ řekl bezdomovec nakonec a láskyplně zamrkal na dívku.


  Na protější kolej přijelo metro a peron se vyprázdnil. I mladý pár vycítil šanci a prchl do vagonu. Najednou chtěli všichni na sever.


  Bezdomovec zazpíval silným a jasným hlasem:


  „Bohatstvím vůní prodchnut vzduch a všecičko kvete v parku tom, havětí a červy obsypán je strom.“


  Pauza.


  „Už jsi skončil?“ zeptala se Eldhová.


  „Ne, ještě Básník Wennerbom. Tak to končí. To by měla vědět i Valkýra. Havětí a červy obsypán je strom, pomlka, Básník Wennerbom.“


  „Aha, aha, dobrý.“


  „Dobrý?“ Odfrkl si a upřel na ni černý pohled. „Gustaf Fröding není dobrej. Dobrý je za tři, to je takový poplácání po rameni. Fröding není dobrej, kurva!“ Wennerbom se začínal zase čertit. Natáhl k ní šlachovitou ruku.


  „Na mě tyhle kecy nezkoušej.“ Eldhová odstrčila jeho ruku a přikročila k němu blíž. Byla jen nepatrně vyšší, ale určitě aspoň dvakrát širší. „Já jsem nepřišla poslouchat, jak recituješ ty svoje ožralý kamarády z předminulýho století. Jestli toužíš po spřízněný duši, tak se vrať do Värmlandu. Ještě jednou tě uvidím otravovat lidi, a budu tě muset sebrat. Už to nebude nervový zhroucení. Už to nebude deprese. Jasný?“


  „Já toužím, toužím, musím, musím ven, pít lačně život, aťsi na minutu jen, kéž nezdusí mě zvolna cely mříž.“


  „Můžeme už tu chvilku poezie ukončit?“


  „To ve mně skuta je a sbita mříž, a jen když budu zborcen, zbortí se i mříž.“


  Eldhová si sedla na lavičku a počkala, až dorecituje. Suše mu zatleskala.


  „Potlesk je pro kejklíře,“ ošklíbl se Wennerbom. „Gustafovi se tohle protivný plácání nikdy nelíbilo. Víš, co jsme dělali blbcům, co mu tleskali?“


  Eldhová neodpověděla, jen vytáhla z kapsy placatku vodky Explorer a pár fotografií.


  „Co si myslíš o tomhle?“


  Byly to detailní snímky místa rituálu, vytištěné na její levné tiskárně.


  „Ty mě chceš naverbovat do Spolku, Valkýro?“ „Mohl bys taky přispět svou troškou do mlýna jako všichni ostatní.“


  „Básník nepotřebuje ostatní. Navíc nechci přispívat do mlýna, když je to špatnej mlýn. Mluvíte a mluvíte, a co z toho máme?“ „Pomoc, když ji potřebujete.“


  „Pomoc?“ Odfrkl si. „Když je s náma zle, je to všem jedno. To se jenom krčíte ve vyhřátejch bejvácích. Přijďte nás někdy navštívit do reality. Kdo pomohl Gunnarovi? Kdo je na řadě příště?“


  „Já jsem se snažila.“ Eldhová netušila, jak se Wennerbom dozvěděl, co se stalo Gunnarovi, ale už dlouho měla podezření, že Prchaví mají nějakou neformální síť, i když se jinak drží zuby nehty svého revíru.


  „Cha. Tebe má Spolek jenom jako lék na špatný svědomí. Borg ti dává úkoly a ty poslušně panáčkuješ. Valkýra, naše ochranitelka. Seš jenom bezmocnej ředěnec. Díky, až zase někoho najdou vypálenýho, pošlu ti pohled.“


  „No tak se neschovávejte. Já umím pomoct těm, kdo si pomoct nechají.“


  „Nemáš nejmenší tušení, jak se nám vede.“


  „Tak na to kašli.“ Eldhová lahev zase schovala. Už od toho nevděčného hajzla nehodlala snášet další urážky. Ještě pořád měla v těle trochu hrdosti. Vstala. „Císt umí i jiní.“


  „Ale ne tak dobře jako já.“



  „To možná ne, ale aspoň jim nebudu muset lízt do zadku.“


  „No dobře, no dobře.“ Wennerbom změnil tón. „Přece na sebe nemusíme bejt takoví. Koneckonců si musíme pomáhat, jinak se rovnou můžeme nechat pohltit lidskou masou.“


  „Vždyť ti to říkám.“


  „Ale ne tak hezky. Tak copak jsi Básníkovi přinesla?“


  Eldhová se zase posadila na lavičku. Lahev bez komentáře změnila majitele. Jestli si to rozmyslel kvůli tomu chlastu anebo ze zvědavosti, se nedalo poznat. Možná cítil k sobě podobným větší loajalitu, než si myslela.


  Wennerbom studoval fotky rituálu a přitom čmáral prstem do vzduchu. Jistou rukou dirigenta kreslil, co před sebou viděl. Jeho černý humor byl tentam.


  „Za chvilku máme společnost.“ Eldhová ukázala na informační tabuli.


  Skarpnäck 7 min.


  Wennerbom se neobtěžoval odpovědět. Když si obrázky prohlédl, zahodil je na zem. Díval se na to, co načrtl do vzduchu, hýbal s tím, kroutil, přesouval a zkoumal v té prázdné nicotě každý detail.


  „Víš, co to je?“


  Wennerbom se pustil po svých vzdušných stopách a zavřel oči. Paže mu spadly podél boků a tělo ztuhlo v podivné póze. Mírně se třásl. Minuty běžely. Trup se nahnul dopředu, jako by nekonečně dlouho padal. Eldhová si posbírala fotky a soustředila se na reklamu na automobil vzadu za kolejištěm. Velký stříbrný vůz, oblé tvary, mohla to být kterákoli značka. Ale o to jí nešlo, byl to jen trik na oklamání mozku. Vlastně stejný jev jako mžitky před očima - mozek periferně zachycuje něco, co si neumí vyložit. Nezasvěcenec vidí tančící tečky. Jiní vidí něco jiného. Eldhová na okraji zorného pole vnímala, jak se vzduch kolem Básníka tetelí jako nad rozpálenou venkovskou silnicí. Wennerbom studoval tkaninu.


  Skarpnäck 3 min.


  Najednou se probral.


  „Je to hnus,“ řekl a odšrouboval lahev. „Ale je to pravý. Něco jako bublina. Ctyři světový strany. Pět otvorů, ale u těch nevím, jak s tím souvisí. Co leželo uprostřed?“


  „Novorozený dítě.“


  „To jako fakt?“


  Eldhová přikývla. „K čemu myslíš, že to bylo? V novorozenci je přece endorinu tak málo, že to nestojí za řeč.“


  Básník pokrčil rameny. „Ze umím číst, ještě neznamená, že umím psát.“ Vyprázdnil lahev na dva dlouhé hltavé doušky. „Vždycky se najdou úchyláci. Pedofilové a lidi, co vraždí pro radost, v tomhle posraným životě nedává smysl skoro nic. Všichni jsme svině.“ Mrštil lahví a ta se roztříštila o kachle. „Myslel jsem, že aspoň k tomuhle už jsi došla sama.“


  „Kdo to mohl udělat?“ zeptala se Eldhová.


  „Netuším, to tkaní je z Bergslagenu, možná z Dalarny.“ Říhl alkoholové výpary. Pak se rozzářil. „Mimochodem. Už jsem to někdy viděl. U Bezzemků. Kdysi dávno. V úplně jiný práci. V jiným převleku.“


  „U Bezzemků? Tak to není zrovna radostná novina. Víš to jistě?“


  Vzduch se stlačil a průvan z tunelu jí foukl vlasy přes oči. Vítr zalistoval v očteném Metru. Přijel vlak do Skarpnäcku. Vystoupili tři hlídači. Agresivní bezdomovci nejsou u stockholmského dopravního podniku zrovna v kurzu, někdo si určitě stěžoval.


  „Radši zmiz,“ řekla Eldhová a obrátila se k hubenému Básníkovi. Ale peron už byl prázdný. Wennerbom jako by se vypařil.
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  „MÜZEME UZ přeskočit tuhle šarádu? Nevrátil jsem se do Švédska proto, abych tady seděl na obchodních jednáních. Smím si vzít slovo?“


  Muž, který promluvil, měl na obličeji šedou bezvýraznou masku. Ostatní čtyři, kteří seděli u masivního pětibokého stolu, měli stejné masky a šedé pláště, jež zakrývaly všechny osobní rysy. Jen jedna maska se lišila, byla bílá jako kost. Právě ta odpověděla.



  „Ty tuhle schůzi neřídíš.“


  „Jestli si chcete povídat, navrhuju, abyste si založili čtenářský kroužek. Až vyřídíme všechny děti, pojedu truchlit zpátky do Švýcarska. Vrátím se za dvacet let. Zbytek můžete prodiskutovat s mým zástupcem. Smím si už vzít slovo?“ Prostředníček zlostně tančil po stole.


  „Musíme probrat celý tenhle seznam. Jestli chceš na pořad jednání něco přidat, musíš počkat.“ „Mrtvý si peněz moc neužije.“


  „Já nemám v úmyslu umřít. To asi nikdo z nás. Proto jsme snad tady, ne?“ Muž obsáhl pohybem ruky celý stůl. „Chce ještě někdo jiný něco přidat, nebo můžeme pokračovat?“


  Zpoza masky, která mu oponovala, se ozvalo tiché frknutí. Všechny masky byly vyrobeny z tvrzené a lakované kůže, malované podle italské tradice. Diskrétní, ale pro zasvěcence kvalitní.


  Ticho.


  Pod klenutým stropem tiše hučela petrolejka, jediný zdroj světla v místnosti, a v dusném vzduchu byla mírně cítit sklepní vlhkost.


  „Dalším bodem je akciová společnost Racos.“ Muž četl z papíru. „Vlivem dosud nevídaných problémů s likviditou se podnik ocitl v neudržitelné situaci. Cena firem zakoupených v Rize, Bratislavě a Krakově byla hrubě nadhodnocená a ztráty se projeví ve třetím čtvrtletí. Je třeba očekávat rozsáhlé škrty. Verdikt burzy bude tvrdý. Čtvrtletní zpráva bude hotová příští týden.“


  Všichni přítomní si průběžně psali poznámky, až na toho prvního, který dál demonstrativně ťukal prostředníčkem do silné vrstvy laku. Muž v bílé masce dál předčítal interní dokumenty větších i menších firem, kotovaných na evropských a amerických burzách. Jeden manažer v Londýně na základě předchozího rozhodnutí zemřel na infarkt, právě tak jistý politik v Bruselu. Na seznam byla přidána další tři jména, aniž by kdokoli oponoval.


  „Pak tu máme ještě jednu delikátní záležitost.“ Muž v bílé masce odsunul papíry stranou a sepjal ruce jako při modlitbě. „Pokud jde o ten poslední incident, zanechali jsme po sobě stopu, jak vidím. Matku.“


  „Ona ještě žije?“


  „Je v kómatu. Není jisté, jestli přežije.“ „Může nás identifikovat?“ „Patrně ne, ale jistě to nevíme.“


  „Zlikvidovat,“ ozval se ten nervózní. „Zádné stopy nenechávat.“


  „Jenom pokud se vzbudí,“ opáčil pronikavý hlas. „Je nesmysl zbytečně na sebe upozorňovat, možná je příroda na naší straně.“ Ticho.


  „Jestliže se už nikdo další nechce vyslovit, nechám hlasovat. Pro, nebo proti.“


  Na stole to zarachotilo, do prohlubně uprostřed masivní dubové desky se skutálelo pět kuliček. Místnost jako by byla celá postavená okolo tohoto dominantního kusu nábytku, typické ukázky novobarokní práce z konce devatenáctého století, poctivé, hezké a zdobené motivy lesa a listů. Zidle patřily ke stolu a za každou z nich se nacházely diskrétně umístěné dveře.


  Muž v bílé masce ukázal na dlani rukavice pět kamenných kuliček. Jednu černou, čtyři bílé.


  „Čtyři pro. Jeden proti. Zařídím, aby se tak stalo. Pokud se probudí.“ Nasypal kuličky do jiné prohlubně a chvíli to chrastilo, jak se kuličky uvnitř stolu rozdělily a putovaly až do malých přihrádek u jednotlivých přítomných.


  „A nyní ten dodatečný bod. Prosím.“ Muž v bílém pokynul neklidnému kolegovi.


  „Už jste skončili?“ Nedočkavec vytáhl z aktovky papírovou složku a vyskládal na stůl fotografie. Bylo na nich mužské tělo na operačním stole. Hlavu a vlasy zakrývala krvavá kaše, nedalo se poznat, kdo to je. Z podpaží se mu jako napřažená ruka táhl narudlý pruh ztvrdlé kůže. Po fotografiích hodil muž na stůl výstřižek z Expressenu s titulkem KDO JE JESKYNNÍ MUŽ? Silně rozostřený snímek, nejspíš pořízený mobilním telefonem, zachycoval temnou postavu u kamenné zdi. Oči jí svítily jako kočce. Tytéž dlouhé krvavé vlasy. PRORAZIL DÍRU DO ZDI A ZMIZEL, hlásal jiný titulek nad fotkou zejícího vchodu do jeskyně. Typičtí konzumenti bulváru nejspíš ani nepozvedli obočí, tyhle upravené snímky a zoufalé reportáže mají jenom nalákat čtenáře. To se děje dennodenně a pro ukrácení chvíle to není zlé, nicméně nálada okolo stolu byla docela jiná.


  Muž v šedém počkal, až to ostatní zpracují. Začaly se ozývat nedokončené věty a na místnůstku padl strach.


  „Ale... “


  „To musíme... “ „Vždyť jsme přece... “


  Někdo vstal. Jiný si pod maskou otřel pot.


  „Pánové. Je načase, abychom přestali myslet na peníze. V sázce jsou naše životy.“


  „Naše životy? Něčí život v sázce je, ale můj to nutně být nemusí.“


  „Nemusí, ale může, tak jako ostatně i můj. Jestli nepodnikneme kroky, nezbude nám než čekat, kdo dostane černého Petra.“


  „Jeden ku pěti, to je vyšší pravděpodobnost než v ruské ruletě.“ To se ozval hluboký zastřený hlas, který dosud mlčel. „Tu jsem za války vyzkoušel a nijak se mi nechce si to zopakovat.“


  Všechny formality byly tytam, nikdo už nežádal o slovo.


  „Nemůže to být náhoda nebo omyl?“



  „Tomu nic nenasvědčuje.“


  „Ale jak je to možné?“ Pronikavý hlas téměř přeskočil do falzetu. „Přece jsme se o to postarali už před pětadvaceti lety.“


  „To je mi fuk.“ Muž v bílém se pokusil znovu opanovat situaci. „Je v zájmu nás všech, abychom se toho spratka zbavili. Všechno ostatní vyřešíme potom. Jestliže žije už dvacet pět let, musí někdo ze Spolku něco vědět. Použijte svoje páky, nenechte kámen na kameni, najděte ho a skoncujte s jeho mrzkou existencí.“ Sundal petrolejku a prohlédl si fotografie pozorněji. V černých otvorech se mu zaleskly oči. Než ostatní maskovaní muži zmizeli ve svých dveřích, dodal ještě, aniž by odtrhl oči od snímků: „Informuji Popravčího.“




  17


  ELDHOVÁ SE DÍVALA, jak vycházejí z nenápadného vchodu. Zastrčené dveře z černého dřeva vedly na kamennou dlažbu starého města. Muži a ženy v elegantních černých šatech. Moc, ale přitom diskrétnost. Některé poznala, byl tu Paul Kron, byl tu Lilja a Ehrencrantzová, ale většina z těch dvaceti, třiceti lidí, kteří se kolem ní mihli, pro ni byly anonymní obličeje. Pouze barva oděvu a smuteční závoj Ehrencrantzové prozrazoval, že jdou z pohřbu.


  Jeden z nejvlivnějších Švédů dvacátého století, ne-li celých švédských dějin, byl uložen k poslednímu odpočinku. Na kratičký okamžik se zdálo, že mezi truchlícími panuje sounáležitost, mihl se náznak volně provázaného společenství, které trvá už řadu let. Tichá shoda jako v náboženském bratrstvu nebo etnické menšině po sváteční modlitbě. Ale pak to pominulo, neviditelná pouta se zpřetrhala a jednoho po druhém pohltily uličky Gamla stan, zmizeli do stockholmské všednosti, jako by nikdy neexistovali.


  Eldhová nešla dovnitř. Do nejsvětějších míst. Borg o nich nikdy nemluvil a jí to bylo upřímně řečeno jedno. Budova se nevyznačovala žádnými nápadnými detaily, byl to jen dům se žlutou omítkou a černými zatlučenými okny, který tu mohl stát, co je Stockholm Stockholmem. Svatyně. O nedávno zesnulém patriarchovi jen slyšela, nikdy se s ním nesetkala, ale na jeho dceru už párkrát narazila. Podle Borga už před časem tajně převzala vedení, když u Marcuse Ehrencrantze propukly nepříliš lichotivé příznaky stáří. Už několik desítek let všichni jen čekali. Dcera pořád ještě stála v úzké uličce. Mezi ohnivě žluté fasády domů se snášel drobný deštík. Ehrencrantzová zvedla obličej k šedivému nebi a zavřela oči.


  Eldhovou napadlo, jestlipak cítí úlevu, anebo žal. Nebo obojí. Byla androgynně přitažlivá, snědá, krátkovlasá, uhlazená, ale tím to není, říkala si Eldhová, to spíš něco v jejím držení těla, jejím postoji a pohybech lidi vzrušuje. Ehrencrantzová má přirozenou autoritu.


  Ze vchodu vyšel Borg, roztáhl deštník, podal ho truchlící dceři a pak kolem ní prošel, jako by se vůbec neznali. Vyšel po schodech až do nízkého podloubí, kde se ve stínech schovávala Eldhová.


  „Co tady děláš?“ řekl, ani se na ni nepodíval. Netušila, kdy si jí všiml. „Závidíš? Nebo tě štve, že tě nepozvali?“


  Šel dál. Eldhová ho sledovala po Västerlánggatan a viděla, jak zašel do bistra mezi obchody se suvenýry. Než ho dohnala, objednal dvě točené zmrzliny. „Co chceš za posyp?“


  „To je dobrý, děkuju,“ odpověděla Eldhová.


  „Mám tady čokoládu, nebo tutti frutti.“


  „Ty nejsi plnej kafe a chlebíčků?“


  „Však to znáš, čím bohatší, tím lakomější. Děkuju pěkně.“ Podal Eldhové kornout sypaný čokoládou. „Měli jenom malý seschlý řezy a oříškový lanýže s koňakem.“ Ukousl si pořádný kus zmrzliny. Pestrobarevný posyp mu vrzal mezi dokonalými zuby. „Potřebuju po tom pochlebování něco pořádně sladkého. Když se rozděluje moc, dostaneš z toho na jazyku takovou mdlou pachuť.“ Sedl si na barovou stoličku u výlohy a povolil si kravatu.


  „Já myslela, že to byl pohřeb.“


  „Spíš měření sil. V každém rohu ringu jedna rodina nebo skupina.“ Venku po Västerlánggatan chodili lidé s deštníky a pláštěnkami. „Čekají nás zajímavé časy. Když umřel Stenbeck, víš, kolik let trvalo zmapovat jeho impérium? Přitom vlastnil malý zlomek toho, co Marcus Ehrencrantz, a to se ještě bavíme jenom o majetku, který oficiálně existuje. Přidej k tomu pár tajných smluv, neoznačených aktiv a fiktivních společností, co se táhnou až k počátku století, a máš skvělou živnou půdu pro konflikty.“


  „A tobě připadla ta nesmírná čest rozdělit pozůstalost?“



  „Zbláznila ses? Toho bych se nedotkl ani kleštěmi. Navíc mám příliš mnoho nepřátel.“


  „Pořád ještě se bojíš Lilji?“


  Borg se neobtěžoval s odpovědí a dál sledoval tok svých myšlenek.


  „Spoustu let se budou soudit, než ten úkol vůbec někdo dostane. Nakonec, a to mi věř, protože já tohle znám, vyberou nějakého bezcharakterního byrokrata, o kterém si všichni myslí, že bude ovladatelný. Chudák malej. Nikdo nedostane to, co chce, a všichni budou vinit jeho. Nenajdeš lepší způsob, jak si zabít kariéru. Můžeš se spolehnout, že Spolek bude ještě hezky dlouho ochromený.“ Po ruce mu stékala zmrzlina s posypem. Borg tu sladkou břečku slízl. „Ale to se tě nejspíš netýká.“


  „Hovna padají dolů.“


  „To i peníze.“


  „No jo, jenže hovna mají tendenci se množit. S penězi je to přesně naopak. Dříve či později to zaplatí takoví jako já. Co mají práci. Nájem. Život. Vy se musíte bát jenom o to, kolik vám uteče bonusů.“


  „To o mně teda máš vysoké mínění.“ Borg vzal papírový ubrousek a utřel si zmrzlinu z rukávu černého saka. „Přišla jsi se mnou diskutovat o zvýšení platu?“


  „Ne. O vraždě dítěte.“ Hodila svou zmrzlinu do odpadkového koše. Ten posyp se nedal jíst. Přišlo pár turistů a prohlíželi si svítící menu se švédskými delikatesami - vařeným párkem a rozmraženým hamburgerem. „Měl jsi pravdu,“ pronesla tiše. „Týká se nás to, nebo spíš Bezzemků.“


  „Bezzemků? Jsi si jistá?“


  „Tvrdí to můj zdroj. To tkaní by mohlo pocházet od nich.“


  „To jsi mi mohla přinést i lepší zprávu.“ Veselá nálada z pohřbu zmizela a Borg si zhluboka povzdechl. „Mám na stole dost průserů i bez toho. Fakt díky.“


  „V dobách Bezzemků jsem tady ještě nedělala. Jaký prosím tě průsery?“


  „Co ti mám vyprávět? Anarchisti, separatisti, radikální sráči, říkej si jim, jak chceš. I my jsme si prošli rokem 1968. Jenže oni v něm nějak zastydli. Vždycky se najde někdo, kdo tvrdí, že systém je zorganizovaný špatně, a naváží se do nás, kteří se snažíme být k užitku.“


  „Do vás, kteří vládnete, chceš říct?“ prohodila Eldhová kysele.


  „Já neříkám, že Spolek je bezchybný, ale v rámci našich možností děláme, co můžeme. Dřív to bývalo lehčí, měli jsme to víc pod kontrolou. Jenže dnešní společnost vypadá jinak, teď je mnohem těžší to řídit a nebýt vidět. Blbý počítače. Starej dobrej papír, ten může aspoň zmizet.“ Utřel si prsty. „Není snadné zjednávat pořádek mezi stíny, abys věděla, ale k tomu, co bývalo, se vrátit nemůžeme, to chápou všichni kromě Bezzemků.“ Potřásl hlavou. „Ti si dělají, co je napadne, a na následky serou. Mají pocit, že se před lidstvem moc plazíme. Ale tenhle pokřivený idealismus je jenom záminka. Jsou jako ti moji puberťáci. Chtějí všechno, ale nechtějí za to platit. A někteří z toho nikdy nevyrostou.“


  „Tvoji puberťáci nejsou ozbrojení.“



  „To je otázka definice,“ protáhl Borg unaveně.


  „Chodí na Hromnice?“


  „Moje děti?“


  „Ne.“


  „Ti separatisti? To bych se divil. Už třicet let s nimi vedeme zákopovou válku. Mhouříme oči a doufáme, že se nic nestane. Abych byl upřímný, nevěděl jsem, že jsou ještě ve Stockholmu.“


  „A jak teda ukájí hlad?“ Odpověď ji napadla právě ve chvíli, kdy otázku vyslovila. To dítě. To nebyla žádná úchylná vražda. „Nevěděla jsem, že stačí i dítě,“ pronesla Eldhová tiše.


  V Borgových očích zaplál oheň, ostrá čerň, došel ke stejnému závěru. Elias Borg měl dvě stránky, jednu směšnou a jednu nekompromisní. Uměl být neuvěřitelně otravný, protahoval trapné vtipy ad absurdum, dokola omílal ty samé historky, ale když něco opravdu chtěl, měl v sobě neúprosnou sílu, kterou lidi děsil. On nevyjednával, ale požadoval. A svou vysokou funkci si nevydobyl těmi neumělými vtípky.


  „Vystopuj je,“ řekl. „Povolám do pohotovosti i další Kladiva.“


  „Odkud mám začít?“


  „Existuje jeden chlap jménem Järnbrink. Svého času vykonával pro separatisty jisté služby.“ „Ove Järnbrink?“ Borg přikývl.


  „Ten malej krysák byl práskač, už když jsem dělala na policii. Nevěděla jsem, že je jeden z nás.“


  „Jsme velká rodina,“ řekl Borg ironicky. „Bezzemci vyhlásili ostatním partám válku několik desítek let předtím, než ses na scéně objevila ty. Sedmdesátá léta, emancipace a tyhlety sračky, Spolek byl tehdy roztříštěný, ne jako teď. Některé frakce nás neposlouchaly. Ale ti magoři provedli čistku, vyřizovali jeden zločinecký gang po druhém, dokud nezbyli jenom oni. Järnbrink si zachránil kůži tím, že zradil svoji partu, ale stejně to dost odskákal. Ani Bezzemci nemají rádi krysy. Poslední vyřizování účtů byla učiněná jatka, vážně hnus. Järnbrink byl jeden z mála, kteří z něj vyvázli živí.“


  „Kdy to bylo?“


  „V roce sedmdesát dva, sedmdesát tři.“ „K nám na oddělení se to nedoneslo.“


  „Zametli jsme to pod koberec. Ale nauklízeli jsme se pořádně, museli jsme hasit spoustu požárů. Tvůj předchůdce měl hektické časy. Dřív to nebývalo lepší, ať si lidi říkají, co chtějí.“


  „Kde toho Järnbrinka najdu?“


  „V roce 1975 jsem mu zařídil práci v pneuservisu u Telefonplanu.“ Vzal vizitku a na zadní stranu napsal adresu.


  Borg nosil všechno v hlavě, bylo skoro strašidelné, kolik detailů se mu tam vešlo. Eldhová si pomyslela, na koho všeho asi něco ví.


  „Nevím, jestli tam ještě dělá,“ pokračoval. „Ale je to výchozí bod. Podle mě leccos ví. Než Bezzemci Järnbrinka pustili, označkovali ho. A kdybych já byl Ove, tak bych si svoje nepřátele hlídal, přece jenom mu pár prstů ještě zbylo.“
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  REBECKA vyšla z domu a vyhrnula si límec černobílého tvídového kabátu. Vlasy měla stažené do ohonu a kolem krku několikrát obtočený šál, který ladil s kabátem. Rebecka si vždycky potrpěla na všechno francouzské a vypadala jako pravá Pařížanka. Jonas ani nevěděl, kolik francouzských milostných dramat spolu protrpěli. Když se vrátila domů po roce v Lyonu, málem se s ní nedalo vydržet. Objednávala si francouzsky, kdykoli to šlo, pomáhala ztraceným turistům, jedla crépes a pozorně sledovala francouzskou domácí politiku. Jonas se přistihl, že se mu v poslední době po těch francouzských hrátkách stýská. Měl je spojené s hezkým obdobím svého života.


  „Adam je doma. Nezajdeme si na procházku?“


  Na gymnáziu bydlela se svými třemi sestrami v Artillerigatan u kostela Hedviky Eleonory. Její rodiče byli také lékaři. Před třemi lety se přestěhovala do družstevního bytu na Skeppargatan. Ve stejné době se objevil Adam. Jonas u ní ještě nikdy nebyl.


  Sli mlčky po Narvavägen až k Djurgárdenu. Jejich oblíbená trasa. Tudy chodili vždycky. Ani jeden z nich nemluvil. Rebecka čekala a Jonas nevěděl, co má říct.


  „Jak ti je?“ zeptala se nakonec.


  „Já nevím.“


  Pod nimi se táhly temné vody Djurgárdského průplavu. Podzimní vítr hnětl jeho černou hladinu do chaotických vzorců.


  „Mizel ze mě život. Umíral jsem.“ Jonas začal trochu nejistě. Těžko se mu hledala správná slova. „Ale teď jsem zase tady a nikdy mi nebylo líp. Nemám migrénu, můžu dýchat, je mi, jako bych měl celej život hlavu plnou vaty a ta teď zmizela. Jsem volnej. A to jsem tu hlavu měl včera rozbitou. Já to nechápu.“



  „Spíš poslední dobou špatně?“ Promluvila jako doktorka.


  „Ty mi nevěříš?“


  „Jenom se to snažím pochopit.“


  „To já taky.“


  Kráčeli dál podél průplavu, mlčky prošli kolem pavilonu Skánska gruvan a teprve potom Rebecka znovu navázala na přetrženou nit.


  „Včera jsi nemohl ležet na operačním stole, Jonasi, to není možný.“


  „Já vím. Ale ležel.“ Potkali dva lidi, Jonas ztišil hlas. „A nejenom to. Stalo se mi něco s očima, vidím ve tmě.“ „A co tam vidíš?“ „Všechno.“ „Bereš nějaký léky?“


  „Sakra, Rebecko! Vždyť mě znáš! Já nevím, jak to, že ještě žiju! Ani proč vidím, že tamhle kolem mostu jde bába s jezevčíkem. Já nevím! Ty ji vidíš?“


  Mimo dosah záře lamp se rozkládala jen tma. Rebecka zakroutila hlavou, ale Jonas si všiml jejích pochyb. Došel k parkové lavičce a vyrval ji ze země.


  „Jak je možný, že umím tohle?“ Zase lavičku, která byla upevněná v zemi dvěma velikými hroudami betonu, pustil na zem.


  Rebecka se na něj dívala zmateně. Lavička ležela naznak jako mrtvé zvíře, kolem ní hlína a hromady štěrku. „Když se říznu do ruky, bude rána do zítřka pryč, já ti to ukážu.“ Napřáhl ruku, aby udeřil dlaní do hrbolatého cementu.


  „To nemusíš, já ti věřím.“



  Věděl, že Rebecka říká něco jiného, než si myslí. Dlouho se na něj dívala.


  „Já nevím, Jonasi, já fakt nevím.“ Snažila se něčeho zachytit, něčeho racionálního, něčeho logického. „Vím, že mozek někdy reaguje podivně na hormonální poruchy a nádory. Třeba to ovlivňuje i svaly.“ Vzala ho za ruku. „Kdybys se mnou šel do nemocnice, můžeme odebrat vzorky a zjistit, co se stalo. Znám dobrý doktory.“



  Jonas zavrtěl hlavou.


  „Tam nejdu. Ani náhodou.“


  Jonas měl fobii z nemocnic, kam až jeho paměť sahala. Z pachu dezinfekce se celá jeho bytost schoulila do sebe a zatoužila prchnout. Na nemocnicích je něco hmatatelného. Často se mu zdály noční můry o nekonečných tmavých chodbách s podlahou lesklou jako zrcadlo. I z nemocničních scén ve filmech se mu dělalo zle. Jakmile se v záběru objevil zelený nemocniční hábit, spustil se v něm poplašný systém. Občas ho napadalo, že se s Rebeckou rozešli právě proto, že se rozhodla studovat medicínu. Ze ten antiseptický smrad byl poslední hřebík do rakve jejich vztahu. Věděl, že je to směšné, že na tohle to nemůže svádět, ale nad negativními pocity, které v něm nemocnice vzbuzovaly, neměl vládu, byly to reflexy, jeho nejniternější já.


  Jonas vytáhl z kapsy malou kapsli.


  „Když jsem byl v nemocnici naposledy, vytáhli mi tam z mozku tohle.“


  Rebecka předmět podržela ve světle pouliční lampy.


  „Tohle? Vypadá to jako implantát, jako malý kardiostimulátor.“ Obrátila se k Jonasovi. „Už tě někdy operovali?“


  „Pokud vím, tak ne. Mám dojem, že jsem byl často v nemocnici jako malej, kvůli té migréně, ale nic si z toho nepamatuju. Bylo mi jenom pár let.“


  Vítr cloumal s korunami stromů a šustil poslední hrstkou listů, které se ještě vší silou držely holých větví. Ze tmy se vyloupl jezevčík a začenichal u povalené lavičky.


  „Měli bysme se zeptat tvojí mámy.“
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  ELDHOVÁ VESLA do servisu. Sídlil v bývalé průmyslové zóně ve čtvrti Västberga. Všude se válely hromady autodílů, pneumatik a disků. Páchla tu guma, olej a špína. Spatně naladěné rádio přeskakovalo mezi dvěma stanicemi. Stálo tu Volvo V70, zdvižené na starém hydraulickém zvedáku, a zpod špinavě bílé mazdy vykukovaly dvě nohy. Eldhová k nim přišla a zaťukala na kapotu motoru. Pod autem zabručel muž a vyjel na kolečkovém prkně ven. Byl malý, plešatý a měl hrubé rysy. Rozmazaná tetování nahých dívek na jeho svalnatých pažích zápasila o místo s noži a srdíčky. Chybělo mu pár zubů, obličej měl pokrytý vrstvou špíny a šedé tílko, navlečené na jeho ohromném trupu, bývalo kdysi bílé. Připomínal starého býka. Utřel si pot z čela a podíval se na Eldhovou. „Nazdar, Ove. Dlouho jsme se neviděli.“



  Trvalo to, než ji poznal. Přece jenom uběhlo čtyřicet let. Rychle se postavil zády k autu a zvedl ruce na svou obranu. Na levačce mu zbyly z prstů jen pahýly. Za svého působení u zásahovky si Viveca vysloužila pověst, která se jí držela dodnes. V sedmdesátých letech se zacházení s podezřelými tolik neřešilo. Pokud někdo ještě před zatčením spadl a ublížil si, tak za to Viveca rozhodně nemohla, a policajti tehdy proti póvlu drželi pospolu.


  „Nemusíš se bát, Ove. Jenom ti chci položit pár otázek.“


  Pořád ještě nebyl schopen slova.


  „Ty jsi nevěděl, že patřím do rodiny?“ Neodpověděl.


  „Zklamanej?“ Järnbrink pořád mlčel. „Jestli máš černý svědomí kvůli účetnictví, tak se můžeš uklidnit, já už u policie nejsem. Posílá mě sem Borg.“


  „Borg?“ Järnbrink se trochu vzpamatoval, ale pořád zaujímal obranné postavení. „Stejná práce, jinej šéf,“ zamručel.


  „Někdo holt musí hlídat takový, jako seš ty.“


  „Já jsem nic neudělal, Borg si nemá na co stěžovat, sekám dobrotu.“


  „Jasně,“ řekla Eldhová ironicky.


  Kromě autodílů byla garáž zavalená vším možným harampádím, ledničkami, elektronikou a stojany s kožešinami. Nejspíš kradené zboží. V rohu stálo auto přikryté stříbřitě šedou plachtou. Eldhová k němu došla.


  „Vyser se na to.“


  Odfrkla si a plachtu odhrnula. Černý Mustang Shelby GT500 se stříbrnými plameny na bocích. Na zpětném zrcátku visela vlajka Konfederace a na matně černé palubní desce stál miniaturní Elvis.


  „Vidím, že kšefty se ti hejbou.“


  „To není moje.“


  „Skoda. Není to náhodou moje?“ Otevřela dveře. „Co myslíš, že je napsaný v techničáku?“ „Co sakra chceš?“


  Järnbrink se opřel o dvě berle a přiskákal k ní. Ohromné svaly se pohybovaly ztuha. Zatvrdliny a hrboly dřely o sebe a končetiny se mu těžko ovládaly. Takovou cenu zaplatil za svou výjimečnost. Eldhová z něj však nespouštěla oči, Ove Järnbrink nebyl žádný zelenáč.


  Znala tyhle typy, silné a odolné, v dřívějších dobách jim jejich vlastnosti byly k užitku. Ale jak těžkou fyzickou práci postupně převzaly stroje, zbyl jim v podstatě jen box a jiné bezúčelné soutěžení. A kdo na sebe zbytečně upoutal pozornost, toho Spolek potrestal. Mnozí se ocitli v šedé zóně společnosti mezi rváči, nájemnými mlátičkami a profesionálními zločinci.


  Järnbrink vrátil plachtu zpátky. Otevřely se dveře malé kanceláře a vyšel z nich asi čtyřicetiletý muž. Byl vousatý a statný, ale ani zdaleka ne tak svalnatý jako Järnbrink. V ruce držel blok válců. Otec a syn, pomyslela si Eldhová. Muž na ni kradmo pohlédl, diskrétně postavil válce na zem a začal se přehrabovat v polici s nářadím.


  „Běž na oběd,“ řekl Järnbrink.


  Syn si všiml nervozity v otcově hlase.


  „Je všechno v pohodě?“


  „Jasně. Nic se neděje, jenom si potřebuju pokecat se starou známou. Pro dnešek už můžeš skončit.“


  Když osaměli, posadila se Eldhová na kapotu mazdy.


  „Čím se teď živíš, vydíráním? Nebo vymáháš dluhy pro gaunery?“


  „Co do mě ryješ? Já mám normální firmu, snažím se s klukem vyžít. Už mám vnoučata. Vždyť víš, jak to chodí. Práce neroste na stromě.“


  „Letos měly pneuservisy asi dobrou sezonu.“ Eldhová ukázala na mustanga. „Mám za ty roky trošku nastřádáno.“



  „Tak už dost keců, Ove, mně je jedno, co děláš. Je mi u prdele, koho jsi zabil, aby sis na to fáro vydělal, upřímně řečeno ani nevím, kolik se dneska za vraždu platí, protože seru na zákony úplně stejně jako ty. Dej mi, co potřebuju, a nechám tě na pokoji. Jinak tobě i tvojí rodině osladím život. A ty víš, že to umím.“


  Järnbrink na ni zíral a neodpovídal. Poměřoval se s ní. Tohle Eldhová zažila v boxerském ringu už stokrát. Oba zestárli, ale on to měl drsnější. Nějaká mladší část jeho já možná vzdorovala, chtěla se pomstít za dávné křivdy. Koneckonců tehdy od ní dostal nakládačku víckrát. To bylo předtím, než se u Eldhové rozvinuly její zvláštní schopnosti. Tehdy byla ještě normální člověk. Jenže měla za zády zákon a on si nemohl dovolit vyčnívat. Kdyby použil proti policii celý svůj potenciál, schytal by peklo z obou stran.


  Eldhová vytáhla z kabátu boxer a položila ho na kapotu vedle sebe. Protáhla si šíji. Jestli si to s ní chce napřed vyřídit, ona s tím nemá problém. Teď je z ní někdo jiný. Järnbrinkovi zaškubaly svaly na prsou, když narovnával ztuhlé tělo. Už se neopíral o berle. Pár vteřin tak stáli, hleděli si do očí. Pak Järnbrink uhnul pohledem. Došly mu síly a pověsil se znovu na berle.


  „Co chceš?“


  „Bezzemky. Musím je najít.“


  Järnbrinkovi potemněly oči. „A proč si kurva myslíš, že vím, kde jsou?“


  „Protože máš ještě pár prstů, a taky syna, a ten má rodinu. Svoje nepřátele si každej hlídá.“ „Vím leda hovno.“


  Eldhová si stoupla. „Fakt to musíme řešit takhle?“


  „Nech toho! Já o těch blbounech nic nevím. Nemám tušení.“


  „Dej mi klíčky od mustanga.“


  „Do prdele, já fakt nic nevím,“


  Eldhová vzala z bedny s nářadím šroubovák. „Skoda, tak to už budu muset jet. Moc si nepamatuju, jak se to bez klíčků startuje.“ Strhla plachtu. „Ale dřív nebo pozdějc ty správný kabely určitě najdu.“


  „No tak! Vím jenom to, že občas prodávají věci Alainu de Sporsovi. Říkal něco o Skeppsholmenu, že prej se tam občas objevujou. Víc nevím. Přísahám.“


  Alain de Spors byl známý překupník. Podomní obchodník, který už dlouho jezdil po všech koutech země a mnozí z jejich rodiny ho používali jako zastavárnu. Svět bez rodných čísel totiž pořád funguje na hotovost. Na půdách se válí spousta zajímavých věcí, uložených vzpomínek, za které se dá dostat dobře zaplaceno, když má člověk kontakty.


  Ze by Alain de Spors něco měl s těmi vrahy dětí, neznělo úplně nepravděpodobně. Alain obchodoval s vysokými i nízkými, bohatými a chudými, hlavně aby šlo o dobrý kšeft.


  „Skeppsholmen? No vidíš, že něco víš, Ove.“ Hodila mu šroubovák. „Zase tak těžký to nebylo.“
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  V BYTĚ byla tma. Rebecka se pokusila rozsvítit v předsíni. „Nejde nám proud.“


  „Jo aha, mění vám stoupačky? Pověsila si kabát a šla s Jonasem do obýváku. Byt byl úzký, ale velký. Pokoje ležely za sebou v chodbě, na jednom konci Jonasův pokoj s okny do Wittstocksgatan a na druhém obývák s okny do dvora. Bydleli tu od Jonasových tří let. Dávno předtím, než začaly ty problémy. Máma kouřila na balkoně. Pokaždé, když potáhla, ohýnek jí zbarvil rty doruda. V poryvech větru slabě drnčela okenní skla.


  „Jak se jí daří?“


  „Pořád stejně.“


  „Dostáváte něco od pojišťovny?“ „Odmítá tam jít.“ „Pořád ještě? Co dávky?“ „To by musela jít na pracák.“


  Otevřel dveře na balkon a něco mámě řekl. Po chvíli vešla dovnitř. Všichni tři si sedli potmě na pohovku před černou televizní obrazovku. Absurdní rodinná momentka. Máma pořád nic neříkala. Tvářila se stejně uzavřeně jako vždycky.


  „Dobrý den,“ řekla Rebecka.


  Po dlouhém tichu máma odpověděla, aniž se na Rebecku podívala.


  „Becky. Tebe jsem dlouho neviděla.“ Byla v tom jiskřička vřelosti, jakou u ní Jonas už dlouho nezažil. Náznak úsměvu.


  „Tak už mi dlouho nikdo neřekl,“ zasmála se Rebecka. „Jo, už je to hodně dlouho.“ „Vy dva spolu...?“


  „Ne,“ skočil jí Jonas do řeči. O jejich vztahu se nehodlal bavit. Byl složitý už tak dost, mámy s ním neměly nic společného. Z kapsy vyndal kapsli. „Mohl mi někdo dát tohle do hlavy, když jsem byl malej?“ Neměl náladu na zdvořilou konverzaci.


  „Nemáte světlo?“ řekla Rebecka. „Ať na to vidíme.“


  „Promiň, zapomněl jsem.“ Jonas odešel do kuchyně a chvíli hledal v šuplících, až našel baterku. Světlo blikalo, už dlouho nikdo nevyměnil baterie. Položil kapsli na stůl a posvítil na ni. Matný kov mírně odrážel světlo. Z boků trčelo šest trnů, vypadalo to jako maličký skarabeus nebo fazole s nožičkama, uprostřed to bylo zmačkané a jedna nožka ohnutá. Máma si nasadila obrovské čtecí brýle a opatrně do kapsle šťouchla. Jako by mohla kdykoli vyskočit a pokousat ji.


  „Byl Jonas jako dítě v nemocnici?“ zeptala se Rebecka.


  Máma přikývla.


  „Kvůli bolestem hlavy?“


  „Nejdřív ne. Ty přišly až později.“ Máma pátrala hluboko v paměti. Každá odpověď trvala věčnost. „Moc rychle rostl. Hrozilo, že bude měřit přes dva metry.“


  „To zjistila porodní asistentka?“


  Máma zavrtěla hlavou, pořád se na Rebecku nedívala.


  „Sestra ze speciální kliniky. Myslím, že patřila nějaké křesťanské organizaci, už si to nepamatuju. Ale pomohla nám se vším.“


  Jonasovi bleskl před očima výjev. Zlatá brož s krucifixem se houpe na vrásčitém krku, škrobená bílá blůza a blonďaté lokny, ale žádný obličej. Jak rychle se výjev objevil, tak zase zmizel.


  „Dostával hormony na zpomalení růstu?“


  „Možná.“ Máma pokrčila rameny. „Nejdřív léky. Ale ty nezabíraly.“ Mluvila pomalu a neochotně, jako by se už dlouho nemusela vyjadřovat. Pořád nespouštěla oči z kapsle, která se blyštěla ve slabé záři baterky. „Nabídli nám výzkumný program.“ Zmlkla.


  „Kolik mu bylo let?“ Rebecka opatrně zkoumala půdu, aby nezastavila pomalý proud jejích slov. „Dva, tři.“


  Ticho. Bylo vidět, že o tom mluví nerada. „Podstoupil nějakou operaci?“


  „Nevím. Asi ano. Trvalo to skoro rok. Byli jsme tam mockrát. Nebyla to dobrá doba.“ Položila ruku na Jonasovo stehno. „Nechtěl jsi tam chodit.“ Ve tmě se zaleskla slza a stekla jí po tváři. Její hlas ani obličej však neprozrazoval, že pláče.


  Jonas seděl jako ochrnutý. Část jeho já chtěla udělat scénu, chtělo se mu vstát a běžet pryč, bouchat dveřmi, křičet a brečet, cokoliv. Věděl, že máma říká pravdu. Sice si to nepamatoval, ale ten pocit v něm zůstal. Nemocnice. Bolest. Zrada. Ztěžka dýchal.


  „Pomohlo to?“ zeptala se Rebecka po dalším dlouhém mlčení. „Proti růstu ano.“ Máma se dívala jinam. „Ale mělo to vedlejší účinky.“


  „Bolesti hlavy?“ Přikývla.


  „Proti té žádné léky nepomáhaly. Musela jsem si vybrat buď to, anebo... “


  „Anebo co?“ Jonas prudce vstal. „Ty jsi jim dovolila, aby se mnou experimentovali? Proč? Proč, mami? Abych nebyl vysokej? Já žiju celej život v černý díře bolesti, protože jsi nechtěla, abych byl vysokej?“


  „Ne. Abys neumřel,“ řekla máma docela klidně. „Tvoje tělo by spálilo samo sebe. Nikdy bys nepřestal růst.“


  Jonas nevěděl, co má říct. Bylo toho takhle najednou moc.


  „Říkal kdo?“ Otázka visela ve vzduchu, ale odpovědi se nedočkal. „Říkal kdo?“


  Rebecka se pokusila zklidnit vášně. Najít konstruktivní řešení. Pokoj byl příliš plný viny a hněvu. Tolik let potlačované frustrace.


  „Kde ten výzkum probíhal?“ zeptala se opatrně. „V Karolinské nemocnici?“ „Ano.“


  „Vzpomínáte si na jména? Nějakého doktora? Nějaké konkrétní oddělení? Bylo to na endokrinologii nebo v porodnici? Vzpomínáte si?“


  Máma sebou trhla, jako by nějaký útržek minulosti vyplul na hladinu.



  „Na endokrinologii.“ Pomalu přikývla. „Ano. Tak se to jmenovalo. Experimentální endokrinologie.“ Plivala jednu slabiku po druhé, ta slova se jí hnusila.


  Rebecka měla dojem, že Jonasova máma se v myšlenkách ocitla znovu v minulosti. Ze prožívá vzpomínky, které dlouho vytěsňovala a které až teď, kvůli malé kovové kapsli, znovu nabyly původních obrysů.


  „Dvacet let jsi mi nic neřekla.“ Jonas nebyl schopný slova.


  „Neptal ses,“ řekla máma a pomalu odtrhla oči od implantátu. Poprvé za celý večer pohlédla Rebece do očí. Zamračila se. „Doktor Schröder.“


  „To je kdo?“


  „Ten, co to udělal.“
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  ČTYŘI DNY hlídkovala Eldhová u mostu na ostrov Skeppsholmen. Její základnou se stala stará bárka pod Národním muzeem. Byla už zazimovaná, zatlučená a zakrytá plachtou. Na samém konci zádě pod kusem igelitu si Eldhová vybudovala hnízdo, odkud měla výhled na most. Kdyby přišel majitel lodi, mohla vždycky hrát bezdomovkyni. Do pohodlnosti to mělo daleko, ale hlavně že jí ti vrazi dětí neproklouznou.



  K její každodenní činnosti patřilo pohybovat se mezi Prchavými nebo hledat události, které vzbudily u veřejnosti přílišný ohlas. Tu a tam se musela ujmout role Kladiva, vykonavatele násilí ve jménu Spolku. Pracovala jako policistka, takže to pro ni bylo přirozené, ale přesto se tady ocitla v jiném světě, s jinými konflikty a jinými pravidly. Byla tu spousta zkušených rváčů a méně zákonů, jimiž se musela řídit. Morálka a etika tu vypadaly jinak než v běžné společnosti. Ta samozvanost byla osvobozující a zároveň děsivá, ale Eldhové výborně vyhovovala.


  Ležela v hromadě plachet, zabalená do několika dek. Igelit zašustil, když se natáhla pro termosku s vlažnou kávou. Dojedla snídani, doušek mléka z krabice, půlku koláčku z trafiky a banán. Olízla si prsty a připravila novou sadu baterií pro dalekohled: slepila izolepou šest devítivoltových baterií a sériově je spojila měděným drátem. Jednoduchá konstrukce, kterou vymyslela sama. Vypadalo to trošku zvláštně, dalekohled, který má k okuláru přilepené hranoly napojené na obvod z levného laseru, ale příliš nápadné to nebylo. Byl to jakýsi sériově zapojený kaleidoskop, s jehož pomocí mohla odhalovat posuny v tkanině. Nefungoval zdaleka stoprocentně a vždycky, ale lepší než nic. Světlo v hranolech přeskakovalo mezi frekvencemi, takže obraz se třicetkrát za sekundu tříštil a znovu skládal. Celé to pulzovalo a vytvářelo psychedelické barvy a vzory. Jako přerušovaný LSD trip, ale bez té srandy. Už teď se o ni pokoušela mořská nemoc. Používala dalekohled vždy na krátké chvilky, aby se jí neudělalo příliš špatně. Hlavně s ním kontrolovala všechno, co ji zaujalo.


  Noc byla klidná, jen pár osamělých chodců, dva taxíky a pár pejskařů, víc nic. Zima a vlhkost jí zalezly pod všechny vrstvy oblečení, kterými se vyzbrojila. Okolo čtvrté na hodinku usnula.


  Autobus číslo 65 poprvé zajel na ostrov právě v době, kdy se na scéně objevili ranní běžci. Slunce se snažilo prodrat šedou mlhou, ožili racci a v dálce na Slussenu zhoustl provoz. Projel cyklista a pár aut. Většinou mířili na ostrov, zpátky se vraceli jen běžci. Po mostě prošla skupinka mladých studentů umění, ti se se svou promyšlenou pózou „seru na všechno“ a oblečením plným záměrných leků od barvy nedali s nikým splést.


  Zrovna se chtěla jít vyčurat, když vtom její policejní já zvedlo červený praporek. Dlouhá léta sezení v policejním autě v ní vypěstovala těžko vysvětlitelný instinkt. Na tom sotva ochmýřeném výrostkovi, který právě přicházel na most směrem od Skeppsholmenu, něco upoutalo její pozornost. Pohyboval se čile, ale zároveň s těžkostí, která přichází se zkušenostmi a věkem. Nebýt jeho zevnějšku, odhadla by ho na muže ve středních letech, který má za sebou fyzicky náročnou kariéru sportovce, vojáka nebo možná tanečníka. Něco na něm nehrálo. Eldhová si nebyla zcela jistá, ale měla dojem, že už ho tu viděla včera zhruba touhle dobou. Zvedla dalekohled a zaměřila ho přesně ve chvíli, kdy sešel z mostu a zmizel za muzeem. Nebyla si jistá, jestli se jí to nezdá. Nevypadl někde kontakt? Ti, které hledala, se nedali odhalit dalekohledem jen tak, ale jenom když aktivně působili na tkaninu.


  Eldhová vylezla z hnízda a převrhla přitom termosku s kávou, v duchu zaklela, schovala dalekohled do tašky přes rameno a přeskočila na nábřeží. Běžela podél zadního traktu muzea až za hotel Lydmar, dostala se na nábřeží Strömkajen a zpomalila. Dohonila ho u žlutých vyhlídkových lodí a dál si od něj udržovala přiměřený odstup. Šel přes Kungsträdgárden směrem k centru, pořád stejně obezřetné pohyby. Eldhová hledala příležitost prohlédnout si ho lépe, ale jak se blížili k náměstí Norrmalmstorg, lidí kolem nich přibývalo. Musela zkrátit odstup, aby ho v ranním shonu neztratila, a dalekohled tady vytáhnout nemohla, tím by na sebe zbytečně upozornila. Když se ocitl na Biblioteksgatan, zvolnil tempo a začal si prohlížet výlohy exkluzivních butiků. Zastavil se u klenotnictví a vyfotil si vystavené šperky mobilem. Pak zase zrychlil, zašel do potravin v metru a koupil si mléko, slaninu, delikatesní sýr a pytlík ovoce. Zaplatil pětistovkou a vydal se zpátky stejnou cestou, kudy šel sem.


  Když už byli na Blasieholmenu, musela to Eldhová risknout. Nechoval se vůbec nijak podivně, nejspíš na ostrově pracoval, v médiích nebo něčem podobně trendy, a ona na něj zareagovala jen proto, že chtěla, aby se něco stalo. Aby však mohla tuto záležitost uzavřít, musela si ho prohlédnout dalekohledem tak, aby jí nikdo nestínil výhled. Most byl jedinečná šance. Přidala do kroku, předběhla ho, rychlým krokem most přešla a zastavila se na jeho konci. Vzala dalekohled, podívala se nejdřív na vodu a mořské ptáky, aby to nevypadalo divně, a pak zašvenkovala na most.


  Dostal se už do jeho poloviny. Eldhová zapnula proud a obraz se rozkmital. Snímky se překrývaly, přeskakovaly mezi světelnými frekvencemi a vytvářely aktivní přeexponování. Výrostek měl na sobě tmavou koženou bundu a pod ní zelenou mikinu. Tmavé džíny a tenisky. To si Eldhová musela v hlavě poskládat sama, barvy se neustále měnily, musela nechat světlo pracovat a chápat, aniž by chápala. Bylo mu něco přes dvacet, nenápadný cizokrajný zjev, Střední východ, severní Afrika nebo možná Jižní Amerika. Těžko říct. U čelisti spatřila mezírku, sotva viditelnou trhlinku, která k němu zkrátka nepatřila. Její instinkty měly pravdu. Čím víc se k ní blížil, tím to bylo zřetelnější. Vyvléklo se pár ok. Byl to šikovně utkaný obličej, o tom žádná, ale pod ním se skrýval někdo jiný. Eldhovou to fascinovalo, takovéhle živoucí dílo ještě nikdy neviděla. To nevyrobil žádný tuctový tkadlec.



  Hnědé ostražité oči se náhle střetly s jejím pohledem. Eldhová sklopila dalekohled, ale už bylo pozdě. Byla odhalena. Udělala po chodníku krok k němu. Mladík se zastavil pár metrů před ní a ohlédl se. Zezadu se k němu blížili dva muži. Eldhová to riskla a přiložila si ruce k ústům.


  „Zadržte ho,“ řekla nahlas, aby to výrostek slyšel.


  Mladík se rozhlédl a zvažoval svoje možnosti. Muži se k němu blížili, nejspíš měli namířeno do Muzea moderního umění, ale to podvodník nemohl tušit. Eldhová se nehýbala.


  „Chci si jenom popovídat,“ řekla a rozpřáhla ruce.


  Výrostek ještě pár vteřin počkal, pak se hbitě přehoupl přes mostní zábradlí a zmizel. Eldhová uslyšela žuchnutí a vrhla se k zábradlí. Mladík přistál na přídi otevřené vyhlídkové lodi, která právě vjížděla pod most. Hrstka turistů na palubě zděšeně vyskočila, nějaký muž pronikavě zaječel. Lidé na mostě se zastavili.


  „Do prdele,“ zamručela Eldhová, nacpala dalekohled do tašky, přeběhla vozovku a přeskočila zábradlí na druhé straně. Přistála na záď, z půlky na sedadlo, padala jen čtyři až pět metrů, ale to stačilo, aby ji to pořádně bolelo. Pálilo ji v kotníku, přece jen vážila něco přes sto kilo. Loď se zahoupala. Výrostek odstrčil kapitána a sešlápl plyn. Když se Eldhová vyškrábala na nohy, prudce zahnul k nábřeží na Skeppsholmenu a zamířil přímo mezi dvě lodě. Vyšvihl se na zábradlí, přikrčil se a chystal se skočit.


  „On our left side we have the National Museum. It is currently under reconstruction,“ oznamovaly ampliony, než se vyhlídková loď s ostrým zaskřípěním vřítila mezi jiné dvě zakotvené lodě.



  V poslední chvíli muž přeskočil na vedlejší loď a zůstal viset na vnější straně zábradlí. Eldhovou to hodilo dopředu a dokutálela se až na příď ke kapitánovi. Zvedla se na nohy. Vyhlídková loď uvízla mezi dvěma trupy jako klín. Na palubě panoval naprostý chaos. Zranění a vyděšení cestující křičeli. Posádka se snažila zjednat klid. Kapitán volal na ochmýřeného průvodce. Sbíhali se sem kolemjdoucí. Převlečený podvodník pořád ještě visel na sousední lodi. Eldhová měla štěstí. Z přídě se jí povedlo vyšplhat na nábřeží, nemusela to brát oklikou přes jinou loď. Tím mu odřízla únikovou cestu. Bolelo ji celé tělo, žebra se ještě úplně nezahojila, nohu měla nejspíš vyvrtnutou a rameno dostalo pořádnou ránu, ale to tlumil adrenalin. Když si výrostek všiml, že už se dostala na nábřeží, přeskočil mrštně na další loď. Eldhová ho sledovala, věděla, že dokud zůstane na břehu, nemůže jí uniknout. Mladík skákal z lodi na loď, rychle a efektivně. Eldhová těžko stačila jeho tempu, ačkoli byla na souši. Přehupoval se přes lodě bez jediného zaškobrtnutí, skoro jako zvíře, ale po pěti lodích měl utrum, vzdálenost k té další už byla přece jen moc velká. Eldhová si v kapse kabátu nasadila boxer a počkala si na něj u lodního můstku. Připadala si v bezpečí, ten chladný kov ji uklidňoval.


  „Chci si jenom popovídat, nic víc.“


  Podvodník neodpověděl, místo toho vzal lodní hák, ohnal se po ní a Eldhová před ním ukročila dozadu. Další výpad jí mířil na hrudník, ale tentokrát se nechala trefit. Zatnula zuby, stiskla hák paží, druhou rukou chytila rukojeť a přitáhla ho k sobě. Výrostek ztratil rovnováhu, spadl na ni a ona mu vrazila hlavou do nosu. Podvodník se svalil zpátky na loď a Eldhová na něj. Akrobatickým skokem se ocitl opět na nohou. Eldhová udeřila pravačkou, ale on její ránu hladce vykryl. Tiše zavrčel, z nosu mu tekla krev. Vytáhl nožík. A sakra, pomyslela si Eldhová, tohle bude bolet. Zatlačovala ho dál a dál do lodi, aby mu nedala sebemenší prostor. Byl rychlejší, to věděla, ale paluba byla malá a kluzká, takže dokud je na něj pověšená, nezbývá mu moc místa k manévrování. Podnikl výpad s nožem proti jejímu obličeji, možná aby ji vyděsil, ale Eldhová se ran nebála. Místo aby ucukla vzad, vrhla se na něj a přimáčkla ho ke kajutě právě ve chvíli, kdy jí čepel provrtala rameno. Vší silou se rozmáchla levačkou. Tímhle hákem už poslala k zemi spoustu protivníků. Ale on byl rychlý. Prorazila jen velkou díru do sklolaminátové stěny. Vyšvihl se na střechu kajuty, kopl ji do hlavy a Eldhová spadla pozadu na zábradlí. Pak se chytil ráhna, nožem přeřízl lanko a odrazil se. Eldhová se jen taktak vyhnula těžkému ráhnu, které se na ni řítilo. Podvodník visel na jeho konci a jízlivě se usmíval. Když se ráhno zastavilo, pustil se a skočil jako gymnasta na vedlejší loď. Řízeně přistál na palubě, rychle se ocitl na břehu a rozběhl se loužemi k parkovišti Muzea moderního umění. I vrcholový sprinter by měl problémy mu stačit. Eldhová neměla šanci, brzdil ji vymknutý kotník.


  Opodál stály dvě starší paní a vyděšeně se na ni dívaly. Pozornost sice poutal spíš poprask kolem nabourané lodi, ale ta rvačka zjevně taky neproběhla bez povšimnutí. Sakra.


  Eldhová běžela za svým protivníkem, seč jí síly stačily, ale u žlutých lodních kůlen se jí ztratil. Zastavila se a zavřela oči. Při každém chrčivém nádechu ji zabolela žebra. Srdce jí bušilo. Krev se hrnula do uší. Snažila se nevnímat hlasité zvuky svého těla. Dát prostor zvukům jiným. V dálce houkaly blížící se sirény. Aby se do toho zamíchala policie, potřebovala ze všeho nejméně. Zhluboka vydechla a vytěsnila z mysli hukot svých splašených orgánů. Sokované lidi u mostu, motor vyhlídkové lodi, zraněné cestující. Další dlouhý výdech. Filtrovala dál. Tu a tam hovory na druhé straně kopce, bouchnutí dveří auta, djurgárdenský trajekt kousek odsud, ale žádné běžící kroky na téhle straně ostrova neslyšela. Takže je pořád ještě někde tady.


  Otevřela oči.


  Na lodě celou dobu viděla, takže je mohla vyloučit. Nakoukla za kůlny. Prázdno. První dvě byly zamčené, ale třetí dveře se otevřely. Zvedla ruce na svou obranu a vešla dovnitř. Leželo tu pár černých kajaků, vyfouklý gumový člun, plachty, vesla a další námořnické potřeby. Už chtěla jít pryč, když vtom si všimla nezřetelného otisku podrážky. Odstrčila dveře, aby dovnitř šlo víc světla. Pár proužků vzorku mokré tenisky. Byl tady. Eldhová opět zbystřila. Stopy vedly dovnitř, ale u zadní zdi končily. Mezi stropními trámy nikdo. Převrátila kajaky. Prázdno. Nikde nikdo. Jak ho mohla ztratit? Krucinál. Už zase. Na rozhovor s Borgem se netěšila. Sedla si na balík plachet, aby popadla dech. Uniká jí něco? Vtom jí to došlo. Podvodník vůbec není pryč. Našla jejich skrýš.
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  „AHOJ, TO JSEM JÁ. Můžeš mluvit?“ „Jasně.“ Jonas potlačil zívnutí. „Ty jsi spal?“


  „Ne.“ Podíval se na hodiny. 16.22. Spal víc než jedenáct hodin a měl úplně sucho v puse. Posadil se na kraj postele. Po včerejším rozhovoru měl takový vztek, že nedokázal být s matkou v jednom bytě. Hlavou mu vířily myšlenky. Několik hodin se potuloval po městě, zatímco černá noc pomalu šedla. Netušil, v kolik hodin se vrátil domů. Měl v sobě tolik vzteku a potlačované frustrace a nevěděl, jak je vybít. Už od matčina soudu musel držet všechny emoce v sobě. Vleklý proces ji postupně zlomil, ale pořád zbývala naděje. Teprve po vynesení rozsudku se zhroutila a z vězení se vrátila úplně jiná máma. Už tady nebyla pro něj. Už se jí nemohl svěřovat se svými nedostatky, neměl nikoho, komu by se mohl ukázat i ze špatné stránky. Už pro něj nebyla tím ventilem, který potřeboval. Který potřebují všechny děti. To by se zhroutila. Zase. A oni by mu ji vzali. Zase. Jonas přestal být dítětem, když mu bylo dvanáct.


  „V osmdesátých letech není po žádným oddělení experimentální endokrinologie ani památky. Divný, co?“ řekla Rebecka. „Dnes existují dvě endokrinologická oddělení, jedno dětské v nemocnici Astrid Lindgrenové a druhé pro dospělé v Karolinské, ale bohužel nikde žádný Schröder. Ale...“ Rebecka udělala efektní pauzu. „Mluvila jsem s jednou sestrou, která pracuje na endokrinologii od roku 1985. A ta toho Schrödera zná.“ Rebecka mluvila nadšeně a rychle. „Schröder odešel do důchodu už tak před deseti, patnácti lety. Ale prý ještě bydlí ve městě. Někde na Södermalmu. Občas se tady objeví, když je nějaká velká akce. Asi to byl hlavoun.“


  Jonas zašel do kuchyně. Tělo mu svírala únava, jako kdyby měl těžkou kocovinu. Svědilo ho v podpaží, přesně jako včera. Nalil si vodu do sklenice, ale musel jich vypít osm, než aspoň trochu uhasil žízeň.


  „Ale pak je tu ještě další věc, fakt divná. V tvojí kartě není o nějaké léčbě ani slovo.“


  „Já mám kartu?“


  „Jo, v Karolinské nemocnici.“



  „A co v ní je?“ Jonas se podrbal na hrudníku.


  „Nic. Jenom tvoje jméno a rodný číslo. Víc nic. Žádný operace, nic o endokrinologii. Žádný zdravotní středisko, návštěvy u doktora, prostě nic. Nikdy tě neléčili ani nikde jinde, to jsem si ověřila. Ty jsi nikdy nebyl nemocnej?“


  „Nevím. Nemám rád nemocnice.“ Jonas vyšel do předsíně a podíval se do zrcadla. Velké mateřské znaménko v podpaží ho bolelo a na straně přivrácené k hrudníku bylo zlověstně zarudlé. Zdálo se mu, že se zvětšilo. „Jak ses dostala k mojí kartě?“


  „Neptej se.“ Rebecka na sebe byla pyšná, poznal jí to na hlase.


  „Dostanou se k ní všichni medici? To neexistuje něco jako ochrana osobních údajů?“


  „Jasně že existuje. Dej si pohov a radši mě trochu pochval. Ani si neumíš představit, koho všeho jsem musela přefiknout, abych to zjistila. No to je jedno. Jestli někdy zavřeli oddělení experimentální endokrinologie, tak tvoje karta měla zůstat v Karolinské nemocnici, ale možná leží někde v archivu a sedá na ni prach.“


  „Anebo je pryč.“


  „Ve Svédsku se zdravotní karty neztrácejí. Dřevo, železo a byrokracie, to je páteř švédské ekonomiky.“ „Dokážeš ji najít?“


  „Nevím. Ty by sis nejdřív měl proklepnout doktora Schrödera, musí být v telefonním seznamu. Já musím na pitevnu. Koukat na nahý mrtvoly.“


  „Ty nejsi normální.“ Jonas si oblékl kalhoty. Byly mu těsné. Tak místo nich ze skříně vytáhl džíny a tričko.


  „Co říká máma?“ Rebecka najednou zvážněla.


  „Nic.“


  „Stavím se u tebe, až tady skončím.“


  „Díky, Becky.“


  „Ale prosím tě, nech toho.“


  Než to položil, vycítil její vřelý úsměv. Pokoušel se zapnout si džíny, ale i ty mu byly moc těsné. Takže si musel vzít tepláky a šedou mikinu s kapucí.


  „Ty jsi prala?“ zeptal se mámy na balkoně.


  Máma se na něj podívala.


  „Radši budu prát já. Nemůžeš všechno prát na devadesát. V tomhle tričku vypadám jak závodní uzenáč a zničila jsi mi džíny. Vůbec netušíš, kolik dneska stojí oblečení.“


  Máma se od něj odvrátila a zadívala se na dvůr, pak teprve odpověděla.


  „Došly cigarety.“


  Jonase se zase zmocnila frustrace. Včera si šli lehnout rozhádaní. Máma dovolila nějakýmu zatracenýmu experimentátorovi, aby mu do hlavy voperoval migrénu. Zničila mu život.


  „Na to seru! Nemáme prachy! Chápeš to? Vůbec nevím, jestli dám dohromady na nájem. Už nemáme ani co dát do zastavárny. Víš, co to znamená?“


  „Vem televizi.“


  „Ten zasranej krám nechtěj už ani v Armádě spásy.“ „Moje šperky.“


  „Už se stalo. Před dvěma měsíci padly babiččiny prsteny. Ty byly úplně poslední. Jestli do příštího týdne neschrastím osm tisíc, tak můžeš zapomenout, že je ještě někdy uvidíš. Už tady sakra nemáme jedinou cennou věc. Chápeš to?“


  „Tak zastav svoje knížky,“ zavrčela na něj.


  Jonas ztichl, otočil se k ní zády a práskl dveřmi od balkonu, až se z nich vysypala skleněná výplň. Padající střepy se tříštily na podlaze.


  Potřeboval pryč. S mámou si vyměnili role, když mu bylo dvanáct, ale on už to takhle dál nechtěl, chtěl pryč, ale neviděl žádné východisko. Frustrace mu rozdírala hrudník, musel ven, na vzduch, nadýchat se. Když odcházel z bytu, doprovázela ho silnější ozvěna než obvykle. Koberce, nábytek, obrazy, zbytky jeho starého života, teď se mu po nich poprvé za ta léta zastesklo.
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  ELDHOVÁ VYTÁHLA dalekohled, zapnula hranoly a kousek po kousku prozkoumala zadní zeď. Na jedné straně objevila pečeť. Často bývá pečeť viditelná pouhým okem, vypadá jako cedulka nebo nějaký pěkný ornament, každý z jejího druhu ji dobře pozná a ostatním nic neřekne, ale tady někdo přes pečeť utkal kousek reality, aby ji ochránil. Hezký, pomyslela si. Splývá to se zdí. Eldhová vytáhla šroubovák a zamířila na parkoviště Muzea moderního umění. Opodál u havarované lodi stála sanitka. Dva policisté vyslýchali cestující. Musela si pospíšit. Zastrčila šroubovák pod kapotu starého saabu a páčila, dokud zámek nepovolil. V novějších autech je občas pěkně zapeklité dostat se k baterii, ale tady byla přesně na svém místě. Stejným způsobem se diskrétně vloupala ještě do pěti dalších aut a sériově pospojovala baterie startovacími kabely, které vždycky nosila v tašce. Dvanáct voltů v podstatě nepředstavovalo žádné nebezpečí, ale ona už teď posbírala dvaasedmdesát, to sice ještě pořád není jako dávka ze zásuvky, ale už by to dovedlo zabít člověka. Vklouzla mezi dvě auta, plivla si do dlaní a do každé ruky uchopila svorku na konci kabelu. Měla pocit, že si ničí tělo. Pokaždé jí to bylo stejně nepříjemné. Ta vnitřní rána v momentě, kdy jí elektřina začala proudit do tkání, příšerně bolela. Naráz popraskaly miliony buněčných stěn. Pak přišla slast, pocit, že je na vrcholu. Za svůj život vystřídala snad všechny závislosti: alkohol, drogy, sex, léky, ale nic se nevyrovnalo tomuhle. Nabít se. Kde ostatní ucítili jen elektrickou ránu, nebo se v horším případě vypálili, tam se z Eldhové stávala manifestace čisté síly. To byla vzácná schopnost a Eldhová věděla, že za to draze zaplatí, až rauš přejde, ale teď jí to bylo jedno.


  K lodím dojela další policejní hlídka. Nějaká starší paní ukazovala jejím směrem. Eldhová si sundala kabát, nasadila si čepici, vstala a klidně zašla za domy.


  Teď uviděla pečeť okamžitě. Když byla nabitá, nepotřebovala dalekohled. Pečeť pouští dovnitř jen někoho, polokrevníky jako ona rozhodně ne, ale dá se zkratovat dostatkem energie, a té jí zrovna teď proudilo tělem tolik jako kdekterému papaláši. Rána po noži se zacelila. Věděla, že by správně měla kontaktovat Borga, počkat a dát mu možnost, aby sem povolal i ostatní Kladiva, ale zrovna si ujížděla na svojí vlně. Sundala si sluneční brýle a strčila je do tašky, teď je chvíli nebude potřebovat.



  Eldhová položila ruku na pečeť a čekala. Realita nabobtnala, roztřepila se a spletla se do jiné textury.


  Otevřel se před ní šedozelený vchod.


  Zdi pomalu pulzovaly. Provazce energie spletené do řídké tkaniny tvořily strop, stěny a podlahu. Tkanina působila měkce, nikde žádné ostré hrany ani hladké plochy, všechno vypadalo organicky a živě. Eldhová neměla tyhle tkané prostory ráda, stálo ji příliš mnoho energie se v nich zdržovat, v podstatě na ně nebyla dostatečně silná, ale teď byla nabitá. Vlákna tkaniny slabě pulzovala světlem, které proudilo v provazcích a házelo zelenošedé odlesky. Tu a tam probíjela čistá energie nahoru, dolů anebo podél zdí.


  Úzká chodba ústila do širší haly, ze které všemi směry vybíhaly další otvory. Eldhová zaslechla nějaké hlasy. Opatrně vešla do sálu. Na jedné straně byly do zdi vetkané malé kokony. Jako měkké spací kóje v ponorce. Alespoň v pěti z nich ležely deky a polštáře, všimla si také knihy a novin. V rohu stál dřevěný stolek s hromadou knih a několika skleničkami. Nohy stolu se začínaly rozpadat. Místnost vysávala z materiálu energii.


  Na druhé straně se nacházely další otvory. V první místnosti ležely batohy, lana, cepíny, spacáky a oblečení, všechno napohled zachovalé. Hezky uspořádané. Buď tady to vybavení neleželo dlouho, anebo bylo nějakým způsobem chráněné, to se také stávalo. Další místnost byla menší. Velký dřevěný stůl se šesti židlemi, starodávný příborník s talíři, sklenicemi a příbory, víc nic. Vedla odsud další úzká chodba, jenže směrem pryč od hlasů. Eldhová se ocitla v samém srdci komplexu. Tato místnost měla tvar koule a uprostřed se ve stavu beztíže vznášel shluk šperků, vypadalo to jako hadí hnízdo ze zlata. Od stropu a podlahy se do středu táhly tlusté svazky provazců, které do struktury přiváděly energii. Celý komplex vypadal soběstačně. Tím se vysvětluje, proč jsou ty věci tak málo poškozené, pomyslela si Eldhová.


  Dál v myšlenkách nedospěla. Kdyby nebyla nabitá, patrně by tady její malé dobrodružství skončilo, ale asi něco zaslechla, protože zareagovala instinktivně, uhnula hlavou a viděla, jak kolem ní proletěla dřevěná tyč zdobená ornamenty a letmo se dotkla jejího krku. Eldhová se otočila a oštěp popadla. Těsně za ní stál vysoký muž se světlými vousy a ledově modrýma očima, na její rychlost ale nebyl připravený. Přitáhla si ho k sobě a dala mu ránu kolenem do rozkroku. Muž se zkroutil a Eldhová ho lehce srazila na zem úderem lokte do šíje. Muž jen zachrčel. Eldhová nastražila uši. Vzala oštěp a rozběhla se do té velké místnosti, potřebovala mít volnou cestu k východu, kdyby se něco zvrtlo. Ale už bylo pozdě.


  Co si vlastně představovala? Vždyť si přímo koledovala o výprask nebo něco ještě horšího, pokud Borg vážně říkal pravdu. U východu stáli dva lidé. Muž a žena. Toho muže Eldhová poznala podle pohybů, zevnějšek měl však teď jiný, ve skutečnosti byl podsaditější, tetovaný a silný. Tu blondýnu nikdy předtím neviděla. Na stoličce u zdi seděla nějaká babka s bílými upravenými lokýnkami a uprostřed místnosti stál jejich velitel se sekerou v ruce. Všichni zírali na Eldhovou.


  „Vyřiďte ji.“


  Muž, který si mezitím sundal převlek, vytáhl zpoza opasku nůž a hodil ho po Eldhové. Za normálních okolností by nestihla zareagovat, ale teď byla v rauši. Nůž k ní letěl a točil se, Eldhová vyčkala na vhodnou chvíli a v letu ho chytila za rukojeť.


  „Tak pojď.“ Usmála se a vrhla nůž zpátky.


  Chlap se rychle sehnul a vyřítil se na ni. Praštila ho oštěpem do břicha, ale on tyč sevřel a ránu jí vrátil. Vůdce kývl na ženu s dlouhými blonďatými vlasy a ta se také zapojila do boje. Na nábřeží měla Eldhová s tímhle malým pořízkem problémy, ale teď se role otočily. Eldhová šikovně vykrývala výpady svých protivníků, vyhýbala se jejich útokům a mířila na jejich nechráněná místa. Rvačka byla krátká a intenzivní. Té ženě Eldhová tvrdým úderem zlomila několik žeber a kopancem ji poslala k zemi. Podvodník ji pobodal nožem, zasáhl ji do předloktí a nad obočí, šil do ní zběsile, nicméně tady narazil na silnějšího. Eldhová mu uštědřila direkt levačkou. Boxer mu zlomil nos, muž se zapotácel a upadl. Pak znovu vstal, sice nejistě, ale do porážky měl ještě daleko. Zavrčel a vyplivl krev.


  „Dost.“


  Velitel je zastavil.


  „Já jsem si nezačala.“ Eldhová se ještě ani nestihla zadýchat. Rána už se jí zacelila, cítila se fantasticky.


  „Vloupala ses k nám. Takže jsi zloděj,“ odpověděl velitel. Byl podstatně menší než Eldhová. Vysportovaný, energický, s tmavými dredy svázanými silnou čelenkou.


  „Venku jsem se pokoušela mluvit s tvým člověkem.“ Eldhová odhodila tyč stranou. „Ale zdrhl mi. Tak jsem si pro něj došla.“


  Velitel si ji prohlížel.


  „Takže to ty jsi ten Borgův nový poskok,“ řekl pohrdavě. „Co chceš?“


  „Máte mezi sebou tkalce. Chci si prohlídnout jeho práci.“


  „Proč?“


  „To ti může bejt u prdele. Buď vás tady složím jednoho po druhým, abych si to mohla prohlídnout v klidu, anebo mě necháte dělat moji práci.“ Eldhová si věřila. V jejím hlase nezazněla ani stopa pochyb a její předchozí výkon byl přesvědčivý.


  „To je všechno?“


  Eldhová neodpověděla. Tady její plán končil. Část jejího já věděla, že se pohybuje v nebezpečných vodách a že netuší, co udělá, pokud se její obavy potvrdí. Opravdu to zvládne všechno sama?


  „Tak prosím.“ Velitel opsal pohybem ruky celou místnost.


  Eldhová vyndala z tašky fotky a demonstrativně se k němu otočila zády. Teď už to musela dotáhnout do konce. Postavila se vedle zdi a začala se soustředit. Díky síle, která jí nyní proudila v buňkách, dokázala věci, které byly za normálních okolností vysoko nad její možnosti. Fixovala texturu pohledem a velmi dlouho se dívala na její jednotlivé součásti, dokud nepochopila, jak tkadlec tuto strukturu vytvořil. Ty drobné provazce koncentrované energie - neměla tušení, jak těmhle stavebním kamenům říkají jaderní fyzici, ale věděla, že nějaké jméno mají. V podstatě úplně totéž je k vidění i kdekoli venku, i když přírodní tkanina je daleko subtilnější a dá se v ní mnohem hůř číst. Sledovala provazce pohledem. Byly hezké. Stejně obratná řemeslná práce jako na masce toho podvodníka. Každý tkadlec pracuje jinak, má své vzory, které z něj dělají unikát, něco na způsob otisku prstu. Srovnala strukturu s fotkami. Značky nakreslené ve vápně márnice byly sice jen otiskem tkaniny, jako by je vyryl prst obra, ale zasvěcenec vždycky pozná, když se rukopisy shodují. Na obou pracích bylo něco podobného, toho si všimla, ale totožné nebyly. Wennerbom se mýlil. Tohle není ten správný tkadlec. Za vraždou dítěte nevězí Bezzemci.


  Eldhová se otočila. Muž s ledově modrýma očima už se mezitím vyškrábal na nohy a stoupl si k ostatním. Eldhová se po hlavě vrhla do konfliktu, který vznikl dávno předtím, než ona vstoupila na scénu. Borg sem chtěl poslat celou jednotku. Zeptal se někoho předem? Nebo už nezbyl nikdo, koho by se mohl zeptat? Komu ona vlastně slouží? Měla by se nějak omluvit, ale zrovna teď nesměla dát najevo slabost.


  „Mohla bych vás poprosit o laskavost?“ zeptala se Eldhová.


  „Nejsi zrovna skromná.“


  „Aspoň sem nebudu muset znova,“ usmála se. Velitel neodpovídal.


  „Kdo z vás je tkadlec?“ Eldhová jim ukázala fotky z nemocnice. „Vím, že vás nezajímá, co se děje venku. To je vaše volba. Ale někdo zavraždil dítě a já hodlám dopadnout viníka. Co je tohle a kdo to mohl udělat?“


  Velitel kývl bradou na starou ženu na stoličce. Eldhová k ní přistoupila a ukázala jí fotky. Babka vytáhla z kabelky brýle a pozorně si snímky prohlédla. Sotva slyšitelně si něco pobrukovala.


  „Staromódní vzory z minulého století, možná ještě starší,“ řekla se zpěvavým dalarnským přízvukem. „Myslím, že to dřív zachycovalo energii, aby člověk necintal, když jí. Je to takový bryndák, dalo by se říct. Heleďte, ale ty krámy kolem, to nevím, co je. Je to nové?“


  „Staré pár dní.“


  „A ty ostatní?“


  „Co ostatní?“


  „Takových smyček musí být víc.“


  „Víc?“


  „No jistě,“ řekla žena jemným hlasem. „Tohle je jen část. Asi jako rukáv svetru, myslím, že to patří k sérii o pěti částech. Ale jak jsem řekla, je to trochu těžkopádné, asi to dělal nějaký nadšený amatér, ne?“ Zena si uklidila brýle.


  „Víte, kdo to udělal?“


  Babka se usmála.


  „Nemám tušení, děvče.“
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  JONAS ŠEL po Vallhallavägen ke Stadionu. Knihovna na Karlaplanu právě zavřela a bez peněz se nemohl dostat na internet. Telefonní seznam neměli už dlouho, ale na katedře si mohl zajít na počítač. Znovu se rozpršelo. Kanály byly ucpané listím, musel obcházet louže. Pohorky, které nosil na stavby, ztratil při té nehodě, ale ve skříni našel jedny staré tenisky, které ho dřely do nártů. Vlezl načerno do metra a jel dvě stanice k univerzitě.


  Znovu v něm začal hlodat hlad. Nejen obyčejný hlad, který se dal utišit jídlem, ale i ten druhý, hluboký hlad. Ten, kvůli kterému se pokradmu díval na pytle s odpadem ze staveb. Ovládl se. Tentokrát se tomu nepoddá, není žádné zvíře.


  Na katedře byl klid. Modrý věžák právnické fakulty postrádal rysy tradiční těžkopádné architektury, které si Jonas spojoval se studiem práv. Vlastně byl dost zklamaný, když sem přišel prvně. Zádné tmavé sály se sloupy a latinskými nápisy. Zádné busty starých soudců ani nekonečné knihovny, od podlahy až ke stropu plné zákoníků. Jen úplně obyčejné místnosti ve střízlivém, modernistickém stylu šedesátých let, kdy se každý měl stát tím, čím chtěl, bez ohledu na to, z jakých poměrů pocházel. Sociální stát. Nucené sterilizace, sexuální svoboda, boj proti chudobě a tajné dohody s NATO, to vše v jednom pytli. Divná doba v moderních dějinách Svédska. Takovým obdobím zrovna teď procházejí Číňani a mnoho jiných společností, spousta lidí se najednou má podstatně lépe a na závažná selhání se dívá shovívavě. Zádná společnost není dokonalá. Jonasovi se nechtělo čekat na výtah, a tak vyšel do pátého patra po schodech.


  Jako jeden z mála neměl vlastní notebook, a tak většinou míval veřejný počítač jen pro sebe. Sály se pomalu vyprazdňovaly, studenti mířili domů za instantními nudlemi k večeři.


  Jonas se přihlásil a vyhledal na internetu Schrödera.


  Kromě německého spolkového kancléře Gerharda našel několik švédských rodin toho jména. Schröder se jmenovalo pár herců, také básníků a podnikových konzultantů, dokonce i jeden známý tenista, ale jediný lékař se jmenoval Karl a narodil se v roce 1838 v Německu. Jonas to s počítači nijak zvlášť neuměl. Svůj vlastní nikdy neměl a na noteboocích mu něco nepopsatelně vadilo, i když nebyl schopný říct, co přesně. Hledal dál v seznamech Karolinské nemocnice, ale nenašel žádného Schrödera ani žádné oddělení experimentální endokrinologie v osmdesátých letech.


  Proti vlastní vůli upoutal jeho pozornost automat se sendviči a sladkostmi. Zakroutila se mu střeva, ale Jonas svou chuť potlačil. Nesmí se podvolit. S hladem se dá žít, je to normální.


  Na různých vyhledávačích adres našel všechny Schrödery, kteří bydleli ve Stockholmu a okolí. Dělal si poznámky na starý výtisk Metra, poznamenal si telefonní čísla a adresy, vyhledal si všechny na Googlu a vyškrtl ty, kteří věkově neodpovídali. Pak si to ale rozmyslel, ten doktor může mít děti nebo příbuzné, takže je potřeba prověřit je všechny. Zalistoval v novinách, aby našel volné místo na psaní. Náhle na něj z hrubě rozostřeného snímku zíral zkrvavený mladík s bílýma svítícíma očima. Jonas sebou instinktivně cukl a složil noviny tak prudce, až málem povalil monitor. Srdce mu divoce bušilo. Zaťatou pěstí udělal do desky stolu dolík. Snažil se ovládnout svůj dech, seděl jako zkamenělý. Od jiného stolu se na něj podíval nějaký mladý Ind. Jonas opatrně znovu nalistoval na článek s fotkou. Podle toho ho nikdo nemůže poznat. Anebo ano? Fotka byla špatná. Polovinu obličeje mu zakrývaly zkrvavené vlasy, rysy měl deformované stíny. Pozornost poutaly pouze oči. Blyštící se kočičí oči. Pod fotkou stálo: Kdo je jeskynní muž? Jinak žádný text.


  Indický student si posbíral věci a zmizel. Jonas osaměl. Rychle si napsal telefonní čísla a adresy všech Schrödem ze Stockholmu a okolí a vytrhl své poznámky z novin. Chvíli uvažoval, že je odnese domů a spálí, ale hned mu došlo, jak nesmyslné by to bylo. Místo toho je hodil do koše na tříděný odpad vedle automatu s jídlem. Do nosu se mu vtírala vůně sladkostí. Stahoval se mu žaludek. Skrz plexisklo na něj hleděla kokosová koule. Prosila ho, aby si jí všiml.


  Sněz mě.


  Jenom jednu. To by šlo. Sníst jednu kokosovou kuličku je lidské. Svačit je civilizované. Vytáhl desetikorunu a vhodil ji do otvoru. Musel to zopakovat třikrát, než automat minci vzal. Pak zablikal a zapnul se. Automat škytl a rozhostilo se ticho. Nic se nestalo. Sladkost ho dráždila svou nepřítomností. Znovu a znovu mačkal tlačítko, až prasklo. Nic. Zaplatil si kokosovou kouli! Surově do automatu praštil a ten odpověděl zlověstným pípáním. Jonas automat pevně uchopil a vyrval ho ze zdi. Pípání okamžitě přestalo a v místech, kde byl automat připevněný ke zdi, vypadávala sádra. Jonas prostrčil ruku otvorem a jedním trhnutím vytáhl celý zásobník. Na zem se vysypaly bonbóny, housky, bagety a kokosové kuličky. Jonas si klidně jednu vybral, vybalil ji a pomalu snědl.


  Pak si všiml kasičky.


  Hned to zase pustil z hlavy. Tohle on nedělá.


  Jonas si prohlédl spoušť kolem sebe. Musí pryč. Zastavil se na půli cesty ke dveřím. Nikdo by to nikdy nepochopil. Nikdy ho nikdo nechápal. Ani dřív, ani teď. Vrátil se ke zničenému automatu. Kasička byla zabudovaná do kovového panelu uvnitř automatu, ale Jonas neměl problém ji vytrhnout. Kolem něj se na podlahu vysypaly pětikoruny a desetikoruny. Sundal si mikinu, svázal ji do rance, klekl si a začal sbírat kořist. Mince, čokoládové tyčinky, gumové housky a pytlíky bonbonů. Co nepobral, to do sebe rovnou nacpal. Ani se neobtěžoval s rozbalováním. Plnila ho energie. Jonas se kradmo podíval na úlomky sádry na zemi, potlačil váhavý protest svého nitra a naládoval je do sebe také.
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  ELDHOVÁ SE pomalu vybíjela. Ten nepřekonatelný pocit z ní mizel, utíkal jí mezi prsty. Každý úder srdce jí bolestně připomínal, že ten úžasný stav nemůže trvat věčně. Tahle fáze byla nejtěžší, zmírala obrovskou touhou se znovu nabít. Zůstat v nebi.


  Přistoupila k zásuvce, z příborníku si donesla dvě vidličky a olízla si dlaně. Zatím se ještě nedostavila bolest. Ta strašná bolest, která jí připomínala její pomíjivost, její skutečné místo v realitě. Zkroutila na vidličkách špičky, sundala si ponožky a přidřepla si. Třásla se. Už to zažila tolikrát. Ale před bolestí se nedalo uniknout, nemohla už sama sebe déle obelhávat, dříve nebo později ji bolest dožene a pak to bude ještě mnohem horší. Věděla to až moc dobře. Celý život utíkala. Utíkala, aby si zachránila život. Utíkala, aby unikla životu. Zázrak, že tu ještě vůbec je.


  Teď přišly první záškuby. Periferní kolapsy nervového systému. Přicházela bolest. Ale ještě nebylo pozdě, lék se nacházel za plastovou krytkou zásuvky. Zavřela oči, třesoucíma se rukama přiblížila vidličky k zásuvce, zaváhala a pak je pustila na zem. Bolestí vystřízlivěla. Utíkat dál už nemá cenu.


  Narážela hlavou do zdi v rytmu prvních návalů bolesti, které jí projížděly páteří jako blesky.


  Krátká pauza.


  Eldhová se rozběhla do koupelny a přehrabovala se léky ve skříňce. Paralen je na nic, to je jako dát si na useknutou ruku náplast, potřebovala něco silnějšího. Drobné rány po rvačce s Bezzemky se začínaly znovu otevírat. Z obočí jí kapala krev. Další vlna bolesti byla ještě horší a úplně jí ochromila nohy. Padla v koupelně na zem a pokoušela se nával bolesti prodýchat. Před očima jí tančily zelené hvězdičky. Zlé, ošklivé hvězdičky. Ve spárách mezi dlaždičkami ležely vlasy a prach. Po podlaze přeběhla rybenka. Ještě se to dalo vydržet. Krátká pauza.


  Treo Comp, kde je Treo Comp? Shodila všechny lahvičky s léky do umyvadla, našla záchranu s červeným trojúhelníkem na tubě, a sotva stihla tablety zapít hltem Baileys, nastoupila další vlna. Připomnělo jí to, jak kdysi rodila dítě. Dítě. Ten zvláštní pocit, když absolutní klid během jedné vteřiny přejde v nepředstavitelnou bolest. Dítě. Ale tahle bolest byla na úrovni buněk. V těle jí explodovaly všechny receptory bolesti do jednoho. Dítě. Možná se to podobalo chemoterapii. Bojem s rakovinou si Eldhová ještě projít nemusela. Ale nejspíš ji nevyhnutelně čekal, vzhledem k jejím závislostem. Vyprázdnila lahev a zahnala myšlenky na dítě.


  Léky a alkohol otupily bolest, ale existoval jen jeden způsob, jak ten jed dostat z těla. Jednou se dopustila té fatální chyby, že se pokusila bolest přečkat spánkem a odpočinkem. To už nikdy neudělá. Prodloužilo jí to utrpení o celý týden.


  Zalepila si ránu na obočí a rameni, jak nejlépe to šlo. Ze skříňky nad digestoří vytáhla velké balení sirek a dala si ho do kabelky spolu s námořnickou nouzovou světlicí, kterou měla schovanou pod pohovkou. Pak se odpotácela do tělocvičny. Pro jistotu skoupila všechny sirky, které měli v trafice na rohu, a čtyři litry mléka.


  Boxerský klub vedl starý arménský zápasník s nízkým čelem a zjizvenýma ušima, jmenoval se Barsegh. Eldhová sem chodila už spoustu let a on jí občas dělal sparring partnera. Barsegh se nikdy zbytečně nevyptával. Tělocvična se nacházela ve sklepě na Kocksgatan a byla stísněná, zaprášená a rozhodně potřebovala rekonstrukci. Ve dne tu bývala Eldhová často sama. Box už není v takové oblibě jako dřív, teď se trénuje většinou před zrcadlem a skoro nikdo není ochotný do toho investovat tolik času, kolik je doopravdy potřeba. Všichni kloužou jen po povrchu. Novým všelékem jsou zázračné léčebné procedury a zumba.


  Barsegh jí nalil vodu do lahve a zamířil do své malé kanceláře, v tomhle stavu ji neviděl poprvé.


  „Víc nahlas!“ zařvala Eldhová. „Dej hudbu víc nahlas!“


  První sešlápnutí pedálů na rotopedu se nedalo vydržet, bylo to, jako by měla zlomené nohy. Barsegh v kanceláři zesílil hudbu na maximum. Z reproduktorů duněl cajdák z osmdesátých let. Eldhové se míhaly mžitky před očima, když nutila svaly, aby pumpovaly do těla krev a kyslík. Hudba ji zahalila jako měkká léčivá peřina. Sice neznala jménem jediného interpreta, ale tenhle bezpohlavní playlist z rádia Lugna favoriter byl rozhodně největším výdobytkem celého minulého století.


  Vzala hrst sirek a začala je žvýkat. Fosfor chutnal slaně a kysele, díky žvýkání se tolik nesoustředila na bolest. Kousky dřeva vyplivla do koše, který jí Barsegh postavil vedle rotopedu, rozlomila světlici a její obsah nalila do litru mléka. Fosfor, vápník a hořčík jsou pro obnovu normální funkce synapsí nejdůležitější. Z pórů jí crčel pot, v obličeji byla našedlá, skoro bílá. Rotoped pod její vahou skřípal. Bojovala s bolestí. Všechno ostatní zmizelo. Bolest. Přítomnost. Nakonec zbyly jen vzpomínky.


  Probudíse s trhnutím. Na kůži ještě cítí teplo slunečních paprsků. Písek je vyhřátý. Je klid a ticho. Vedle ní leží zmuchlaný ručník s medvídkem Brumlou. Posadí se. Je úplné bezvětří. Je tu hezky, pomyslí si Eldhová a zavolá její jméno. Chce jí to říct. Chce ji naučit vnímat v životě to hezké. Chápat. Ale nikdo jí neodpoví. Nitro jí zaplaví hlodavá nejistota. Jméno se vznáší nad jezerem. Žádné zapraskání, žádné zahihňání. Ticho. Vodní hladina je hladká jako zrcadlo, nikde ani vlnka. Smrky rostou oběma směry, nahoru do nebe a dolů do vody. Tmavě modré nebe. Zachvátí ji panika, začne se brodit vodou. Jméno se dál vznáší nad krajem. Na hladině se pohupují řasy. Ne. To nejsou řasy.


  „Dobře, že se udržuješ v kondici.“


  Eldhová mu neodpoví. Po dvou hodinách nepřetržitého šlapání se jí udělalo líp. Nohy měla úplně znecitlivělé kyselinou mléčnou, ale hroty největšího utrpení zmizely. Teď bude muset ještě hezky dlouho žít s neustálou tupou bolestí.


  „Musíš na policii. Máš poskytnout svědectví.“ Borg mluvil naštvaně.


  „O čem to meleš?“


  „O tom tvém výletu na Skeppsholmen.“ Musel se snažit, aby překřičel hlasitou hudbu. „Nerad po tobě zametám stopy. Uklízení je tvoje práce. Musel jsem pořádně podmáznout Abrahamssona z kriminálky. Už se chystali vyhlásit pátrání po světlovlasé urostlé ženě kolem padesátky.“


  „To mi lichotí.“


  „Tohle není hra. Co si sakra myslíš, že děláš?“ „Poslouchám tvoje rozkazy.“


  „V tom pokračuj. Dneska odpoledne máš na loupežích schůzku s vyšetřovatelem jménem Henrik Brink, je nový, právě dodělal školu.“ Borg jí hodil nějakou složku a pokračoval. „Použij tuhle totožnost a řekni mu o tom zloději, co jsi ho pronásledovala.“


  „Zloději?“ Eldhová zpomalila a začala si za jízdy prohlížet obsah složky.


  „Prostě udělej, co ti říkám!“ Borg musel křičet, aby přehlušil sladký hlas Lionela Richieho. „Tady sakra nejsme ve výtahu, ne? Nemělo by tady bejt samý tuc tuc?“


  „Staň se členem a budeš si moct vybírat.“ Eldhová znovu přidala.


  „Hm, proč ne?“


  „Měl bys sem chodit častěji.“


  „Chlapi mají mít trochu břicho, to není žádná ostuda. Bez něj bych ztratil svoje postavení.“ Přepnul se zase na dobrou náladu. Stačilo mu chvilku myslet na sebe, a hned se mu vrátila.


  Eldhová cítila jeho samolibý úsměv, ani se na něj nemusela podívat.


  „Beztak o něj brzo přijdeš. Lilja ti dýchá na záda, to víš moc dobře. Je hladovější než ty.“ Eldhová se napila, seskočila z rotopedu a začala si bandážovat ruce. „A v tvým světě je příjmení vždycky na prvním místě. On má rodokmen, ty ne.“


  „Co se stalo na tom Skeppsholmenu?“ zeptal se a její poznámku úplně ignoroval. „Vypadáš příšerně.“


  „Přišel jsi mi skládat komplimenty?“ Natáhla si rukavice. „Nebo si to se mnou rozdat v ringu?“



  „Nejsem pro tebe ten pravý, to sama víš. Potřebuješ někoho s menším charismatem.“


  „Možná s menším pivním mozolem.“


  „Ajaj, knokaut, vzdávám se.“


  Občas měla Eldhová chuť mu ten samolibý úsměv smazat levým direktem. Borg ji uměl šíleně rozčílit a pak bylo úplně jedno, co pro ni všechno udělal. Začala bušit do pytle.


  „Jestli ty vypadáš takhle, tak si můžu jenom domýšlet, jak dopadli oni. Koho jsi honila?“ Trhl sebou, jako by ho právě něco napadlo. „Doufám, že ses neodvážila sama za Bezzemky?“


  Eldhová neodpovídala. Duté rány se rozléhaly místností.


  „Buď jsi hloupější, než se zdáš, nebo jsem tě hodně podcenil.“


  „Bezzemci nemají s tou vraždou dítěte nic společnýho.“ „Nejspíš obojí.“ Sledoval ji, jak masakruje pytel. „Jsi si jistá?“ „Jo, ledaže by měli víc tkalců, ale o tom pochybuju.“ „Co ještě víš? Co dělají?“ „Proč se ptáš?“ „Ze zvědavosti.“


  „Hledí si svýho, my si hledíme taky svýho, tak to přece chceš. Oni v tý vraždě nejedou.“


  Borg byl chvíli zticha. Bušení se mísilo s předehrou roztouženého ploužáku.


  „Máme na krku ještě jeden problém.“


  Je ve stresu, pomyslela si Eldhová, ale snaží se to skrývat.


  „My, nebo ty?“


  „Oba. Někdo nám vyvádí blbosti a poutá na sebe až moc nežádoucí pozornosti. Je to problém všech a vyřešíš ho ty.“ „To už jsem si myslela, že dělám.“ „Ne, tohle je mnohem větší.“


  „Buď, prosím tě, konkrétní.“ Paže měla úplně otupělé, s každým úderem ji pálilo ve svalových vláknech. Příjemná bolest. „Nemocnice, stavba a tunel. Říká ti to něco?“ „Takže v novinách píšou pravdu?“ „Nemají o tom ani páru, ale prodává se to.“ „Kolik z toho je pravda?“


  „Nevím. Ale někdo se potlouká městem a dělá spoustu škody. Musíme to dostat pod kontrolu, než se nám to vymkne z ruky.“ „Je registrovanej u Spolku?“


  „Ne, to bychom o něm věděli. Netuším, odkud je. Je divný, že nám to uniklo.“ „Co na to Ehrencrantzová?“ „Podle ní máš udělat svoji práci.“


  „To taky dělám. Ale nevím, kam dřív skočit. Nejdřív vražda dítěte, teprve pak tahle bludička.“


  Eldhová moc dobře věděla, jaké to je být bludička. Její vlastní procitnutí bylo mírně řečeno bolestivé. Kdyby ji z toho tehdy Borg nevytáhl, nebyla by dneska už naživu, toho si byla velmi dobře vědomá. Nejkritičtější je první týden, pak se prognóza s každým dnem zhoršuje. Sebevražda, nevratné změny smyslového vnímání nebo příliš silná medikace, záleží na tom, kdo se k bludičce dostane jako první, jestli Spolek, policie nebo doktoři. Měla by všeho nechat a toho nováčka najít, ale kvůli té vraždě dítěte v ní něco hlodalo, měla takový vágní pocit, který se naučila brát vážně. Pocit něčeho většího a hrozivějšího. „Spolek by potřeboval ještě jednoho vyšetřovatele.“


  „Nebuď dětinská.“


  „Zrovna teď nemůžu všeho nechat.“


  „Co je tak důležité, že to nemůže počkat?“ Borg chtěl odpověď, ale Edhová mlčela. „Co ty víš a já ne?“


  „Vím, kdo to neudělal,“ odbyla ho. Nechtěla se mu zodpovídat, takovým způsobem nebyla zvyklá pracovat. „Gratuluju. Považuj to za průlom ve vyšetřování. A odlož to.“ „Na to zapomeň.“


  „To je rozkaz. Stejně to dítě nezachráníš, na to je pozdě.“ Borg se jí zadíval do očí. „Nejdřív půjdeš svědčit na policii a pak najdeš toho chlapa. Zkontaktuj mě, až ho budeš mít. A pak si pokračuj s tím ostatním.“ Borg jí hodil ručník. „A poslyš, šetři síly, do Hromnic je ještě půl roku.“
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  STAŘEC VYKLOUZL z metra a vyjel na náměstí Sankt Eriksplan. Nasadil si na záda tlumok a nepozorovaně kráčel čtvrtí Atlas. Foukal ostrý vítr, ale muž si toho nevšímal. Už na tom byl i hůř. Počasí a vítr se ho snažily srazit na kolena, ale neúspěšně. Na chladné válečné zimy se nedalo jen tak zapomenout. Tehdy řeka zamrzala už v září. Poslední zima ho připravila o tři prsty na levé noze, ale o víc ne. Ne, na počasí se dá zvyknout. Pokračoval až pod most Sankt Eriksbron, přešel přes silnici a dírou v plotě pronikl na železniční trať. U mostního pilíře si sundal tlumok a prohlédl si pasti. Kolem projel vlak X 2000. V jedné smyčce sebou škubal králík, ostatní byly prázdné. Dny hojnosti byly pryč, králíci za ty roky hrozně zchytrali a jeho pastem se vyhýbali. O krysách ani nemluvě, ty se mu nepovedlo chytit skoro nikdy, i když je vídal všude. Zakroutil králíkovi krkem, vzal tlumok a šel dál podél kolejí.


  Pod mostem Barnhusbron měl mezi kolejemi a Klarastrandskou spojkou postavenou chatku. Do metra chodil jen málokdy jindy než v zimě, ale před pár dny byl večer ve stanici Odenplan. Bylo to cizí teritorium, věděl to moc dobře a nechtěl zbytečně vyhledávat konflikty. V poslední době se leccos proslýchalo, všichni byli mnohem opatrnější. Ale tamten arogantní křikloun si z toho nic nedělal. Värmlanďani. Stařec viděl, jak se Básník na peronu dohaduje s Valkýrou. Nepozorovaně se odtamtud vykradl. Neměl ji rád. Ostatní považovali Valkýru za autoritu a nechávali si od ní do věcí mluvit, ale on ne. Ženské jednoho dostanou leda do maléru, to věděl.


  Stařec králíka očistil a zkušenými pohyby stáhl z kůže. Odtrhl kousek kartonu z krabice a promnul ho mezi prsty, až zažehl jiskru. Oheň zkroutil jednu hranu a pak zhasl, stařec foukal, dokud to zase nechytlo, a hodil karton na klacky. Když už oheň bezpečně planul, položil nad něj rošt z ledničky a na něj hodil králíka. Na sever projel nákladní vlak. Kolem provrzaly vagony lokálky. On měl radši opravdové vlaky. Staré parní lokomotivy. Když stavěli dráhu z Mory do Leksandu, to byly aspoň opravdové vlaky. Otočil králíka nateklými prsty. Chyběl mu ukazováček a prostředníček. Zato palec dopadl líp, tomu chyběly jen horní články. Přiložil na oheň a prohlížel si ruku. Po té explozi mu několik měsíců zvonilo v uších, ale poraněná ruka ho nebolela, to bylo zvláštní. Majitel pily mu dobře zaplatil a postaral se, aby se co nejdřív vrátil do práce. Lidé umějí ocenit někoho, kdo to umí s dynamitem, a on na jejich usedlosti nebyl jediný z rodiny. Už za týden byl zase zpátky, balancoval na kládách, čistil a odpaloval naplavené větve. Jednou vorař, vždycky vorař. To jediné mu ze starých časů chybělo. Vory. A pořádné vlaky.


  Někde těsně za sebou zaslechl vrzání koleček. Jak to mohl přeslechnout? Jen pár kroků od něj ležel starý, otřískaný kolečkový kufr, přivázaný na červeně kostkovaný vozík. Byl polepený samolepkami z různých destinací po celém světě. Červená nálepka s buřinkou pocházela z Londýna. On byl za celý život jedině v Norsku, těsně před válkou, jel tam navštívit vzdáleného příbuzného. Mezi kameny přistál nedopalek doutníku. Ostrý kouř mu pronikl do nosu. Stařec vzhlédl.


  „Co tady děláš?“ zeptal se. „Tady je obsazeno.“


  Nic dalšího už říct nestihl, než jeho vetchým tělem projel elektrický proud a vypálil ho.


  Majitel kufru na kolečkách se skláněl nad zmítajícím se bezdomovcem a lačně hltal těkavé výpary, které z něj proudily špinavými póry, naklonil se k jeho uším a ústům a zhluboka se nadechoval, aby mu z té drahocennosti neunikla ani kapka. Pak pachatel odpojil ze starého těla kabely, zavřel kufr, klidně se posadil na kámen, zapálil si další doutník a ulomil si stehno z pečeného králíka. Pod kůží spálenou dočerna bylo maso hotové. Útočník si klidně pochutnával na posledním úlovku starce, jehož oči pomalu bělaly. V hrtanu mu mírně chrčelo a pískalo. Živý, a přesto mrtvý. Jeho starý život byl u konce. „Mizernej vorař.“


  Tuhá slina smíchaná se spáleným králičím masem přistála starci na tváři, sjela a zmizela mu v nepěstěném plnovousu. Pak si útočník posbíral věci a zmizel za stavědlem kousek od kolejiště. O chvíli později se postava vynořila na druhé straně, ale úplně proměněná. Pohlaví, věk i šaty, všechno bylo jiné. Jen kufr přivázaný k vozíku zůstal stejný.
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  „NEVÍM, CO to do mě vjelo, konstáble,“ řekla Eldhová. „Anebo se už dneska neříká konstáble?“ Rozpačitě se zasmála. „Asi jsem moc koukala na Pipi Dlouhou punčochu.“


  „Henriku bude úplně stačit,“ odpověděl mladý policista a shovívavě se usmál.


  „Aha, jasně.“


  Eldhová seděla v neosobní kanceláři policejní stanice na Kungsholmenu, kde byl jen stůl, pár židlí a zatažené žaluzie. Od doby, kdy tu pracovala, uběhlo už přes třicet let, ale v podstatě to tady vypadalo pořád stejně. Většina kolegů už mezitím odešla do penze, ale bylo nejlepší působit co nejméně nápadně. Eldhová se poprvé po velmi dlouhé době nalíčila a vzala si šaty. Rány po rvačce si znovu zalepila, nechtěla vypadat jako bitkař, ale zároveň potřebovala budit soucit.


  „Možná to bylo ze stresu, nevím, ale prostě jsem nemohla připustit, aby mi ten kluk jen tak sebral věci. Teď jsem měla trochu náročnější období, takže jsem nebyla úplně ve své kůži.“


  „Takže jste za ním naskočila do lodi?“


  „Přesně tak.“ Pokusila se začervenat a usrkla si kávy z papírového kelímku, který jí policista podal. „Měla jsem v té kabelce babiččiny hodinky, zrovna mi je vrátili z opravny. To bylo jediné, na co jsem myslela: jak vysvětlím téměř devadesátileté stařence, že mi je nějaký výrostek sebral. Tu představu jsem neunesla.“


  „A když jste se poprali, sledovala jste ho dál?“


  „Ano. Schoval se na lodi, ale já jsem ho viděla. Poprali jsme se o tu kabelku, několikrát mě uhodil, ale já jsem ji nepustila. Pak to vzdal a utekl.“


  „Proč jste nešla hned na policii?“


  „Snažila jsem se sledovat, kam běží, byla jsem tak, odpusťte ten výraz, nasraná, že jsem ho chtěla najít, abych pak mohla zavolat policii. Kotvil tam trajekt do Djurgárdenu a já jsem si myslela, že se na něm schoval, ale nebyl tam. A můj telefon zmizel, asi mi vypadl z kabelky. A potom, vím, že to bude znít divně, ale než jsem jela za babičkou, zašla jsem do cukrárny. Nacpala jsem se zákusky. Divné, že? Je to normální? Že se člověk zachová takhle?“


  „Každý reaguje na stres jinak, Susanne, to se dá těžko říct.“ Policista si něco zapisoval do počítače. „Jak pachatel vypadal?“


  Eldhová na jeho otázky odpovídala co nejobsáhleji. Věděla, kolik Borga stálo, aby zatahal za nitky, a že to od něj bude mít na talíři ještě hodně dlouho. Potřebovala výslech zvládnout co nejlépe. Hned po médiích by jim dovedla způsobit nejvíc problémů právě policie. Korupce a konexe nezvládnou všechno. Zbytek je třeba vyřídit v rámci běžné byrokracie. Švédsko už sice v otázce úplatků ztratilo panenství, ale do takového Ruska má pořád ještě daleko.


  Eldhová vycítila, že mladý policista svým způsobem obdivuje ženu, kterou popadl posvátný hněv a nenechala se zastrašit lupičem. Doufala, že to bude mít brzy za sebou. Policista jí vyprávěl o kapsářích, ganzích z celé Evropy, které se stahují do Stockholmu, a kladl jí na srdce, aby byla v budoucnu opatrnější. Eldhová se usmívala a kývala, vyplnila do nějakých papírů osobní údaje, které jí dal Borg, poděkovala a odkráčela.
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  KDYŽ VEŠEL do dveří, Rebecka už tam byla. Seděla u stolu v kuchyni a povídala si s jeho mámou. Od soudního procesu mámu nezažil tak upovídanou. Zůstal stát v předsíni a poslouchal. Na chvilku se mu vybavila máma z jeho dětství, jaká bývala dřív, než se to všechno podělalo. Nikdy nebyla zrovna přepečlivá matka, ale pamatoval si vůni páry a teplé látky, když si žehlila košile, a její střízlivé kabátky a spěšné kroky, když odcházela do práce. Dokonce i když se vracela po práci domů, byla ještě plná energie. Neustále čilá. A dávala mu, co potřeboval, lásku bez zbytečných kudrlinek. Ale to už je dávno. Mezitím tu mámu, kterou míval, semlela všechna kolečka v soukolí soudnictví.


  Jonas byl tehdy moc malý na to, aby pochopil, čím si musela projít. Zpronevěra. Jen těžko chápal obsah toho slova. Zpronevěra. Ale znělo mu hezky, spíš pozitivně, aspoň na první poslech. Máma se mu to snažila vysvětlit, snažila se, aby pochopil, že je to celé jeden velký omyl a ona je nevinná. Ale když už se nakonec neměla kam odvolat, nevěděl Jonas, komu má věřit. Zákonu, nebo jí? Kdo se plete? Svět, nebo ona? Zvolil si jednoduchou odpověď. Máma ho zradila, možná ne schválně, ale udělala chybu. Opačná možnost nepřipadala v úvahu. Stát chyby nedělá. Před zákonem jsme si všichni rovni, říkávala vždycky. Ale mnohem později, když dokončil gymnázium, mu došlo, že se možná nerozhodl pro správnou možnost. Jednou si prohlížel dědečkovu starou knihovnu a zaujal ho román Arthura Koestlera Tma opolednách. Posadil se na zem mezi knížky a na jeden zátah přečetl děsivý příběh o zinscenovaných soudních procesech v dobách stalinismu, ve kterém se líčilo, jak byl prokurátor, loajální člen strany, náhle sám obžalován a odsouzen k smrti. Jak se mu zhroutily ideály, když ho systém zradil. A Jonasovi to najednou došlo uprostřed věty. Co když byla nevinná? Už jen při tom pomyšlení se mu udělaly mžitky před očima. Tehdy se rozhodl, že bude studovat práva. Potřeboval to pochopit. Koestlerova kniha ještě pořád ležela na jeho nočním stolku. O pár let později napsal přijímací zkoušky s výsledkem 1,9 a v dalším semestru už chodil na právnickou fakultu.


  Jonas opatrně zavřel dveře, ranec s mincemi a sladkostmi hodil na postel a zamířil do kuchyně.


  „Neslyšela jsem tě přijít.“ Rebecka vstala a objala ho. „Snažila jsem se ti dovolat, ale asi máš vypnutý telefon.“


  „Vybil se mi.“


  „Vypadáš větší. Posiluješ, nebo co?“


  Nikdy si nebyl jistý, jestli si z něj utahuje, nebo ne. Nechal otázku nezodpovězenou. Rebecka přinesla pár svíček a tři polystyrenové misky s jídlem z thajské restaurace. Nějak se jí povedlo vykouzlit v jejich pusté kuchyni útulnou atmosféru.


  „Přinesla jsem něco na zub, kdybys měl chuť. Už jsme si daly bez tebe,“ řekla.


  „Já už jsem jedl. Ale stejně děkuju.“ Jonas měl v ústech mdlou pachuť sádry, ale najedený byl dosyta.


  Posadil se ke stolu, mámě hodil dva balíčky cigaret Camel Silver a vytáhl vytrženou novinovou stránku se svými poznámkami. Máma se mu podívala do očí. Rozešli se ve zlém, ale už to bylo zase v pořádku.


  „Ve Stockholmu bydlí dvě stě šedesát šest Schróderů. Dvacet tři z nich v Södermalmu. Z toho čtrnáct jsou muži. Z toho devět dospělí. Začneme u nich? Pokud ho nenajdeme, můžeme pokračovat.“ Jonas uhladil novinovou stránku s telefonními čísly.


  „Mohli bysme zavolat z tvýho telefonu?“ Špatně se mu to říkalo. Strašně nerad někoho prosil o pomoc. „Zaplatím ti to pak.“


  „Jasně,“ řekla Rebecka. Vytáhla telefon a otevřela nějakou aplikaci s mapami. Napsala do ní jméno a všechna telefonní čísla jí vyjela. Jonas si najednou připadal jako pitomec. Rebecka zapnula hlasitý odposlech a položila telefon doprostřed stolu. Jonas vzal popelník a přistrčil ho mámě.


  „Dobrý den, jmenuji se Rebecka Kjellbergová a volám z Karolinské nemocnice. Hledám doktora Schrödera.“


  „Bohužel. To bude asi omyl.“


  Jonas vydechl. Potil se a hučelo mu v uších. Někde tam venku je možná odpověď. Vysvětlení. Ale nebyl si jistý, jestli ho chce opravdu znát.


  Další čtyři hovory proběhly v podstatě stejně. Pátý spadl do neosobní hlasové schránky. Šestý přinesl ovoce.


  „Nesháníte náhodou mého strýce, Magnuse Schrödera?“ zeptala se mladá žena. Podle zvuku to vypadalo, že zrovna jede metrem.


  „Pracoval před dvaceti lety v Karolinské nemocnici?“ „Myslím, že ano. Ale přesně to nevím. Promiňte.“ Z druhého konce linky se ozvalo nesrozumitelné mumlání. „Máte jeho číslo?“ „Jistě. Počkejte.“


  U každého hovoru si Jonas dělal poznámky, nebo číslo na svém seznamu přeškrtl. Teď si zakroužkoval jméno Magnuse Schrödera a telefonní číslo jeho bytu, stejné, jaké jim nadiktovala ta žena. Rebecka jí poděkovala za pomoc a položila to. Jonasovi se rozbušilo srdce. Byli skoro u cíle. Rozbitými balkonovými dveřmi foukal dovnitř chladný vánek. Ve slabě osvětlené kuchyni se vznášela hustá mračna cigaretového kouře. Máma vykouřila už půl balíčku. Nejen Jonas byl nervózní.


  Prvních pět zazvonění trvalo snad celou věčnost.


  „Magnus Schröder.“


  Jonasovi bušilo srdce jako o závod.


  „Jmenuju se Rebecka Kjellbergová, studuju medicínu a spadám pod Karolinskou nemocnici. Mluvím s panem doktorem Schröderem?“


  „To záleží na tom, co chcete.“ Mluvil trochu suše, ale ne nepřátelsky. Starý akademik. Máma ukázala na telefon a kývla. Měla v očích jiný pohled, živý, poznala ten hlas.


  „Dělám na jedné vědecké práci a dostala jsem na vás kontakt od vašeho bývalého pacienta z endokrinologie,“ pokračovala Rebecka. „V nemocnici už není nikdo, kdo by tam tehdy pracoval.“


  Ticho. Na pozadí běžela v televizi vědomostní soutěž.


  „Jestli jde o nějaké komplikace, tak já osobně vám pomoct nemůžu. Už tam nepracuju.“ Doktorův hlas zněl obezřetně.


  „Ale ne, to vůbec ne,“ štěbetala Rebecka. „Jen mě zajímá váš výzkum. Strašně ráda bych mluvila s někým, kdo se v tom oboru vyzná z praktické stránky. Ale samozřejmě chápu, že jste možná velmi zaneprázdněný. Máte opravdu úžasnou pověst.“ Lichotky otevřou skoro každé dveře.


  „No.“ Znělo to spokojeně. „Možná bych si pro vás chviličku našel.“


  „Mohli bychom se vidět dnes večer?“ zeptala se Rebecka. „Dnes večer?“


  Rebecka se podívala na lísteček, kde Jonas zakroužkoval doktorovo jméno a adresu.


  „Já bydlím v Södermalmu, kousek od... Mariatorget,“ řekla Rebecka. „Jestli jste blízko, mohli bychom to odbýt už dneska.“


  „No,“ odpověděl neochotně. „Spíš bych to nechal na někdy v týdnu.“


  „Promiňte, že jsem tak zoufalá. Ale jsem opravdu dáma v nesnázích.“ Zasmála se. „Mám část seminárky odevzdat už zítra. Pokud bychom se mohli dnes sejít jenom na chviličku, mohli bychom to ještě probrat důkladněji někdy potom?“ Zněla velmi přesvědčivě.


  „No já nevím.“


  „Vzala bych s sebou nějaké menší občerstvení. Anebo whisky, pokud by vám to bylo milejší.“



  „To radši tu whisky.“ Suše se zasmál. „Ale jen na chvíli.“ Dal jí adresu a vstupní kód. „A jak se ten pacient vlastně jmenuje?“


  „Hellemyr. Jonas.“


  Dlouhé ticho. Možná vzpomínal.


  „Myslím, že bude lepší, když to necháme na jindy. Tenhle týden toho mám trochu moc,“ řekl nakonec. Najednou úplně jiným tónem.


  Rebecka ho ještě přemlouvala, ale doktor byl neústupný. Poděkovala mu za pomoc, sundala si brýle a promnula si kořen nosu. Mírně šilhala.


  „Seru na to, že se z toho snaží vykroutit,“ řekl Jonas a vedle Schröderova čísla si napsal vstupní kód od dveří. „Jedem tam.“


  „Proč píšeš levou rukou?“ zeptala se Rebecka.


  „Proč?“


  „Jen tak. Ty máš něco s rukou?“


  „Ne.“ Jonas nechápal, proč se Rebecka ptá.


  „Ve škole jsi vždycky psal pravou. Ale co jsme se potkali v Karolinské, děláš všechno levou. Stalo se něco?“


  Jonas se podíval na svoje ruce. Rebecka měla pravdu, tužku držel v levé a připadalo mu to úplně normální. Pustil ji, jako by dostal ránu.


  „A jejda, dýchej. Buď v klidu, nic to není.“ Vzala ho za ruce, ale on ji odstrčil. „Určitě je to úplně normální. Brzo ti na to odpoví někdo, kdo o tom něco ví.“


  Kočka byla zavřená v dřevěné kleci. Tiše zlostně mňoukala a třela se o příčky klece, až měla kožich celý naježený. Mezi střešními trámy se rozléhalo prosebné naříkání, které znělo téměř lidsky. Muž stál s hlavou skloněnou ke straně a zvíře pozoroval. Rychle si kreslil do skicáře a několika jednoduchými tahy zručně vystihl její zmučený výraz. Kočka po chvíli utichla. Muž do ní šťouchl klackem, až zlostně prskla, a pokračoval tak dlouho, dokud v kleci nezměnila polohu. S tím se muž spokojil a dal se znovu do kreslení. Táhlé skřeky přerušilo zvonění starého bakelitového telefonu, který ležel vedle hrubě omítnuté zdi. Po třech tlumených zazvoněních muž odložil skicář, zvedl sluchátko, dvakrát ťukl nehtem o plast a pozorně poslouchal. Když domluvil, převlékl se do tmavého oblečení a nasadil si tenkou dřevěnou masku, světle béžovou, podobnou odstínu jeho pleti. Slabé žilkování dřeva propůjčovalo masce podivnou životnost, navzdory neutrálnímu výrazu. Nakonec si vzal podlouhlé pouzdro, dost velké třeba na udici nebo golfovou hůl, nasadil si kapuci a vyšel ven.
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  VZALI SI taxíka do ulice Maria Prästgárdsgata. Jonas zaplatil hrstí desetikorun. Rebecka zašla do anglické hospody a poprosila, jestli by si pod pultem nemohla koupit lahev whisky. Nabídla za ni velkorysé spropitné. Rebecka měla zvláštní talent na to, aby jí vždycky všechno prošlo. Dostala lahev v igelitovém pytlíku, usmála se a odešla.


  Jonasovi se odmítal uklidnit tep. Srdce mu v hrudi bilo jako řítící se vlak. Bez Rebecky by se takhle daleko nedostal. Pevně ho držela za ruku a pomalu ho vedla po ulici ke dveřím. Jonas vytáhl lístek s kódem. Ruka se mu třásla. Výtah byl těsný a chvíli jim trvalo, než se jim povedlo zatáhnout harmonikové mřížované dveře. Když jel výtah zvolna nahoru, v drátech nad ním to vrzalo. Jonas zavřel oči. Hlavou mu vířilo moc myšlenek najednou.



  Zvonek falešně zacinkal.


  Otevřel jim starší muž v košili a vestě.


  „Doktor Schröder?“


  „Ano, anebo profesor, abych byl přesný. Jak vám mohu pomoct?“


  „Aha, promiňte, pane profesore.“ Rebecka se usmála a podala mu ruku. „Rebecka Kjellbergová. Před chvílí jsem vám volala. Omlouvám se, že jsem sem tak vpadla. Ale jste jediný, kdo mi může pomoct.“ Zamrkala velkýma očima a vykouzlila svůj nejkrásnější úsměv.


  Schröder nevypadal zrovna nadšeně.


  „A kdo je tohle?“


  „Jonas Hellemyr. Říkala jsem si, že bude nejlepší, když vám přestanu dělat prostředníka, aby nedocházelo k nedorozuměním. Kromě toho bychom potřebovali pomoct s tímhle.“ Ukázala mu whisky. „Půl lahve by bylo trochu moc i na mě.“ Usmála se.


  Doktor byl dlouho zticha, ale pak se podvolil. Jako by učinil nějaké zásadní rozhodnutí. „No tak dobře, pojďte dál.“


  Byt byl plný nábytku, stohů novin, knih, výstřižků, fotek a dalších osobních věcí, nahromaděných za celý život.


  „Přestěhoval jsem se sem, když mi zemřela žena.“ Omluvně ukázal na všechen ten nepořádek. „Přestěhovat celou vilu do čtyř pokojů je trochu těžké. Ještě pořád si sem vozím další věci. Dejte pozor na ten klavír, stojí tam trochu nešťastně. Ani nevím, proč jsem si ho sem bral,“ zamumlal si pro sebe. „Hrála na něj ona, já ne.“


  Prošli s ním úzkou předsíní, přeplněným obývacím pokojem a vešli do malé knihovny. Z reproduktorů se na nejvyšší hlasitost linul zvuk tympánů a smyčců. Jonas obvykle vážnou hudbu neposlouchal, ale třetí větu Dvořákovy Novosvetské poznal. Dlouhé hodiny s dědečkem na něm zanechaly stopy.


  Schröder vypnul gramofon a vyzval je, aby se posadili na úzkou koženou pohovku. Na jedné straně, která byla uklizená, ležela mourovatá kočka, na druhé se povalovaly stohy lékařských a vědeckých časopisů. Schröder je opatrně přenesl z pohovky na okenní parapet.


  „Tohle je Higginsovo místo, ale myslím, že proti dámské společnosti nebude nic namítat,“ řekl Schröder a posadil se do křesla naproti nim. „Tak co to máte tak neodkladného?“


  Rebecka šla rovnou k věci.


  „Jak jsem pochopila, Jonas v osmdesátých letech patřil k pokusné skupině dětí s abnormálně velkým vzrůstem. Pamatujete si to?“


  „No, všichni, kteří se tehdy léčili na endokrinologii, spadali pod různá oddělení, takže není jisté, že patřil - totiž že vy jste patřil - na to moje. My jsme měli na starosti jen ty nejsložitější případy.“



  „Jonasova matka si vás velmi dobře pamatuje.“


  „Ach tak.“


  „Vy si na Jonase nevzpomínáte? Při zákroku mu byly dva roky.“


  „Já si všechny děti bohužel nepamatuji.“ Kývl Jonasovým směrem. „Víte, ony se s věkem mění.“ „Bylo jich hodně?“


  „Na mém oddělení tak deset za rok.“ Doktor mluvil ostražitě. „Záleží na tom, jak to počítáte.“ „Muselo to být v roce 1989.“


  „Jak říkám, měli jsme hodně dětí a těžko si můžu všechno pamatovat.“


  Jonase to přestalo bavit. Vyndal kapsli a položil ji na stůl. „Vzpomínáte si na tohle?“ Profesor ztuhl. „Kde jste to vzal?“ „Záleží na tom?“


  Starý muž za tlustými skly brýlí zamrkal. Chvíli byl zticha. Pak vstal.


  „Myslím, že je čas na to občerstvení. Led?“ Zamířil do kuchyně.


  Rebecka vzala Jonase za ruku a pohladila ji. Kocour mu vyskočil na klín a stočil se tam do klubíčka. Jonas o kočkách nic nevěděl. Zvířata ho většinou obtěžovala. Chtěla po něm něco, co jim nedovedl dát. Schröder se vrátil se sklenicemi a nalil tři velké drinky. Když se pustil do vyprávění, jeho počáteční rezervovanost zmizela. Byla na něm vidět úleva. A možná náznak lítosti.


  „O tomhle jsem s nikým nemluvil celé roky. Možná je nejvyšší čas.“ Omluvně se usmál. „Detaily si můžeme nechat pro sebe. To se týká i té vaší seminární práce, pokud ji pořád ještě píšete.“


  Dopřál si pořádný doušek a pak se pustil do vyprávění.


  „V Karolinské jsme léčili děti i dospělé s hormonálními poruchami už v sedmdesátých letech. Například lidi s cukrovkou, růstovými problémy, strumou nebo akromegalií. Samé známé nemoci, na které existovala léčba. Ale narazili jsme i na malou skupinu pacientů s odlišnými symptomy.“


  „Jako například?“


  „Abnormální vzrůst, poruchy svalového metabolismu, změny zrakového a sluchového centra. Mimo jiné. Ostatní oddělení k nám posílala svoje zebry.“


  „Zebry?“ zeptal se Jonas.


  „Ano, lidi s nemocemi, které doktoři ještě neviděli, my jim tak říkáme, omlouvám se, zapomínám, že nejste z branže. Nejdřív jsme si mysleli, že se jedná o nějaký druh dědičné akromegalie. Ta může způsobovat růst rukou, nohou a brady, a to i v dospělosti. Hledali jsme nádory, změny v hypofýze. Bezvýsledně. Zkoumali jsme, jestli pacienti nepřišli do kontaktu se škodlivinami jako PCB nebo DDT, anebo jestli třeba neberou nějaké léky, které by to mohly způsobovat, také bezvýsledně. A tak jsme si za peníze ze soukromého sektoru otevřeli nové oddělení, neuroendokrinologii, zaměřenou na tyto speciální případy. Vedl jsem to tam přes patnáct let.“


  „Byli jste úspěšní?“


  „Velmi. Popsali jsme celou řadu zajímavých chorob. Ale ne v těchto případech. Nezapomínejte, že jsme působili velmi dlouho a případů bylo málo, nanejvýš několik do roka. Těm, jejichž stav jsme si dokázali vysvětlit, jsme poskytli adekvátní léčbu.“


  „A těm, jejichž stav jste si nedokázali vysvětlit?“


  „Jo, co jste dělali se zebrama?“ zeptal se Jonas podrážděně.


  „Dělali jsme, co jsme mohli. Stabilizovali jsme jejich stav. Casto byli duševně nemocní a pocházeli ze sociálně velmi problematických poměrů. Lidé vyloučení ze společnosti, trpící celou řadou bludů. Pak jsme je posílali do Wittsätry, léčebny na Lángholmenu.“


  „To byla vaše zoologická?“



  Schröder usrkl whisky, aniž by si Jonase všímal, a vzal do ruky kapsli.


  „A pak se všechno změnilo. V roce 1983 jsme přišli do kontaktu s výrobcem lékařské techniky, který nám dodal úplně novou technologii. Nikdy jsem nic podobného neviděl. Teprve pak jsme začali dělat skutečné pokroky. Naučili jsme se kontrolovat a potlačovat všechny abnormality.“


  „V Karolinské?“


  „Ne. Musel jsem z nemocnice odejít do úplně nové výzkumné jednotky. Experimentální neuroendokrinologické laboratoře, ENEL. Podléhala nejvyššímu stupni utajení.“


  „Proč?“


  „Byla zapsaná na burze, to vždycky vyžaduje jistou míru utajení. Chtěli své výsledky držet v tajnosti a pro mě to byla jediná možnost, jak pokračovat dál.“


  „Jak se ta společnost jmenuje?“


  „Jmenovala. Dynamo Labtech. Zbankrotovala během finanční krize v devadesátých letech.“ „Tam jste mě operovali?“ zeptal se Jonas. Schröder přikývl. „Byl jste můj poslední pacient.“


  „Odkud se k vám pacienti dostávali?“ zeptala se Rebecka.


  „Většinou přes moje kontakty v Karolinské. Ti, kteří se nelepšili. Dynamo mělo své vlastní kanály. Neptejte se mě.“ Schröder jako by se snažil zachovat si odstup, upozadit svou vlastní roli a přesvědčit sám sebe, že se vlastně nedopustil žádné chyby.


  „A co bylo dál?“


  „Výzkum byl ukončen v roce 1989 a Dynamo hned nato zkrachovalo. Já jsem se vrátil na neuroendokrinologii v Karolinské. A pak zavřeli i tohle oddělení.“


  „Proč?“


  „V rámci utahování opasků v devadesátých letech chtěli mít politici ten program pod kontrolou. Z mého oddělení udělali zase obyčejnou endokrinológii a sponzoři od nás dali ruce pryč. Příliš se jim do toho míchali politici. Po několika fantastických rocích jsem se ocitl zpátky na startovní čáře, a tak jsem šel do důchodu.“ „Jací sponzoři?“


  „Nadace, která provozuje léčebnu ve Wittsátře. Ta, která financovala náš základní výzkum. Nadace Marcuse Ehrencrantze pro nuznou chudinu. Jeden z těch fondů z počátku minulého století, které mají dodnes spoustu peněz.“


  „Měla vazby i na Dynamo?“


  „Pokud vím, tak ne.“


  Rozhostilo se ticho. Jonas se napil.


  „Proč jste mě operovali?“


  „Vaše matka to chtěla.“


  „Proč?“


  „Na to se zeptejte jí. Předpokládám, že proto, abyste byl jako ostatní. Dělali jsme studie na dospělých, ale jejich potíže už byly v příliš pokročilém stadiu. Určité příznaky jsme dovedli odstraňovat, ale většinou jen zmírňovat. V několika případech se nám povedlo abnormalitu zablokovat. Ale vy jste byl jiný. Případ v takhle nízkém věku. Vaše choroba se ještě nestihla rozvinout. Zabránili jsme tomu, aby propukla v plném rozsahu.“ Doktor se na Jonase podíval s matným úsměvem. Možná trochu s hrdostí.


  „Byl jsem tam jediný dítě?“


  Schröder přikývl.


  Ticho.


  „Jak se vám daří dnes?“ zeptal se doktor.



  „Dobře. Teďka se mi daří dobře. Ale rozhodně ne díky tomuhle.“ Jonas ukázal na kapsli.


  „To vám pomáhá víc, než si myslíte. Taky v sobě máte podobnou.“


  „Už ne.“


  Schröder se zamračil.


  „Ta je vaše? Tělo ji vyloučilo?“


  „Dalo by se to tak říct.“


  „Jak je to dlouho? Vrátily se vám potíže?“ Doktor postavil sklenici na šachový stolek. Probudil se v něm badatel. Partie nebyla dohraná. Černý měl převahu.


  „No já nevím, proč tomu říkáte potíže. Nikdy jsem se necítil líp.“ Jonas dostával vztek. „Ta vaše posraná migréna je pryč, jestli mluvíte o tom.“


  „Mluvil jste o změnách smyslových center, čím byly způsobené?“ zeptala se Rebecka a položila Jonasovi ruku na stehno, aby ho uklidnila. „Hormony? Může to vysvětlit rychlý přírůstek tkání a svalové hmoty?“


  „Kdybych to věděl, už bych měl Nobelovu cenu. Nemám tušení. Výzkum je pozastaven, noví pacienti nejsou. Je to uzavřená kapitola.“


  „Nikdo další už se tomu nevěnuje? Co se stalo s vědci z Dynama?“ U dveří někdo zazvonil.


  „Nevím.“ Schröder pokrčil rameny a s námahou vstal. „Asi šli někam jinam, jako já. Jak říkám, uzavřená kapitola.“


  Kocour vstal Jonasovi z klína, protáhl se a šel s doktorem do předsíně. Rebecka pohladila Jonase po tváři.


  „Uklidni se. Zjistíme všechno, co ví, naštvat se můžeš pak.“


  Měla pravdu. Přišel si sem pro odpověď, ne proto, aby tady někomu nadával. Jonas vzal kapsli a podíval se na ni. Tolik hnusu mu způsobila, tolik bolesti. Zastrčil ji do kapsy, vydechl a zavřel oči. Až bude mít pohromadě celý obrázek, požene je k zodpovědnosti, ale teď ještě ne.


  Jonas slyšel, jak se otevírají vstupní dveře. Musel se uklidnit. Potlačit špatnou náladu. Ale Schrödemv tón ani pohled se mu nelíbil. Sousedi o patro výš se dívali na zprávy. Cinkla mikrovlnka. Schröder se představil a pak se ozval tupý úder a žuchnutí. Kroky v předsíni. Dveře se tiše zavřely. Jonas otevřel oči.


  Rychle vstal a opatrně zamířil do kuchyně, aniž by si všímal Rebečina tázavého pohledu. Asi nic neslyšela. Popošel několik


  kroků do kuchyně, odkud bylo vidět do předsíně. U dveří stáli dva muži. Na zemi leželo tělo. Schröder. Jeden se nad starým profesorem skláněl, druhý ho překročil a vydal se do bytu. Kocour u zdi syčel. Jonase zamrazilo. Schoval se za rámem dveří. „Co vyvádíš?“ zeptala se Rebecka.


  Jonas jí naznačil, ať je zticha, a ona mu odpověděla skeptickým pohledem. Pak už šlo všechno rychle. Do kuchyně vešel urostlý chlap s holou lebkou a obuškem v ruce. Když ho Rebecka uviděla, překvapeně vstala. Chlap zamířil za ní do knihovny, ale Jonas se na něj zezadu vrhl. Zatlačil ho zpátky do kuchyně a přimáčkl ho k lince. Obušek spadl na linoleum. Útočník Jonase praštil do obličeje, ale Jonasovi se povedlo ho srazit na zem. Chlap se rychle zvedl a vytáhl nůž. Jonase po té ráně pálilo v obličeji. Všechno šlo tak rychle, nebyl čas na uvažování, chlap se na něj řítil. Jonas nahmátl úchytku od kredence, vytrhl dvířka a přetáhl s nimi chlapa přes hlavu. Ten se zapotácel a Jonas ho uhodil ještě jednou. Dvířka praskla a chlap se skácel na zem. Tentokrát už se nepostavil. Celé to trvalo jen několik vteřin. Jonas si všiml, že ten v předsíni, co měl koženou bundu, sluneční brýle a dlouhé vlasy v culíku, vytáhl z kalhot pistoli. Pohlédli si do očí. Jonas se vrhl do knihovny. Pistole. Opravdová pistole. Co tady pohledávají?


  Rebecka se krčila za pohovkou. V ruce držela Schröderäv telefon, velký důchodcovský mobil, a pokoušela se někam zavolat. Jonas zavrtěl hlavou, dal si prst před pusu, telefon jí vzal a strčil si ho do kapsy. Ven se mohli dostat dvěma cestami. Jedna vedla kuchyní a druhá obývacím pokojem. Jonas vyškubl kabel od stojací lampy a zkratoval jeho konec o topení. V kovu zaprskalo a v předsíni to vyhodilo pojistky. V bytě se rozhostila černočerná tma.


  „Musíme ven,“ zašeptal. „Drž se mě.“


  Teď, když byla v bytě úplná tma, viděl Jonas lépe. Odněkud slyšel kroky, blízko kuchyně spadly na zem nějaké papíry nebo noviny. Opatrně vedl Rebecku obývákem. Ze zdi na ně civěly dvě africké masky. Výhled z okna napůl clonilo lešení. Kroky v kuchyni. Protáhli se kolem klavíru v předsíni a dostali se ke dveřím. Třeskla rána. Jonas i Rebecka vykřikli. Jonas ještě nikdy neslyšel výstřel. Opravdový. Bylo to hlasitější, než si myslel. Ostřejší. A další výstřel. Ze dveří se odlouplo dřevo. Skrčili se za klavírem. Nástrojem projela kulka a ve strunách to zabrnkalo. Hladina adrenalinu stoupala. Jonas zařval a natlačil klavír na střelce. Srazil ho a přiskřípl ke zdi. Sluneční brýle mu praskly. Útočníkova ruka sebou cukala v křečích, pak chlap znehybněl. Pistole spadla na klávesy a ozval se falešný akord. Jonas se otočil k Rebece. „Jsi v pohodě?“


  Přikývla. Ztratila brýle a choulila se zády ke zdi. Jonas otevřel dveře a vykoukl z bytu. Celý dům jako by po výstřelu tajil dech. Slyšel, jak někdo běží nahoru. Lehké, cílevědomé kroky. A za nimi těžší kroky, pevné boty, funění. Policie to sem ještě nemohla stihnout a zvědaví sousedi by po střelbě určitě nevylezli. Jonas zavřel a přistrčil klavír ke dveřím.


  Rebecka dřepěla u Schrödera a kontrolovala mu pulz.


  „Žije.“


  „Někdo sem jde. Nevím kdo. Mohli bysme utéct po lešení.


  Pojď. Rychle.“


  Rozběhli se k oknu. Oba se chovali racionálně, na strach nebyl čas. Jonase zasáhla kulka. Pálilo ho v boku. Rozhlédl se. Minulo ho dalších několik kulek, ale výstřely neslyšel. Někdo střílel zvenku. Tříštilo se sklo, knihy explodovaly, drnčely zdi. Africké masky se rozpadly na kusy. Pálilo ho v prsou, ruce a rameni. Cloumala s ním neviditelná síla. Všiml si, jak sebou Rebecka škubla a zhroutila se na zem. Pak se opět rozhostilo ticho. Vzduchem létaly papíry, prach a třísky, jako když pomalu přestává padat sníh. Hezká podívaná. Rozbitými okny sem slabě foukalo.


  Jonas se snažil doplazit k Rebece. Tělo ho nechtělo poslouchat, ruce se odmítaly hýbat, pálilo ho v prsou a při každém nádechu mu do hrdla stoupala nějaká hustá tekutina. Chutnala po železe a krvi.


  Rebecka ležela na zádech, nepřirozeně přehnutá přes žlutý vysavač. Viděl v jejích očích paniku. Divoce vytřeštěné oči se snažily zaostřit, zbytek byl klidný. Na svetru se jí zvětšovaly mokré skvrny. Chtěl ji oslovit jménem, ale nešlo to. Z hrudi se mu dralo jen sípění a bublání. Vyplivl krev a sliny a připlazil se k Rebece tak blízko, že se jí mohl podívat do očí. Dýchala čím dál nepravidelněji.


  „Jsem tady,“ vypravil ze sebe sotva slyšitelně.


  Nevěděl, jestli se na něj dívá, nebo ne, její rty se pohybovaly, ale zvuk z nich nevycházel. Vytřeštila oči. Teď se na něj dívala, prosebně mu pohlédla do očí. Pochopila. Jonas se k ní snažil dostat ještě blíž. Chtěl ji obejmout, všechno napravit.


  Postřehl, že se klavír odsunul a dveře otevřely. Někdo vcházel. Zatemněným mozkem mu probleskl základní instinkt. Musí se bránit. A musí bránit ji. Pokusil se postavit, ale zvládl své zraněné tělo dostat jen do polosedu. Smysly mu zahalil mlžný závoj, všechno měl rozmazané, sluchové i zrakové vjemy zkreslené.


  Předsíní přicházela postava se světlým hladkým obličejem. Pohybovala se s ladností dravce. V ruce držela meč. Rozhlížela se ve tmě, překročila tělo v předsíni a sklonila se nad mužem v kuchyni. Jonas nechápal, co to vidí. Světlá postava uchopila mužovu hlavu, několikrát se zhluboka nadechla a lačně očichávala jeho obličej jako zvíře. Přejela mu přes tvář rukou v rukavici, strčila si ruce do pusy a sála. Pak se otočila a podívala se na Jonase.


  Postava se přibližovala pomalu, skoro jako by se plížila, a nespouštěla Jonase z očí. Do bytu vešli další lidé. Za světlou postavou vyčkávavě stála temná těla. Muži si udržovali od svého velitele uctivý odstup. Báli se ho.


  Tohle je smrt, pomyslel si Jonas.


  Není kudy utéct.


  Jonasovo tělo odmítalo reagovat na instinkt, který mu velel prchnout. Teď si všiml, že postava má na obličeji masku. Tuhou, neosobní dřevěnou masku s otvory na oči. Ostrá špička meče pomalu přejela po strništi na Jonasově krku. Čepel byla ze světlého dřeva, ostří tenké a tvrdé. Viděl žilkování v dřevě čepele. Rozbitými okny padaly dovnitř kapky deště. Maska si ho němě prohlížela. Jako by ho studovala. Ruka ho nechtěla poslouchat, ale nakonec ji zvedl a roztřeseně oddálil ostří od svého krku. Smrt si ještě počká, tohle teda ne. Jenže neměl sílu. Při každém nádechu v něm chrčelo a bublalo jako v píchlé duši od kola.


  Muž s maskou si dřepl vedle Jonase a zapíchl mu meč do ruky až po rukojeť. Pálilo to, ale nic víc. Mezi bolestmi už nebyl rozdíl, jednotlivá zranění splývala v jeden celek. Ale najednou pocítil v ruce mrazivý chlad. Pak prudký žár a zase chlad. Muž si sundal rukavici a vzal ho za propíchnutou ruku. Jonasova signální soustava se zbláznila. Střídaly se v něm návaly vedra a zimy. Jako rány elektrickým proudem. Jeho ruka sebou zmítala v nekontrolovaných křečovitých záškubech jako ryba na suchu. Pak najednou bolest ustala stejně náhle, jako přišla, ale nahradil ji hlubší a ještě daleko děsivější tělesný vjem, jako by se začal uvnitř rozpouštět. Jonas vyplivl krev a snažil se ucuknout rukou, ale ztratil nad ní vládu, bylo to, jako by už ani neexistovala. V otvorech masky viděl černé oči, které si ho upřeně prohlížely. Paží se mu šířila prázdnota. Jonas vykřikl.


  A pak se to stalo. Do okna vnikl rozmazaný stín. Muži za velitelem se pohnuli a střepy zapraštěly. Jonas mlhavě vnímal, že vypukla chaotická rvačka. Muž s maskou se pomalu otočil. Létaly rány a kopance, ve vzduchu se zableskla úzká sekera, ozývaly se tupé rány a chroptění. Postava v masce rvačku pozorně pozorovala, ale nepřidala se do ní a bitka brzy skončila. Uprostřed zmlácených chlapů stála žena s dredy a oddychovala. Odhrnula si vlasy z obličeje. Pak se vyřítila do útoku proti Jonasovu mučiteli. Udělala několik výpadů, ale on je odrazil. Rány, kopance, údery sekerou, žena se snažila ze všech sil, ale muž v masce si ji snadno držel od těla a ani se nemusel moc namáhat. Bylo jasné, že z těch dvou je on lepší. Jonas dostal druhou šanci. Teď, nebo nikdy. Pohnul jednou nohou a pak druhou, bolelo to a pálilo, ale přiměl tělo k pohybu. Bylo jen otázkou času, kdy toho chlapa přestane bavit si se ženou takhle pohrávat, mezitím už ji zatlačil k oknu těsně vedle Jonase. Jonas se s extrémním nasazením sil postavil na nohy. Jednu ruku měl úplně nepoužitelnou, ale druhá ho zase začala poslouchat. Vrhl se na svého nepřítele, chytil ho za ruku se zbraní a přimáčkl ho na okenní rám. Útočníka to ani náhodou nevyřadilo z boje, byl jen překvapený. Jonas zařval a vší silou ho vyhodil z okna. Postava padala vzduchem, mrštně se otočila jako skokan do vody a o tři patra níž přistála na střeše auta, na všech čtyřech jako kočka.


  Okenní rám vedle Jonase náhle vybuchl a rozletěly se z něj třísky.


  Žena s dredy ho stáhla pod okno. Rám se otřásl, po něm i knihovna.


  „V parku je střelec.“


  Zbraň měla jistě tlumič, nebyly slyšet žádné rány, jen tupé údery.


  „Kdo jste?“ zadýchaně se zeptal Jonas. „Co se to sakra děje?“ „Musíme pryč, než se vrátí.“ Žena měla přirozenou autoritu. „Podruhé tě utéct nenechají.“ „Co to má společnýho se mnou?“ „Všechno. Pojď.“ „Co jsou zač?“


  „Vysvětlím ti to pak. Pojď už!“ „Nenechám tady Rebecku.“


  Rebecka ležela v místnosti mezi rozházenými knihami. Z vysavače mezitím spadla, ale Jonas neviděl, jestli ještě dýchá. Plazil se k ní


  „Člověka?“ Žena Jonase zarazila a zadívala se mu do očí. „Neblázni. Ten střelec vidí ve tmě stejně jako ty. Jestli se tady budeš plazit, je po tobě. Ona bude mít větší šanci, když tu zůstane. Jede sem policie.“



  Nedaleko houkaly sirény, žena měla pravdu. Jonasovi ještě zbývala trocha racionálního uvažování, ale neměl daleko ke zhroucení. Oslepily ho slzy.


  „Vydrž, Rebecko. Vydrž. Bude to dobrý.“


  Přitiskli se ke zdi a utekli oknem na dvůr, kde také probíhala oprava fasády. Dolů slezli po lešení a pak vyběhli zadními dveřmi. Žena ho nejdřív podpírala, ale když se dostali do Rosenlundsgatan, už zvládl kulhat sám. Oblečení měl prosáklé krví. Žena zastrčila sekeru pod koženou bundu. Čtvrtí se rozléhal jekot sirén. Za nimi rychle projelo policejní auto, odrazy modrého majáčku tančily na zdech domů. Pospíchali po Ringvägen, ale žena se najednou zastavila. Na něco čekala, rozhlížela se doleva, doprava i dozadu.


  „Kam jdeme?“


  „Počkej,“ řekla klidně.


  Jonasovi to připadalo jako věčnost, srdce mu pořád divoce bilo, ale žena vyčkávala. Její rozhodnost ho uklidňovala. Po Ringvägen přijel modrý kloubový autobus a zastavil na červené kousek před nimi. Žena odtáhla Jonase k výfuku. Do nosu mu stoupla pikantní vůně etanolu.


  „Pořádně se provětrej.“ Sundala si bundu a nechala se očistit výfukovými plyny. „Teď ty.“


  Za nimi zastavil taxík. Jeho reflektory vybuchly Jonasovi do očí, najednou nic neviděl. Byl jako štvané zvíře. Všude bílo, v hlavě mu řvaly sirény. Chtěl utéct, ale žena ho zadržela. Byla nečekaně silná.


  „Policie!“


  „Policie se neboj.“ Padla zelená a autobus se rozjel. Žena ho držela v mračnu etanolových plynů, dokud taxík nezatroubil. „Fajn, teď můžem jít.“


  Žena přešla silnici a Jonas ji nejistým krokem následoval. Pořád byl oslněný světly taxíku. Zorné pole mu zakrývaly bílé tančící skvrny. Najednou se k němu z boku řítilo auto a zlostně na něj troubilo. Ihned se vedle něj zase objevila ta žena a odtáhla ho ze silnice.


  „Musíš se naučit si trochu stínit,“ řekla, když zmizeli do šera v parku Tantolunden. Zastavili se na kopečku a dívali se dolů


  na Ringvägen. Zemi pokrývalo mokré listí a bahnitý trávník byl nasáklý vodou. Z větví kapalo. Mlčeli. Projela policejní auta, pak záchranka. Jonasovi začínala být zima anebo z něj možná vyprchával adrenalin. Silně se třásl. Po ulici přiklusal běžec s kapucí a zastavil se na přechodu. „Co tady děláme?“ zeptal se Jonas.


  „Ticho!“ zavrčela na něj žena skrz zaťaté zuby a padla na zem. „Lež a nehýbej se!“ Sledovala běžce. Pomalu přecházel přes přechod a hlavou pohupoval ze strany na stranu, jako by čenichal. Kapuce mu zakrývala tvář. Běžec došel do půlky ulice, otočil se a rozběhl se z kopce k Zinkensdammu. Žena ještě pár minut nehnutě ležela, pak opatrně změnila polohu. Aniž by spustila ulici z očí, začala se protahovat. Leželi v parku dlouho, dokud stav nebezpečí neodpískala.


  „Myslím, že nechytli naši stopu. Tak jdem.“
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  „CHTĚLA BYCH se omluvit. Jen jsem vám to chtěla říct. Promiňte. Neměla jsem na to právo. To nemá nikdo. Děti jsou svaté. Je mi to líto.“ Eldhová se otočila a zamířila po schodech k opelu, který parkoval u plotu. „Pojďte dál.“


  Eldhová váhala. Nepřišla si s ním povídat, jen to ze sebe potřebovala dostat. To, co v ní hlodalo. Dlužila mu omluvu. Ztratil dítě a ona ho sem přišla otravovat. Poprvé od dětství se styděla, až to bolelo. Ráda by to všechno odčinila.


  „Já nevím,“ řekla.


  Adrian Savin se na ni díval. Stejný prázdný pohled, stejné pomalé pohyby. Zašel dovnitř, ale dveře nechal otevřené. Eldhová dlouho váhala na chodníčku, než se vydala za ním.


  Postavil před ni na skleněný stolek espresso. Eldhová tenhle nový trend nikdy nepochopila. Obyčejného turka pořád nic nepřekoná, perkolátor a překapávaná káva se ještě dají vydržet, ale tyhle kyselé zvratky z Itálie ne.


  „Díky.“


  Mlčeli. Eldhová si prohlížela obývací pokoj. Vypadalo to tu jako v inzerátu z realitky. Designový nábytek, dva hezké akvarely s horskými motivy, cínový svícen a otevřený krb. Celkový dojem narušovaly jen uschlé orchideje na okenním parapetu. Eldhová si přesedla, aby neviděla na kočárek v předsíni. Pořád na něm visela cenovka.


  „Jak se daří vaší ženě?“ Usrkla si kávy. „Nějaký posun v jejím stavu?“


  Muž zavrtěl hlavou, posadil se do křesla a zíral na verandu.


  „To je mi líto,“ řekla a s odporem kávu dopila.


  Pocit viny, který ji sem zavedl, pomalu opadal. On po ní nic nechtěl a ticho se umocňovalo. Uvolnila se. Připomněla se jí bolest po vybití, ale za to byla skoro vděčná. Bolest znamenala tak trochu soucit, vyrovnávala rozdíly mezi nimi dvěma. Oba seděli ponoření do myšlenek, ani jeden se nechystal prolomit ticho. Eldhová nebyla zrovna společensky zdatná, být s někým a nemluvit jí vyhovovalo.


  Po obloze se proháněly útržky mraků a slunce pomalu zapadalo mezi zlátnoucími břízami.


  „Nedáte si sklenici vína?“


  „Pivo nemáte?“ zeptala se.


  „Bohužel ne.“


  „Tak víno. Bílé.“


  Adrian Savin v kuchyni otevřel lahev a nalil dvě sklenice. Víno vypadalo draze. Na pohovce vedle Eldhové ležel látkový králíček, kterého si předtím nevšimla. Zvedla ho. Byl měkký, místo očí měl dva knoflíky a tvářil se podivně osobně. Vesele, a přesto smutně. Králíček Osvald. Tak se jmenoval ten jejich. Koupil ho Thomas. Zamrazilo ji a králíčka odložila. Adrian se na ni díval. Vypadalo to, že ji dokonce vnímá.


  „Vy máte děti?“


  Přikývla.


  „Měla jsem.“ Zastyděla se, že mu zabírá prostor vlastním zármutkem, a zároveň se jí ulevilo, že nemusí lhát o tom, co je ze všeho nejsvatější.


  „Chcete o tom mluvit?“


  „Ne.“


  Přikývl. Chápal ji.


  Byla už tma, když s námahou vstala a setřásla z těžkého těla bolest. Ani jeden se neobtěžoval rozsvítit, když venku příroda pomalu zhasla světlo. Dlouho seděli ve tmě, každý ponořen do vlastních úvah. Eldhové to dělalo dobře. Pak vstala a zamířila do předsíně. „Díky,“ řekla a zavázala si boty.


  Muž se přestal dívat do zahrady, pohlédl na ni a přikývl. „Taky děkuju.“
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  JONAS KLUSAL za ženou s dredy. Naskočili do černého motorového člunu, který kotvil u železničních mostů mezi centrem a Arstou. Zena Jonasovi pomohla nastoupit, člun odvázala a zkušeně projížděla zálivem Arstaviken. Z Jonase pomalu vyprchával strach. Doteď se plně soustředil na přežití. Jímala ho hrůza a zároveň euforie. Horečný exaltovaný pocit, který ho poháněl minutu za minutou, vteřinu za vteřinou, nádech za nádechem. Do mysli se mu vnucovaly výjevy z doktorova bytu. Střelba, klavír, muž s maskou. Teď mu došlo, co vlastně zažil. Třásl se. Mrholení se mísilo s kapkami z vln a vlhčilo mu obličej. Vítr si pohrával s jejími dredy. Nebýt jí, byl by teď mrtvý. Viděl před sebou Rebecku, jak na vysavači lapá po dechu. Sanitka určitě přijela jen pár vteřin potom, co odtamtud vypadli. Slyšel přece sirény. Rebecka je silná. Je mladá. Musí přežít. Jinou možnost si nepřipouštěl. Ze Schröderova bytu na pohotovost do Sôdermalmské nemocnice je to jen pár ulic. Právě teď ji operují, tím si byl Jonas jistý. Rebecka přežije.


  Plechový trup člunu rytmicky pleskal o vrcholky vln. Jonase téměř hypnotizoval pohled na město, jež se nad ním tyčilo do noci ze zcela nové perspektivy. Tak blízké, a přece nedosažitelné. Zena s dredy zpomalila, objela Lángholmen, podjela most Västerbron a pomalu klouzala podél temných stínů pobřeží. Od špičky Lángholmenu zamířila ke kotvišti uprostřed průlivu Riddarfjärden. Vypnula motor a pokračovala mezi silné kůly.


  Racci se o nové noční společníky nezajímali. Zachechtali se, ale hned zase ztichli.


  Během plavby žena i Jonas mlčeli. Měl čas si ji prohlédnout. Ovládala loď pevnou rukou. Nikdy neváhala, byla rozhodná. Relativně malá, s širokými rameny, vytrénovaná, a přesto štíhlá, něco mezi třiceti a čtyřiceti lety. Vypadala jako holčička, ale vyzařovala z ní vnitřní síla.


  Když zakotvili, přehodila přes loď potah a rozhlédla se po průlivu.


  „Máš mobil?“


  Jonas zavrtěl hlavou.


  „Dobře.“ Vyndala lékárničku a sedla si vedle něj. „Sundej si svetr.“


  „Já myslím, že to není nutný.“


  Povzdechla si. Tahle ženská neměla ráda odmlouvání. Opatrně mu shrnula svetr v místě, kde ho postřelili, a přetáhla mu ho přes hlavu. Měla teplé ruce. Namočeným ubrouskem opatrně osušila krev v místě průstřelu. Nikde žádné poranění. Na zádech nebylo ani památky po tom, že by tudy kulka vletěla dovnitř nebo vyletěla ven.


  „Neuvěřitelné. Ještě nikdy jsem neviděla, že by se někdo zahojil tak rychle. Ukaž ruku.“


  V té Jonas pořád ještě neměl cit. V paži ho bolelo a cukalo mu v ní, ale ruka ho neposlouchala. Jako by ji měl uříznutou. Rána v místě, kde ji probodl meč, byla ještě otevřená. Nekrvácela, ale byla ošklivá. Zena mu z ní pinzetou vytáhla třísky, vyčistila ji a obvázala.


  „K jakému rodu patříš?“


  „Rodu?“



  „Ano.“


  „Teď vám moc nerozumím.“


  „Myslela jsem, že jsi čerstvě procitlý ředěnec.“ Obvazovala mu ruku. „A ne z čistokrevného rodu.“ Jonas odtáhl ruku.


  „Nevím, kdo jste, a nerozumím vám ani slovo.“ Snažila se číst v jeho tváři. Jonas měl pocit, že mu nevěří, ale zatím přistupuje na jeho pravidla hry. „Fajn. Já se jmenuju Leanderová.“


  „Ahoj, Jonasi.“


  Její autorita ho děsila. Byl svědkem, jak se pustila do šesti ozbrojených mužů jen se sekerou. „Kdo jste?“


  „Zachránkyně v nouzi.“ „Proč?“


  „Protože mě o to požádala jedna známá.“ „Co to má co dělat se mnou?“


  „To se dozvíš zítra. Můžeš být v klidu, sem nepřijde nikdo, koho bych si nevšimla. Teď spi.“ Vytáhla deku a hodila mu ji. Druhou si přehodila přes ramena, sedla si za kormidlo a dívala se do tmy. Vítr se utišil a vlny pleskaly čím dál pomaleji. Loď se dřela o kůly a v trupu jí zpěvavě praskalo. Takhle v noci vypadalo město tajuplně. Mariaberget, Slussen, Gamla stan, radnice, Kungsholmen. Nad vodní hladinou se vznášela šňůrka pouličních světel, podél ní projížděly červené reflektory aut. V pár oknech se ještě svítilo. Po mostě Centralbron projel vlak.


  „Co chtěli Schröderovi?“ zeptal se Jonas po dlouhé chvíli ticha.


  „A to je kdo?“


  „Ten v tom bytě.“


  Pokrčila rameny. „Nemám tušení.“


  Jonas se na ni tázavě podíval.


  „Co tam dělali?“


  Leanderová se na něj podívala, jako by byl úplně natvrdlý. „Hledali tebe.“


  „Mě?“


  „Ano.“


  „A kdo vlastně?“


  „Nevím, některý ze starých rodů.“


  Jonas nechápal, o čem Leanderová mluví. Určitě ho má za někoho jiného. To je jediné vysvětlení. „Já myslím, že si mě s někým pletete.“


  „Už buď zticha. Tvůj starý život skončil. Už nesmíš kontaktovat nikoho, koho jsi znával. Začíná ti nový život. Tak je to. Spi. Víc se dozvíš zítra.“


  Jonas se chystal protestovat, ale přerušilo ho hlasité zaječení mobilního telefonu.


  Leanderová se rozhlédla.


  „Říkal jsi, že nemáš mobil.“


  „To taky nemám!“ Teď si Jonas uvědomil, že zvonění se ozývá od něj. Z kapsy košile vytáhl telefon. Velký bílý telefon pro důchodce. „To je Schrödemv.“


  Telefon dál zvonil.


  Leanderová se rychle rozhodla.


  „Až zjistíš, kdo to je, tak to položíš. Neřekneš ani slovo. Jasný?“ Jonas přikývl, zvedl to a chvíli poslouchal. Pak to položil. „Byl to nějaký Elias Borg.“
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  LEANDEROVÁ BYLA zamlklá. Po tom hovoru vyndala z telefonu sim kartu a hodila ho do moře. Přestala odpovídat na otázky a Jonas nakonec v chladné lodi usnul, zabalený do dvou dek. Když se probudil, vycházelo slunce. Byl ztuhlý a promrzlý. V ruce mu pulzovalo. Nad městem visela červená obloha plná mračen. Moře bylo klidné a začínali se ozývat první racci. Loď se houpala na fjordu. Leanderová pořád seděla za kormidlem. Člověk by si myslel, že spí, ale měla pootevřené oči. Když si všimla, že se Jonas probudil, odvázala loď a vjela mezi bárky na nábřeží Söder Mälarstrand. Tam loď zase přivázala, řekla Jonasovi, ať počká, a zmizela. Za půl hodiny se vrátila s náručí oblečení. Černé kalhoty s kapsami, tričko a šedá mikina s kapucí, všechno to vypadalo obnošeně. Jonas si svým starým oblečením odrhl zbytky zaschlé krve, strčil ho do igelitky, zavázal a hodil do kontejneru.


  Leanderová toho pořád moc nenamluvila. Bylo zjevné, že je to kvůli tomu telefonátu. Vyšli dlážděnými uličkami na Mariaberget, odtamtud pokračovali až k metru u Ryssgárdenu a dorazili tam uprostřed ranní špičky. Po tolika bezpečnostních opatřeních se zase ocitli mezi lidmi. Jonas se rozhlédl, před očima ještě měl ty příšerné výjevy ze Schröderova bytu. Posadili se na lavičku u stánku s ovocem a čekali. Jonas se na nic neptal, stejně by mu neodpověděla. Kdo to je? A do jakého příšerného vyřizování účtů se to zapletl? Možná ještě není pozdě zavolat policii. Jonas měl staženou kapuci, zdálo se mu, že na něj všichni zírají. Kdokoli z těchhle lidí po něm mohl jít.


  Vynervovaní cestující se hrnuli do metra. Autobusy se prodíraly davy, troubily na cyklisty, brzdily a rozjížděly se. Uklízeči v reflexních vestách vybírali koše a sbírali odpadky. Pokřikovalo tu pár opilců. Jedna členka jejich party, postarší žena, se beze studu vyčurala před vchodem do Městského muzea. Nikdo si jí nevšímal. Zpod sukně pak vytáhla plechovku piva a posadila se vedle Jonase a Leanderové. Usmála se téměř bezzubými ústy a otevřela svůj poklad. Smrděla alkoholem, močí a starou špínou.


  „To je ten kluk?“


  Leanderová přikývla.


  „Nevypadá zrovna moc k světu.“


  Jonasovi teprve teď došlo, že ta babka mluví o něm.


  „Včera jsi mě neposlala zrovna na klidný místo,“ řekla Leanderová.


  „Nevěděla jsem, že to bude takový maso,“ omlouvala se babka.


  „No ale bylo,“ řekla Leanderová odměřeně. „Je do toho zapletenej Borg a Spolek.“


  „Jen klid, holka,“ řekla babka. „Nedělej ukvapený závěry.“


  „Promiňte,“ řekl Jonas. „O čem to mluvíte?“


  „Mají zdroje, o kterých jsem nevěděla. Asi se k němu chce dostat některý z rodů.“


  „Možná jo, možná ne.“


  „Mohly byste mluvit se mnou?“ zavrčel Jonas podrážděně.


  „Ale jistě, ale jistě,“ zaculila se babka a poplácala ho po stehně. Dlouze se napila piva. „Chceš taky?“


  Jonas se chystal vstát, ale babka ho zadržela.


  „Klid, chlapče, klid.“ Zasmála se pro sebe a napila se z plechovky. „Tak fajn, nadešel čas.“ Babka vstala. „Buď teď půjdeš se mnou a já ti pomůžu zaplnit mezery, najít odpovědi. Nebudou se ti líbit, ale odpovědi to budou.“ Její úsměv byl černý a špinavý, chyběla jí spousta zubů. Dívala se na něj vážně, ale přitom posměšně. „Anebo zůstaneš tady na lavičce, aby se o tebe postarala společnost. Život půjde dál. Všechno se vrátí do normálních kolejí. Vyber si. Není na tom nic složitýho.“


  Babka zahodila plechovku a zamířila do metra, Leanderová ji následovala. Jonas zůstal sedět. Copak se zbláznil? Kde se to ocitl? Existují tihle lidi doopravdy, nebo si s ním mozek šeredně zahrává? Má vůbec na výběr? Nutně potřebuje odpovědi. Jonas vstal a zamířil za oběma ženami.


  Sešly ke kolejím červené linky a posadily se na lavičku. Babka držela v ruce kapsli. Byla Jonasova. Osahal si kapsy. Babka se zasmála.


  „Myslíš si, že jsi jako všichni ostatní.“ Špinavou rukou ukázala na lidi, co se kolem nich hnali. „Jedou do práce, strašně chtějí být užiteční. Ale ty takový nejsi.“ Hodila mu kapsli. „Kdysi dávno by se ti ani neříkalo člověk. Pro takové, jako jsme my dva, existovalo jmen habaděj. My nejsme lidé. Jsme skrytí.“


  Dala mu čas, aby to zpracoval.


  „Já sama mám nejradši výraz bytost, protože to jsme přesně my.“ Ukázala zuby, možná to měl být úsměv. „Nejsi sám, chlapečku. Je nás spousta. Většina o tom vůbec neví. Jako ty.“ Kostnatým prstem mu zaťukala na hrudník. „Ve většině z nich už je to tak naředěné, že to vůbec nejde poznat. Těm říkáme ředěnci. Vypadají jako normální lidi. Někdo je trochu větší, někdo silnější, jiný zase rychlý, další důvtipný a vynalézavý. A jak říkám, většina z nich o té špetce dědictví, kterého se jim dostalo, vůbec neví. O těch drobných odlišnostech.“ Sledovala hemžení na peroně. Přijelo metro. „Pak jsou takoví, kteří najednou začnou vidět věci, o kterých si mysleli, že neexistují, a slyšet věci, které slyšet nechtějí. Ti už mají těch odlišností víc. Zjistí, že svět je mnohem větší. Jiný. Bohatší. Blázni. Tak se jim říká ve tvém světě.“ Postavila se a zatočila se dokola. „Blázni!“ Zasmála se tak, až se rozkašlala. V plicích jí pískalo a harašilo, ale nikdo si jí nevšímal, lidská masa se hemžila dál. Babka se uklidnila. „Dostávají prášky. Elektrické šoky. Hrabou se jim v hlavě. Trhají a ničí. Někteří se z toho zcvoknou, izolují se anebo skočí pod vlak, když jim dojde, že svět je šílený. Jiní jsou zticha, naučí se s tím žít a myslí si, že jsou jediní.“


  „S někým si mě pletete.“


  „Copak tobě se nedějí divné věci?“ Babka se na něj dívala pobaveně, jako by mluvila s malým dítětem.


  Jonas si připadal jako nahý. Co o něm ví? Jako by prohlédla tu zeď, kterou si vybudoval na obranu před okolím, a on už se neměl kam schovat. „Možná je to nádor. Nebo hormony,“ zamumlal. To však neodpovídal on, ale Rebecka.


  „Jasně,“ usmála se. „Anebo taky ne.“


  Na peron přijelo metro do Ropstenu.


  „Pojď, nesmíme přijít pozdě.“ Babka vstala.


  Jonas zůstal sedět, nevěděl, jestli se na jejím šílenství chce podílet.


  „Jestli tady zůstaneš, tak se brzy dozvíš, co ti odpoví společnost. Nádor? No proč ne?“ Poslala mu vzdušný polibek. „Hodně štěstí!“


  Leanderová nastoupila hned za babkou. Otočila se a pohlédla na Jonase, neutrálně, bez odsudku. Jonas ji viděl v akci, zachránila mu život, byla jistá, byla racionální. Babku by klidně ignoroval, ale Leanderovou ne. Musí si je vyslechnout. Procpal se dovnitř zavírajícími se dveřmi. Opilecký puch jim udělal místo. Od zastávky Gamla stan byla celá jejich část vozu prázdná.


  „Chápej, my se těm, které najdeme, snažíme pomoct, ale často už je moc pozdě. A pak máme nejužší rodinu.“ Babka se významně podívala na Leanderovou. „To jsou skrytí, kteří se narodili skrytým. Ti jsou silní. Naučili se se svými dary zacházet. Skrývat je. Využívat. Politici, šéfové, vědci. Nebo sportovci, jako třeba ti lyžaři z Tärnaby.“ Vzala ho za ruku. „A pak máme tebe. U tebe nemám ani páru, odkud ses vzal.“ Poklepala mu na kapsu kalhot. „Ale někdo se setsakra snažil tě schovat před tebou samým i tvým okolím.“ Rychle vstala. „Vystupujem. Dělej! Nesmíme přijít pozdě!“


  Vystoupili na hlavním nádraží a vyjeli po eskalátorech na Vasagatan. Jonas nevěděl, co má říkat. Připadal si jako ve snu. V jejích slovech bylo zrnko děsivé pravdy, cítil to v kostech. Ale jeho mozek se tomu vzpíral, a tak mlčel. Zastavili se před prodejnou alkoholu na Klaraberském viaduktu, právě tam otvírali. Babka mu strčila zmuchlanou stovku.


  „Tak chlapče, teď mamince koupíš trochu vína.“
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  ELDHOVÁ NASEDLA do malého opelu, zmuchlala pokutu za parkování a hodila ji k ostatním, které měla v přihrádce. To byla jedna z mála výhod toho, že neměla rodné číslo: mohla parkovat, kde chtěla. Tohle auto už měla skoro patnáct let. Teklo do něj, ložiska začínala rezivět a jeden stěrač už nefungoval. Prostor k sezení byl vzhledem k jejím rozměrům směšný, a když byla moc velká zima, odmítalo auto nastartovat. Stručně řečeno, měla by si opatřit nové. Ale ona ho tak strašně ráda nesnášela. Toho svého němčourka. Hodlala s ním jezdit až do jeho smrti.


  Na okno bubnoval déšť. Eldhová nastartovala a nastavila teplotu na maximum. Po pouhých pár vteřinách se zamlžila okna. Větráky fungovaly jen občas. Jakžtakž setřela vlhkost rukávem kabátu a o kousek okénko stáhla. Škvírou okamžitě začalo pršet dovnitř. Její tělo po vybití ještě pořád protestovalo, ale po schůzce s truchlícím otcem se jí ulevilo, jako by se vnitřně uklidnila.


  Jela ranní špičkou po Götgatan, na chvíli opustila stanici Lugna Favoriter a naladila Mix Megapol. Potřebovala se trochu dostat do tempa. Zbylý stěrač zběsile pracoval. U mrakodrapu finančního úřadu byla silnice úplně ucpaná, ale to jí aspoň poskytlo chvíli na přemýšlení. Tkadlena od Bezzemků tvrdila, že tahle vražda nebyla jediná, a proč by jí lhala? Nepřátelství mezi separatisty a Spolkem mělo kořeny v době, kterou ještě nezažila, a neznala všechny detaily. Bezzemci jsou nevypočitatelní a nebezpeční, chtěla s nimi být ve styku co možná nejméně.


  O velkou politiku ať se stará Borg a ostatní pleticháři na špici. O rituálních vraždách ve Švédsku četla naposledy v době vlny death metalu v devadesátých letech. Ale že by přehlédla nějaké náznaky? Eldhová každý den četla noviny, i bulvár. Ten byl pro ni mnohem zajímavější. Když někdo vidí něco divného, Svenska Dagbladet o tom nikdy nenapíše. S bulvárními deníky je to jiné, ty nikdo nebere vážně. Ale Eldhová uměla číst mezi řádky. V Metru zveřejnili fotku toho mladíka, po kterém pátrala, a v Expressenu si přečetla rozhovor s polským stavebním dělníkem z Johanneshovu, který na vlastní oči viděl, jak mrtvý chlap znovu ožil. Eldhová si obojí spojila. Zrovna se chystala přejet přes most Skanstullsbron, aby se zkusila poptat mezi dělníky, ale zase si to rozmyslela. Polák může počkat. Napadlo ji něco jiného. Prudce strhla volant a přejela přes plnou čáru do pruhu pro autobusy. Voda cákala všude kolem. Troubila na ni auta. Dala rádio víc nahlas a zamířila do Södermalmské nemocnice.


  Dřív by poslechla Borga na slovo, odsunula by všechno stranou a řešila aktuální problém, ale teď už byla starší a méně ochotná skákat, jak on píská. Když má něco udělat, bude to dělat podle sebe. Ta mladá bludička počká.


  Zaparkovala ve druhé řadě před porodnicí a deštěm proběhla dovnitř. Eldhovou vždycky fascinovala švédská bezbřehá vstřícnost k úřadům. Vůči policii, politikům a médiím si lidi většinou ještě zachovávají zdravou skepsi, před těmi se uzavírají a dávají si pozor na jazyk, ale jakmile jde o jiné úřady, je rezervovanost tatam. Eldhová měla svoje oblíbence. Když je někdo z Úřadu bezpečnosti práce, každý mu zazpívá jako slavíček, dveře kanceláří se mu samy otevírají a může si to tam pěkně prohlédnout. Ale ona dnes použije jinou švédskou perlu, Centrální statistický úřad.


  Eldhová přišla na recepci, vysvětlila, v jaké záležitosti přichází, a požádala o schůzku s primářkou. Věděla, že potřebuje čas, trpělivost a špatné svědomí. Primářka, suchá osůbka s vlasy pečlivě sestřiženými na mikádo, byla velmi zaneprázdněná a rozhodně neměla chuť na žádné administrativní úkony navíc. Jestli Eldhová nemůže přijít jindy, tak si bude muset počkat. Proti tomu Eldhová nic neměla, to byla součást plánu. Sedla si na nepohodlně vypadající židli a zahájila dlouhé čekání. Nesměla vypadat v pohodě, hlavní bylo, aby budila lítost a vypadala neškodně. Eldhová ovládala umění čekat, nekonečné hodiny v policejním autě ji to naučily, ale na to dnes nebyla vhodná příležitost, dneska nesměla vypadat, že je v pohodě, to by nevzbudilo soucit. Pokaždé, když kolem ní primářka prošla, začala Eldhová poposedávat, tiše vzdychala a sledovala ji psím pohledem. Po pár hodinách primářka trošku změnila přístup. Starostlivě se na ni podívala, povzdechla si, omluvně se usmála a po další dlouhé chvíli jí napůl slíbila, že už si na ni brzy udělá čas. Těsně před obědem ji pozvala do své kanceláře. „Odkud že jste?“


  „Z Centrálního statistického úřadu, Viveca Larssonová, těší mě.“ Pozdravila se s primářkou slabým stiskem ruky.


  „A proč jste přišla?“ Primářka si posunula brýle.


  „Dávám dohromady data od ministerstva zdravotnictví a od krajského úřadu a narazili jsme na čísla, která si musíme manuálně ověřit na každém oddělení.“ Eldhová vytáhla notebook a zapnula ho. „Sbíráme data o úmrtnosti dětí ve Švédsku a od vás máme neúplné údaje o perinatální mortalitě.“


  „Co vám chybí?“


  „WHO zavedla nové standardy a my děláme předběžnou studii za poslední půlrok. Pokud vyloučíme dědičné choroby a úmrtí při porodu a omezíme se na dobu tří dnů po porodu, jakou máte ve vaší nemocnici úmrtnost za posledních šest měsíců?“


  „To už jsem zanesla do systému.“


  „Jak říkám, asi se k nám dostala špatná čísla, proto tu jsem.“


  Primářka si hlasitě povzdechla a otevřela nějaké složky.


  „Podle mých údajů došlo k poslednímu úmrtí před třemi týdny,“ řekla Eldhová a kliknutím otevřela na počítači dokument, který byl prázdný, což ale primářka z druhé strany stolu neviděla.


  „Ne.“ Primářka zavrtěla hlavou. „To nesouhlasí.“


  Eldhová měla štěstí. Dětská úmrtnost byla pro primářku podle všeho velmi důležité téma, takže byla ochotná přispět k tomu, aby byla čísla správná až do posledního desetinného místa. Soudě podle nasbíraných časových údajů vykazovala statistika jisté výkyvy. Ročně bývá se Švédsku tři sta případů, což je nejméně na celém světě, stovka z nich se dá vysvětlit dědičnými chorobami nebo následky poranění při porodu. Takže zbývá dvě stě, z toho zhruba ke čtyřiceti dojde ve Stockholmu. To jsou tři na měsíc. V říjnu vystoupil počet na sedm. To je nezvykle mnoho. Primářka udělala výjimku, vypsala statistiky ze všech stockholmských nemocnic a dala je Eldhové. Údaje z Karolinské nemocnice trochu vybočují, řekla jí, ale to není nic, co by stálo za zvláštní pozornost. Ve statistikách se vždycky najdou i extrémy. Kdo se narodí ve Švédsku, může děkovat své šťastné hvězdě, nebo čemukoli jinému, v co věří. Eldhová jen doufala, že primářka má pravdu.


  Opel zavrzal, když zařadila zpátečku a zajela na místo pro invalidy před svou kanceláří na Kocksgatan. Spojka už zase zlobila. Hodila klíče na stůl a lehla si na pohovku. Po jízdě v autě ji ještě víc rozbolela záda, a když se natáhla, zakřupalo jí v kloubech. Vzala do ruky seznam mrtvých novorozenců. V říjnu sedm případů. To je víc než dvojnásobek oproti normálu. Samo o sobě to ještě nemusí znamenat nic. Jen statistickou kulminaci. Ale pokud ta tkadlena od Bezzemků mluvila pravdu, mohl být ten poslední rituál jedním z několika. Došlo dříve k dalším vraždám, které nikdo neodhalil? Eldhová se zadívala na mapy Stockholmu na zdi. Uniká jí tady něco? Dva případy v Södermalmské nemocnici, jeden v Danderydské a čtyři v Karolinské, s tou rituální vraždou pět. Proč v Karolinské? Zavřela oči a zamyslela se.
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  I KDYŽ BYLO nevlídné podzimní počasí, na náměstí Sergels torg se to hemžilo podivnými existencemi. Babka si od Jonase vzala lahve a posadila se na široké schody. Odšroubovala uzávěr, hlasitě mlaskla a nasála laciné silné víno. Leanderová stála opodál. Netvářila se nepřátelsky, ale byla ve střehu. Jonas se posadil vedle babky, která si něco pobrukovala. Nedokončené věty, zvuky a smích.



  „Provádím hlubokou vědeckou analýzu.“ Babka se zasmála. „Vlastně je mi do breku, ale to nesmím. To by mohl někdo přijít a já bych ho musela zaškrtit. Heleď! Chlapi jsou zlatíčka, ale ženský se k sobě chovají děsně.“ Jonas čekal, jestli z ní nevypadne něco rozumného. Jestli nevyřeší jeho problém. Ale ona jen dál mlela nesmysly.


  „Co se to stalo?“ zeptal se nakonec.


  Neodpověděla, jen si dál broukala. Zkusil to znovu.


  „Proč právě já?“


  Utichla uprostřed věty a pečlivě si ho prohlédla.


  „Proč ne?“


  „Jak to myslíte?“


  „Kladeš špatné otázky,“ zavrčela naštvaně. „To jsou samozřejmosti. Ty, protože prostě ty. No tak, zeptej se na něco lepšího.“ Dala se znovu do broukání.


  Jonas mlčel. Tahle babka byla nevypočitatelná, její výkyvy nálad ho štvaly. Pod povrchem v ní bublala agresivita, kdykoli se mohla vzteknout, vstát a zmizet, a on by si nadále připadal nekompletní a plný otázek. Kromě toho ji matně poznával, měl nějakou mlhavou vzpomínku, kterou nedokázal přesně popsat. Ruka ho dost bolela a jen těžko se soustředil, bylo mu, jako by měl horečku, ale snažil se zatnout zuby. Díky této podivné ženě se mu otevřela škvíra v realitě a on se do ní musel vecpat, ať ho to stojí, co chce. „Kdo jste?“


  „Nudná otázka.“ Protočila oči. „Nuda. Ale klid, chlapče, dostaneš odpověď.“ Zadívala se na černobílé trojúhelníkové dláždění na náměstí. „Já jsem spodina skrytého světa. Podobně jako moji lidští bratři a sestry támhle. Feťáci. Žijí ve své ubohosti všem na očích. Patřím k Prchavým, k póvlu. Protloukáme se den za dnem, pohybujeme se na hranici zorného pole ostatních. Jsme odsouzeni takhle žít, protože zkrátka a dobře neexistujeme. Nemáme jména, nemáme žádná čísla, se kterými by si systém poradil, aniž by se jeho logika zasekla. Proto žijeme vyloučeni.“ Utřela si nos do rukávu. „Naše zvláštnost je moc malá na to, abychom si polepšili, nepřináší nám žádné výhody, nejsme jako támhleta.“ Babka ukázala na Leanderovou. „Ale vidíme a slyšíme dost na to, aby se nám pořád připomínalo, že nikam nepatříme. Některým zbyla špetka rozumu, třeba mně, jiným ne.“ Bezzubě se usmála. „Jestli já patřím k elitě té spodiny, tak si dovedeš představit, jak vypadá ten zbytek. Ne, my téhle zemi rozhodně nevládneme.“ Vesele se zachechtala. „Ostatní by řekli, že jsme smíšení. Oslabení. Rozředění. Ale to není celá pravda. Jistě, mnozí z nás jsou bludičky, ředěnci, pápěrky ve větru, ale existovali jsme vždycky. Seděli jsme na prahu vašich usedlostí, žebrali jsme u vašich dveří, vandrovali od vsi ke vsi a ve všech dobách jsme poukazovali na nepříjemnou pravdu. Znemožňovali jsme se a zesměšňovali. A tak mě tady máš!“


  Zasmála se a se silným dalarnským přízvukem pokračovala ještě záhadněji. Zpívala něco, z čeho Jonas nerozuměl jedinému slovu. „Víš, jsou skrytí a skrytí. Mnozí se k tomu před ostatními hlásí, patří do Spolku. Platí daně a dostávají pomoc, kterou potřebují, aby obelstili systém. Práci, byt, možná rodné číslo. Teď mluvím o střední třídě, té, která své zvláštní schopnosti dovede využít. O těch, kteří ještě nepřišli o rozum.“ Přiložila si k ústům opatlanou lahev a napila se. „Ale i tam existují různé vrstvy, střední třída je široká. Jsou ti, co šéfují, a ti, co jen ohýbají hřbet.“


  „To jako že existuje systém skrytý v systému?“ „Bravo.“


  „Vy pracujete pro Spolek?“ Babka se upřímně rozesmála.


  „Ne, chlapečku, my Prchaví jsme jen jejich špatné svědomí, kterému sem tam hodí nějakou almužnu, když se jim to hodí.“


  „Ale mě jste zachránili.“ Jonas kývl směrem k Leanderové. „Jestli nepatříte k tomu Spolku, proč mi pomáháte?“


  „Ty máš tak blbý otázky!“ Zničehonic začala být agresivní a podívala se na něj zrudlýma popraskanýma očima. „Ale že jsi to ty, tak ti to zašeptám do ouška.“ Opět se jí dramaticky změnila nálada, líbezně se usmála, sundala si špinavou bundu, přetáhla ji sobě a Jonasovi přes hlavu a hodila do sebe zbytek vína. Její smrdutý dech se skoro nedal vydržet. Zašeptala: „Protože můžu. Existují ptáci, ryby a ti, co jsou něco mezi. Já jsem ryba, plazím se po bahnitém dně, ale tam vysoko,“ ukázala hrdlem lahve na šedou listopadovou oblohu, „nahoře, úplně nahoře se vznáší pár ptáků, kteří jsou mým pravým opakem. Silní, nedostižitelní, nezředění, přešlechtění. Drží se stranou, daleko od střední třídy, tančí na našich shrbených hřbetech. Rádi by sežrali všechno sami, s nikým se nerozdělí a nenechají mezi nás spadnout ani drobeček. To oni všechno řídí. Úplně. Ne jenom napůl. A tyhlety svině,“ dramaticky se odmlčela, „tě chtějí zabít. Rádi by se na tebe zčistajasna střemhlav vrhli a ostrými drápy ti vyrvali střeva z těla. A to, chlapečku, mi úplně stačí, abych si tě vzala pod křídla a švitořila s tebou třeba celou noc.“ Jonasovi slzely oči a rozkašlal se, ten smrad na něj prostě byl trochu moc. Babka se zasmála a jedním pohybem strhla bundu jako kouzelník na dětské oslavě. „Hopla!“


  Jonas se musel několikrát zhluboka nadechnout. Všechno viděl rozmazaně, svět se s ním točil a bolela ho ruka. Nešlo mu to do hlavy. „Ale kdo se mě to pokusil zabít?“


  „To je ale pitomá otázka. Strašně pitomá, debilní otázka! Na to ti přece nemůžu odpovědět!“


  „Proč ne?“ Jonas toho měl dost. Už ho tyhle hrátky nebavily.


  „Protože nemůžu!“ zařvala. „Neznám odpověď!“


  Dole pod schody se na ně rozespale ohlédla nějaká bludná duše ve špinavé džínové čepici, měla rychlé a trhavé pohyby. Byl to vyhublý chlap, v ústech se mu blyštěl zlatý zub a zpod rukávu svetru vykukovala stará vandrácká tetování. Podupával nohou do nějakého neslyšného taktu. Po rampě jezdilo pár kluků na skateboardu. Muž těkal očima, viděl všechno a nic. Babka ho se zájmem sledovala a Jonasovi se zdálo, že se ti dva znají. Oči jí smutně pohasly, když vyhublý muž vstal a zamířil k hlavnímu nádraží. Ale Jonas se o něj nestaral, chtěl odpověď.


  „Tak sakra zkuste hádat,“ zavrčel.


  „Jo jo, jen klid, chlapče, jasně že můžu hádat.“ Odložila prázdnou lahev a z tašky vytáhla další. Podívala se na etiketu a uznale přikývla. „Tohle je dobrý.“ Usmála se na Jonase. „Některé rodiny vládnou téhle zemi už dlouho. Některé mají esa v rukávu, jiné ne. Samozřejmě můžeme hádat, ale to pak budou jenom dohady.“ Podívala se na velké hodiny na obchodním domě Ahléns. „Už mě ty tvoje kecy přestaly bavit. Teďka to vezmeme popořadě. Jinak dopadneš jako já!“ Zaťukala mu na čelo a zachichotala se. Pak se posadila, uhladila si pytlovité sukně, jako by byly z nejjemnějšího hedvábí, a kývla na Leanderovou.


  Jonas se při vstávání zapotácel. Točila se mu hlava. „Potřebuju se osprchovat,“ řekla Leanderová, když se k nim připojila.


  „Jen jděte. Kluk se potřebuje prospat. Drž ho stranou, dokud se zase neuvidíme. Musím něco zařídit. Nauč ho, jak má zacházet sám se sebou. Zjisti, co umí. Já budu mezitím špicovat uši.“
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  NÁLADA BYLA NAPJATÁ. Čekali kolem stolu, jedno místo bylo prázdné. Prostředníček netrpělivě bubnoval do lakované desky. Jeden z mužů kouřil už třetí doutník a nakyslý kouř se vznášel v hustých mračnech pod nabílenou klenbou. Po chvíli se v pětiboké místnosti otevřela dvířka. Ze stínu se vynořila postava s šedou maskou a kápí a posadila se na své místo.


  „Mimořádné zasedání může začít.“ Muž s bílou maskou položil na stůl pasovou fotku. „Jonas Hellemyr. Narozen 8. prosince 1987. Vyrostl ve Stockholmu na adrese Lützengatan 12. Matka Eva Hellemyrová, narozená 1959, daňová právnička, od roku 1999 nezaměstnaná, odsouzená za zpronevěru k devíti měsícům vězení, které strávila ve věznici s dohledem v roce 2001. Otec neznámý.“ Muži se na sebe kradmo podívali skrz masky. „Včera navázal kontakt s profesorem Magnusem Schröderem.“


  „Schröderem? Já myslel, že Poltava je zrušená,“ řekl muž s doutníkem.


  „Co chtěl?“


  „Jonas Hellemyr náležel ke zkušebnímu programu.“ Rozhostilo se naprosté ticho.


  „Co?“


  „To je šílené.“ Muž vypustil kouř drobnými otvory u nosu. „Je to vážně pravda?“ „Ano. Podle Schrödera.“


  „Přímo před našima očima? Existují pro to nějaké důkazy?“ Muž típl oharek do popelníku z horského křišťálu, velkého jako lidská pěst, a pak vytáhl další doutník.


  „Ne, pořádně se tam uklidilo. Nic tam nezbylo. Bylo to jednomyslné rozhodnutí.“


  „Je Schröder problém?“


  „Už ne.“


  „Co ví Paul Kron?“ Do hovoru se vložil zastřený hlas. Ticho.


  Muž v bílém projednou neznal odpověď. „Zjistíme to,“ řekl nakonec. „Bude to mít vliv na Narvu?“


  „Ne. Veškerý personál je nový. Stejně tak testovací materiál. Neexistují žádné spojitosti.“ „Co se stalo včera?“


  „Schröder se obrátil na Spolek, protože se mu ozval Hellemyr. Poslali jsme tam lidi, aby zlikvidovali Schrödera i Hellemyra dřív, než Spolek stihne zareagovat.“


  „Slyšel jsem, že se to trošku zvrtlo,“ řekl ten netrpělivý a zavrtěl hlavou. „Copak se všechno posere jenom proto, že jsem byl pár let pryč? Mně se stýská po Alpách. Tam aspoň jezdí vlaky podle jízdního řádu.“


  „Někdo mu pomohl.“


  „Kdo?“


  „Nějaká žena, nevíme kdo.“ „Potřebujeme nového Popravčího?“


  „Myslím, že si můžeme být jistí, že už se to znovu nestane. Popravčí až dosud plnil svůj úkol bezchybně.“


  „Tak to si vybral na ztrátu čistého konta pěkně debilní chvíli.“


  „Navrhuji, aby směl pokračovat. Budeme hlasovat?“


  Nikdo nic neříkal. Probíhal mlčenlivý mocenský boj.


  „Dobře tedy.“ Předseda potvrdil své vítězství zaklepáním na stůl. „Závazek trvá.“


  „Kdy přijde dítě?“ zeptal se nedočkavec.


  „Všechno hezky jedno po druhém.“


  „Do hajzlu už,“ zavrčel muž. Byl hubenější než ostatní. Sedý hábit mu halil tělo, ale ramena měl užší. Mluvil ostrým tónem. „Kdybychom to vyřešili tehdy před pětadvaceti lety, tak k téhle situaci vůbec nedošlo. Nezůstaly by žádné resty.“


  „Já jsem tehdy předseda nebyl,“ zněla okamžitá odpověď.


  Znovu se rozhostilo ticho. Ve vzduchu visely výčitky. Místnůstkou se šířily pochyby. Muži si zpoza masek vyměňovali temné pohledy, nevládlo mezi nimi přátelství, jejich společenství stavělo na jiných základech.


  „Vydrželi jsme spolu epidemie, hladomory, společenské rozklady i světové války. Naším postavením to nikdy neotřáslo. Zvládli jsme už daleko horší věci než tohle. Co se týče dítěte, zavolám vás jako obvykle.“


  „Copak je vážně problém porodit jedno mizerný mrně?“


  „Dítě přijde, až přijde.“ Muž s bílou maskou jasně naznačil, že je konec diskuze. „Vrátíme se k pořadu jednání. Problém Hellemyr.“ Každému přistrčil jednu složku.


  „Takhle na něj půjdeme. Buďte kreativní. Použijte všechny švédské kanály pro šíření materiálu, využijte i zahraniční kontakty, pokud by bylo třeba. Svédsko je moc malé na to, aby se v něm schoval. Je načase tu krysu vykouřit.“
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  UBYTOVALI SE v ošumělém hotelu v zadní uličce u parku Tegnérlunden. Leanderová je nechala zapsat jako pár a zaplatila v hotovosti ze svazku stočených pětistovek. Jonasovi hlavou vířily myšlenky, točily se jako v horečnatém snu. Neměly začátek ani konec. Starý život v něm vězel jako zaseknutá kotva, zbytek se chtěl odtrhnout a nechat se nasát divým proudem, který ho strhával a smýkal s ním. Jonas si lehl na postel a pokusil se své zmatené úvahy uklidnit. V ruce mu ošklivě pulzovalo. Leanderová si zula boty, pověsila si černou koženou bundu a oblečení si poskládala na židli. Pak šla do koupelny a pustila sprchu.


  Jonase bolela hlava, ale nebylo to jako dřív, kdy mu migréna rozdírala myšlenky na cáry. Bylo to zmatenější, nepochopitelnější, ale pocit, že to nemůže nijak ovlivnit, byl stále stejný. Celý jeho život se dělil na období s bolestí a bez ní. Když byl malý, vnímal jen záblesky světla, černá bolest byla pouze dočasná, pauza v životě, protože ve skutečnosti žil pro světlo. Tehdy mu ještě zbývala hravost a chuť. Ale první roky ve škole všechno změnily. Vzpomínal si na školní dvůr. Asfaltový plácek s namalovanými bílými obdélníky, houpačkami a labyrintem z dřevěných stěn. Labyrint. Máma ho nechala ve škole samotného hned první den, nevěřila na dlouhé zvykání, náplast si taky musíš strhnout najednou, takovou měla tehdy filozofii. O přestávce hned vyběhl k labyrintu. Nějakou zvláštní silou ho to tam táhlo. Sledoval, jak si starší děti hrají, běhají ve štěrku, honí se a cvrnkají kuličky.


  Ale to ho sem nelákalo. Táhlo ho sem to, co dělaly ty nejodvážnější děti. Balancovaly jako provazochodci na vrcholcích stěn labyrintu. To by mu máma nikdy nedovolila. Sledoval děti, jak si vykračují v oblacích. Lačně hltal zakázané ovoce. Jonas vyrostl v centru města a často byl nemocný, jeho místo bylo na zemi, u malých dětí na pískovišti. Několik dní se do labyrintu neodvážil, ale sledoval ostatní, pozoroval zapovězené hry v oblacích a zápasy na lávce - úseku, který se nedal nikudy obejít. Ať se člověk vydal kteroukoli cestou, nakonec musel přes lávku, dlouhý dřevěný trám, kde se děti shlukovaly a vzájemně se hecovaly. Olof chodil do třetí třídy a byl nekorunovaným králem lávky. Malý, tlustý, nazrzlý, s širokou mezerou mezi předními zuby. Kolem Olofa nikdo neprošel.


  Jonas tu zbyl sám, ostatní děti už si někdo vyzvedl, jen on přecházel po školním dvoře a čekal na mámu. Vždycky tu zůstával poslední. Na asfaltu ležela silná vrstva štěrku smíchaná s ulepenými klacíky od nanuků a papírky od žvýkaček. Začínalo se stmívat. Celý roztřesený vylezl na lávku a učinil své první tápavé krůčky v oblacích.


  O den později se odvážil mezi ostatní děti. Začal uprostřed a balancoval na zdech, horečně rozrušený zakázanou hrou. Tváře mu zrudly a srdce mu bilo strachy i štěstím. Na konci přestávky došel až k lávce a Olofovi. Jedno dítě za druhým padalo za oběť šťouchancům rudolícího krále. Pak přišla řada na něj. Jonas udělal krok. Namáhavě dýchal. Olof se tvářil soustředěně. Zpocené vlasy se mu lepily na čelo, měl pootevřenou pusu a Jonas nemohl spustit oči z mezery mezi zuby. Olof se blížil. Děti křičely. Mezera se rozšířila, vtáhla Jonase, vcucla ho do sebe jako černá díra. Bolest explodovala, obklopila ho černota a Jonas spadl.


  Tma. Ticho. Tvrdé lůžko. Tlumený hovor. Neklidné hlasy. Máma ho zvedla do náruče a šeptala mu do ucha něžná slůvka, odnesla ho z temné školní ošetřovny a na rozpálené čelo mu položila chladivou dlaň. Jonas měl na hlavě hlubokou tržnou ránu, ale máma mu nenadávala. O pár týdnů se to stalo znovu, tentokrát ve třídě, když si vystřihoval ze zeleného barevného papíru. Exploze, bolest, tma, školní sestra a máma. Příště, když se rozřazovali do fotbalových týmů, zůstal Jonas jako poslední. Stál na kraji štěrkového hřiště a cítil ponížení. Olof ho přenechal druhému týmu, i když ten měl přesilu, Olof ho nechtěl. To bylo naposledy, co Jonas šel hrát fotbal.


  Čas plynul, záchvaty přicházely a Jonasovi se zavíraly dveře k dalším a dalším hrám. Malé děti jsou kruté. Nemají soucit. Žijí v přítomnosti. Trvá dlouhou dobu, než se naučí vidět i potřeby jiných. Dobu, kterou Jonas neměl. Nikdo se nechce kamarádit s někým, kdo se kdykoli může pozvracet bolestí a vypadnout ze hry. Jonas se rychle naučil, jak to funguje. Stal se z něj samotář. V samotě je síla. Dospěl mnohem dřív než ostatní. Protože byl urostlý, nechávali ho na pokoji, nikdo ho nešikanoval a on sám konflikty nikdy nevyhledával. Máma neměla čas, ale pořád ještě měl dědu. Dědu a knížky. To byl jeho svět. Pohádky a slavné příběhy. Tam chodil po škole, dostával housky se sardelovou pastou a obdivoval dědečkovu velkou knihovnu. Plynula léta a klasici ožívali. Defilovali před ním ve světlých obdobích mezi záchvaty. Lagertófová, Kafka, Hemingway, Woolfová, Dostojevskij, Strindberg a Johnson trpělivě čekali, až mu bude zase dobře, jako opravdoví přátelé.


  Před očima mu vytanuly další výjevy z minulosti. Skola, dědův pohřeb, soudní proces, gymnázium, Rebecka, práce na stavbě, univerzita, bahno, nemocnice, Schröder, Rebecka, Muž s maskou. Rebecka. Jonas se probudil celý zpocený. Z levé ruky mu vystřelovala příšerná bolest až nahoru do ramene. Na digitálním budíku svítilo 15.44.


  „Myslím, že máš horečku. Měli bychom se ti podívat na ruku,“ řekla Leanderová.


  „Do nemocnice nejdu.“


  „To ne, s tímhle žádný doktor nic neudělá, potřebuješ opravdovou pomoc.“ Leanderová cvičila na koberci. Kliky, sedy lehy a mosty v dokonale nacvičeném pořadí.


  „Ten s tou maskou. Kdo to je?“ Ty neosobní světlé rysy se nad Jonasem vznášely jako noční můra, která ho nechtěla pustit ze svých spárů. Jako by ho ta dřevěná maska neustále sledovala.


  „Ten za ně dělá špinavou práci.“ „Za koho?“


  „Říkají si Tribunál, víc nevím. Prastará sekta, kterou zná jen málokdo. Slyšela jsem jenom zvěsti.“ Leanderová dokončila sérii kliků, vstala a podala Jonasovi ručník. „Měli jsme štěstí, dostali jsme druhou šanci. Víc jich mít nebudeme. Osprchuj se,“ nařídila mu. „V koupelně máš na tu ruku igelitovou tašku. Pak musíme hned jít.“


  Teplá voda mu udělala dobře. Smyl ze sebe nervozitu i roztěkané myšlenky a nejhorší bolest konečně povolila své sevření. V odtoku byly tmavé vlasy. Popraskané žluté linoleum ve sprchovém koutě se odchlíplo. Jonas otřel zamlžené zrcadlo. Koho to v něm vlastně vidí? Nakrátko ostříhané vlasy už mu začínaly dorůstat. Zhoustly mu vousy. Modré oči něco skrývaly.


  Leanderová seděla na posteli a malým brouskem si naostřovala sekeru. Béžové závěsy byly zatažené.


  „Vy jste taky skrytá?“ Byl to divný pocit, vyslovit něco takového nahlas.


  Přikývla.


  „Vždycky jste to o sobě věděla?“


  „Narodila jsem se a vyrostla ve Stockholmu. Oba mí rodiče byli skrytí, narodila jsem se rovnou do Spolku.“ „Takže je to dědičné?“


  „Ano. Prarodiče pocházeli z Härjedalenu, stejně jako mí rodiče, a já jsem jejich zvláštnost zdědila.“ Prstem vyzkoušela, jak je sekera ostrá. „Ale když se smísíme s lidmi, naše schopnosti se rozmělní a zmizí. Několik generací můžou dřímat a neaktivují se, a pak se najednou zase projeví. U bludičky. Myslela jsem si, že to je i tvůj případ.“ Odložila brousek a nasadila si kožené pouzdro. „Jenže to se většinou jedná o drobnější rysy, o maličkosti


  hraničící s lidskými schopnostmi. Ty jsi jiný. Takové schopnosti se dědí jen v čisté linii.“


  „Moje máma není skrytá.“


  „Určitě?“


  „A táta?“


  „Nikdy jsem ho neviděl. Máma otěhotněla na služební cestě do Londýna, víc nevím. Žádný fotky, peníze, dopisy, nemám ho ani v rodným listě. Už jsem po tom pátral.“


  „Možná bys v tom měl pokračovat.“


  „A mohl by mi ten Spolek pomoct?“


  „Kdo věděl, že se chystáš za Schröderem?“


  „Nikdo. Jen Rebecka, máma a já. Volali jsme mu těsně předtím, než jsme tam šli.“


  „Nikdo jiný?“


  „Ne.“


  „Možná ho odposlouchávali, anebo tě někdo práskl. Ale to je v podstatě jedno. Protože Schröder byl v kontaktu s Borgem. A Borg je ze Spolku. Takže ne, za nimi jít nemůžeš.“ Zvedla sekeru a zastrčila ji do pouzdra na zádech těsně pod lopatkami.


  „Co se stalo s Rebeckou? Víte něco?“


  „Ne. V rádiu nic nehlásili. Policie mlčí. Později se podíváme na zprávy. Měli bychom se dozvědět víc. Ale my nepoužíváme internet ani telefony, nic, co by se dalo vystopovat. Chápeš?“


  Jonas přikývl a oblékl se. Oblečení měl pořád ještě propocené. Obvaz na ruce byl plný tmavohnědých skvrn od zaschlé krve.


  „Kdo to je, ten Borg?“


  „Má vysokou funkci ve Spolku. Pere peníze, švindluje a oškubává slabší. Je to svině.“ Leanderová si zašněrovala boty. „Myslíte, že mě chtěl zabít on?“


  „Přímo ne, nepřímo možná.“ Její hlas potemněl, za jejími slovy vězelo něco osobního. „Nedá se mu věřit. Borg se živí slabostí jiných.“


  Jonas si musel povolit tkaničky, aby si mohl obout boty, byly mu teď ještě menší než předtím. Leanderová sundala ze dveří cedulku s nápisem Prosím, nerušit a vyšla ven. Na ulici stála dodávka se zapnutými výstražkami, ale jinak byl všude klid. Minuli asijskou večerku a zamířili na náměstí Norra Bantorget. Ostrý vítr mu ofukoval zpocenou hlavu, bylo to příjemné, ale brzy začal drkotat zuby. Najednou se Leanderová zastavila u nějaké trafiky. Jonas viděl, kam se dívá. Na všech titulních stranách se skvěla jeho zrnitá fotka s nadpisem: MASOVÝ VRAH.


  Jonas ztuhl. Probudil se v něm obyčejný švédský občan, chtělo se mu zvednout ruku a říct: přestaňte, zastavte to, to je nějaký omyl, to se vysvětlí. Za svůj život si vůči úřadům sice vypěstoval jistou nedůvěru, to ano, ale tohle přece není možné. Rozhodně ne ve Svédsku. Nebo že by ano? Otevřela se před ním zlověstná propast. Spravedlnost neexistuje. Svédsko je ve skutečnosti úplně jiné. On je úplně jiný. Všechno se změnilo.


  „Nečum na to. Přejdi na druhou stranu a koukej se do výlohy na boty,“ nařídila mu Leanderová.


  Jonas z fotky jen těžko spouštěl oči, ale nakonec si natáhl kapuci a přešel přes silnici. V odrazu výlohy viděl, jak Leanderová vešla do trafiky a vyšla se štosem novin. Nějaká ženská v obchodě s botami na něj civěla. Jonas se obrátil a spěšně zamířil pryč. Ve Vasagatan to bylo ještě daleko horší. Kamkoli se podíval, každý na něj zíral. Byl o hlavu vyšší než všichni ostatní. Neměl se kam schovat. Byl lovná zvěř. Jiný titulek na něj křičel: ZAVRAŽDIL SVOUEXpŘITELKYNL Stejná fotka. Rebecka. Ne. To nemůže být pravda. Nemohla umřít. To nesmí. O blok dál parkovalo před arabským bistrem policejní auto, oba policisté právě vystupovali. Palcové titulky byly úplně všude. Jonasovi divoce bušilo srdce, těžko se mu dýchalo. Nějaký muž se mu podíval do očí a hleděl na něj celou dobu, dokud se neminuli. Ulice byla plná lidí a aut. Jonas byl uprostřed davu. Srazil se s nějakým dítětem. Po čele mu tekl studený pot. Zmocňovala se ho panika, potřeboval se rozběhnout, utéct, ale ze všech stran na něj všichni jen zírali.


  Pak ho uchopila teplá dlaň a Leanderová ho opatrně zavedla do postranní uličky vedle hlavního nádraží. Posadila ho na rozvodnou skříň a zachytila jeho těkající pohled.


  „Dýchej.“ Držela ho za ruce. „Teď tady spolu projdeme. Jako úplně obyčejná dvojice půjdeme ke Skeppsholmenu. Nikdo si nás nevšimne. Podívej se na mě. Tam budeš v bezpečí. Slibuju. Fajn?“


  Jonas přikývl. Její upřený pohled ho uklidnil.
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  ELDHOVÁ JELA do Johanneshovu, aby uklidnila Borga. Potřebovala mu říct aspoň něco, kdyby se objevil, aspoň to, že už po té mladé bludičce začala pátrat. Brodila se bahnem staveniště a snažila se mluvit s dělníky. Z nebe se valil déšť. Staré noviny, které si vzala s sebou, se už v tom mokru rozpadaly. A mělo být ještě hůř. Blížila se hradba olověně šedých mračen s namodralými leky. Nikdo s ní nechtěl mluvit, zahraniční dělníci se báli otevřít pusu. Jeden Polák si ji vzal stranou za maringotku. Chtěl zůstat v anonymitě.


  „Viděl jsi tohohle kluka?“ Eldhová ukázala na fotku z Metra, tu se svítícíma očima.


  „Yes. Think so. Byl tady. Dobrej kluk. Ale měl strašnej úraz. Dostal se z toho. Crazy.“


  „Víš, kde bydlí?“


  „Ne.“


  „Jak se jmenuje?“


  „John, Jon, Jonni, nebo nějak tak. Říkali jsme mu Kluku. Však víte. Švédský jména zněj všechny stejně. Sorry.“


  Nikdo další s ní mluvit nechtěl, pochopila, že kdyby otevřeli pusu, přišli by o práci. Eldhová stála v dešti, po kolena v bahně, a potvrdilo se jí, co už tušila. Jeskynní muž je mladý Svéd mezi dvaceti a třiceti lety, který pracoval načerno na stavbách. Měl nehodu, odvezli ho do nemocnice a on odtamtud utekl. Rychlé hojení není mezi skrytými nic neobvyklého.


  Teď může být úplně kdekoli. Co ona tady vlastně pohledává?


  Eldhová se nemohla zbavit hlodavé nervozity. Nějak to souviselo s Prchavými. Tolik let jim pomáhala, řešila jejich trable, měla je pod kontrolou, pomáhala jim a podporovala je. Byla filtr mezi dvěma světy. Wennerbom jí posměšně říkal ochranitelka, ale něco na tom bylo. Ona jediná se o ně starala. Jediná jim byla k dispozici. Jistě, dostávala za to zaplaceno, ale stejně se nemohla zbavit pocitu, že je zklamala. Možná ji ztráta Gunnara vzala víc, než si myslela. Mohla tomu zabránit? Mohlo jí dojít dřív, že nějaký vrah vypaluje ty nejslabší, ty nejodstrčenější, o které se nikdo nezajímá? Proč Spolek chce, aby zametala stopy? Mají o tu bludičku starost, anebo jim jen narušuje jejich svět? Má dělat uklízečku střední třídě, nebo se starat o svoje ovečky?


  Ale Eldhová nebyla žádná uklízečka.


  Rozhodovala se sama.


  O kolo auta si oškrábala bahno z bot a pak se rozjela zpátky do města. Oknem napršelo dovnitř a sedadlo bylo mokré. Musela se předklonit, aby přes zamlžené sklo viděla dopředu. Zbylý stěrač skřípal. Dala rádio víc nahlas.


  U kanceláře našla parkovací místo a zamířila na ubytovnu v Högbergsgatan. Touhle roční dobou už tam bylo pěkně narváno. Kvůli dešti a zimě bylo těch pár míst ve stockholmských ubytovnách velmi žádaných. Krize v Evropě vyhnala nezaměstnané za prací až na studený sever, ale jejich sny o pečených holubech rovnou do pusy narazily jako vždycky na tvrdou švédskou skálu. O každý vchod, sklep s popelnicemi a ventilační šachtu, které si domovník bedlivě nehlídal, se vedl tvrdý konkurenční boj. Hurá Svédsko, hurá EU, hurá svobodo volby, pomyslela si Eldhová, když vešla mezi vyhublé Rumuny, Bulhary a Švédy na ubytovně. We are all united. Pozdravila sociálního pracovníka na vrátnici, čerstvě vystudovaného mladíka s černými brýlemi, jehož jméno si nemohla zapamatovat.


  „Je tady Barbro?“ zeptala se.


  Podíval se do kalendáře.



  „Za dvacet minut musí na schůzi.“


  „Super,“ řekla Eldhová a šla do kanceláře.


  Eldhová docházela na všechny ubytovny charity už tak dlouho, že se jí nikdo ani neptal, kdo je. Všichni brali za hotovou věc, že patří k jejich organizaci. Kdo by se jinak staral o bezdomovce? Malá kancelář byla zařízená typickým nábytkem z Ikea, byly tu červené a černé složky, fotky dětí a plastová kytka v květináči. Barbro telefonovala, ale mávla na Eldhovou a naznačila jí, aby se posadila.


  Barbro to tady vedla už odedávna, byla to opravdová dobrá duše, která se po těžkém osobním období v šedesátých letech, kdy užívala kdeco, rozhodla, že svůj život zasvětí péči o potřebné. Byla tlustá, vrásčitá a vždycky nosila džínovou košili. Eldhová už si nepamatovala, za koho se vydávala, když se s Barbro setkala prvně. Možná za členku církve nebo nějaké jiné dobročinné organizace, ale doba, kdy pro své návštěvy potřebovala alibi, byla dávno pryč. Starala se o lidi na okraji společnosti, to stačilo. Sem tam podstrčila Barbro štos bankovek a ta na oplátku pozapomněla na předpisy, s nimiž chráněnci Eldhové nikdy nesměli přijít do styku. Sociálka si s jejich případy nedovedla poradit, často nadělala víc škody než užitku, samá vyšetřování a nucená péče, už tak dost těžce zkoušení Prchaví dobře věděli, co je to nucená sterilizace. Drželi se stranou. Barbro přijímala příspěvky od Eldhové s povděkem, vždycky se našla díra v rozpočtu, kterou bylo třeba zalepit.


  „Viveco.“ Barbro Eldhovou objala.


  „Mám tady někoho?“


  „Nikoho nového. Už ses ptala v Erstě a Marii?“ „Jo, ale skoro nikdo u nich není. Nevím, kam se všichni poděli.“


  Barbro otevřela okno a vytáhla balíček cigaret. Nabídla Eldhové.


  „Snažím se přestat.“


  „A kdo ne?“ řekla Barbro a zapálila si. „Každý má mít nějakou neřest, kterou zvládá, to mu dodává pocit, že má situaci pod kontrolou.“


  „Mám toho i tak dost, to mi věř.“


  Barbro se s ní nedohadovala. Málokdo dovede odolat pokušením, a v jejich světě to mohlo představovat hranici mezi životem a smrtí.


  „Mimochodem, nepatří Gunnar k těm tvým?“ „Jo,“ odpověděla Eldhová. „Má rodinu?“ „Myslím, že ne.“


  „Máme tady ještě jeho věci, sanitka ty krámy nechtěla naložit.“


  „Myslela jsem, že tady nepřespával.“


  „Ne, už dlouho ne, ale naši chlapi ho minulou noc našli u vody a donesli ho sem. Leží na psychině.“


  „Můžu mu to pohlídat, než se dá trochu dohromady,“ řekla Eldhová.


  Věděla, že to se nikdy nestane. Gunnarova bytost je vypálená, zbývá už jen tělo. Závislost na elektřině není u slabších skrytých nijak neobvyklá. Prchavý vlastně není nic jiného než vyhasínající skrytý v poslední fázi. Paradoxně bývají ke konci extrémně citliví, vnímají věci, které jim dříve unikaly. Najednou zřetelně vidí rádiové vlny, energii, světelné frekvence a částice. A zatemňuje se jim mysl. Zhoršuje se paměť a vnímání reality. Elektřinou lze tyto příznaky potlačit, držet svět na uzdě a nakrátko se zbavit všech dotěrných vjemů. Někteří vysávají devítivoltové baterie, aby se dostali z nejhoršího, jiní používají autobaterie nebo rozvodné skříně s regulovaným napětím. Eldhová za ta léta strávená na ulici viděla už všechno a měla s touhle závislostí i osobní zkušenosti, i když její tělo na ni reagovalo jinak. Elektřina si totiž vybírá svou daň. Když pomine chvilková úleva, posune se Prchavý zase o něco blíž k hraně propasti. Je čím dál citlivější a musí užívat stále silnější proud. Předávkování ze zásuvky vede v lepším případě k brutálnímu tripu, který trvá až několik dní, a v horším se celá bytost vypálí. Doktoři tomu říkají chronická disociativní fuga, změna osobnosti s nástupem totální amnézie nebo Wernicke-Korsakovův syndrom, který se ale hodí spíš na staré alkoholiky, to všechno jsou však jen slova, o vlastní příčině nevědí vůbec nic. Nicméně Gunnar je jiný případ, to skrytý zavraždil skrytého.


  Na dveře zaklepal ten čerstvý absolvent z vrátnice. Vypadal nějak nejistě.


  „Jeden z ubytovaných je silně pod vlivem. Co s ním? To ho sem nesmím pustit, že?“ Bylo zřejmé, že se v něm sváří vzdělání, pravidla a realita.


  „Jak moc je to zlé?“


  „Dva ho musí nést.“


  Barbro pomalu vstala. Měla problémy s kyčlemi. „Kdo je to?“


  „Ten ze šestnáctky. Říkají mu Handlíř. Nevím, jak se jmenuje.“


  Ten patřil Eldhové.


  „Ať se z toho vyspí,“ řekla Barbro svému mladému kolegovi. „Pro jednou se nic nestane. Pak si s ním promluvíme. Teď musím na schůzi.“


  „Já se o něj postarám,“ řekla Eldhová.


  Položili Handlíře na lavici v hale. Byla to hubená figurka ve špinavých džínech, měl účes jako Elvis a zlatý zub. Eldhová se ho snažila probudit, ale byl úplně mimo, dýchal klidně, hrozně smrděl, ale alkohol z něj táhl jen slabě. Neměl žádné viditelné zranění. Eldhová mu opatrně nadzvedla oční víčko. Oko měl špinavě bílé. Zaklela. Další, to snad ne. Hodila si jeho vyzáblé tělo na ramena, odnesla ho do jeho pokoje ve druhém patře a opatrně ho položila do postele. Handlíř byl vždycky úplně v pohodě. Nikdy nedělal potíže a byl to takový veselý chlápek, co se rád bavil s ostatními, což je u Prchavého velmi neobvyklé. Eldhová mu vždycky pomáhala hledat ubytování přes zimu, ale jinak spolu v kontaktu nebyli. Obvykle vždycky zůstal do Hromnic, a když roztál sníh, odjel na venkov a vracel se zase až na zimu. Kde se zdržoval mezitím, to Eldhová nevěděla.


  V pokoji to kysele páchlo. V rohu se válela napěchovaná látková taška a všude ležely hromádky věcí. Mince, gumičky do vlasů, krabičky od šňupacího tabáku, uzávěry od lahví a spousta jiných krámů. Handlíř dostal svou přezdívku podle toho, že sbíral a vyměňoval věci. Většinou vypadaly, že je vybral z popelnice, ale všechno měl pečlivě roztříděné do hromádek. Eldhová ho prošacovala a v kapse kalhot našla dvě staré mince. Pět öre z roku 1944 a dvě bronzové öre z roku 1896 s vyrytým nápisem Blaho bratrského národa a s portrétem krále Oscara II. Eldhová netušila, jak se k téhle minci Handlíř dostal. Dělal snad kdysi na stavbě železnice nebo je to jeho první almužna? Nevěděla o něm vůbec nic. Ve vnitřní kapse džínové bundy měl plechovku šňupacího tabáku a sámský nůž vyřezaný ze sobího parohu. Kolem krku mu visel klíč od rozvodné skříně, oblepený žlutou izolepou. Možná se přece jen předávkoval. Eldhová doufala, že to tak bylo. Měla by lepší pocit. Za pár hodin se mu do očí vrátí duhovky, ale jeho bytost je navždy pryč a ty tři vytetované tečky mezi palcem a ukazovákem pozbyly významu: Handlíř už se nikdy nevypraví na vandr. Urovnala mu ulepenou černou patku a odešla. I když už nebyl jedním z nich, zasloužil si úctu.


  „Barbro vám tady něco nechala,“ řekl mladý sociální pracovník.


  Přinesl všechny Gunnarovy věci, které mu tady schovali. Dvě igelitky a červený prošívaný spacák, zabalený do špinavého županu z hotelu Sankt Paul. Spacák tu Eldhová nechala, aby ho ještě někdo mohl využít.


  Chlapi, kteří přinesli Handlíře, se před ubytovnou dělili o cigaretu.


  „Kde jste ho našli?“


  „Za autobusovým nádražím.“


  Eldhová přikývla a vyhrnula si límec od kabátu. Nad chodníkem vířily mokré listy. Někde zatroubilo auto. V dálce houkaly policejní sirény. Lidé se zapnutými bundami a sklopenýma očima šli domů z práce. Na město se snesla podzimní tma. Eldhová si koupila pizzu capricciosa s béarnskou omáčkou a šla domů do kanceláře.
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  HOREČKA STOUPLA, když přešli přes most Skeppsholmsbron. Jonasovi byla zima a zároveň se potil, od ruky se mu do hrudníku šířil mrazivý chlad. Vybavila se mu Rebecka ve Schröderově bytě, jak umírá na podlaze. Už není. A je to jeho chyba. Leanderová ho vedla pevnou rukou. Odpoledne foukalo a hřebeny vln na průlivu Saltsjön byly zpěněné. Neklidnou vodou se šinul trajekt do Djurgárdenu. Začínalo se stmívat. Hned za mostem se zastavili na nábřeží. Leanderová se dala do řeči s nějakým mužem, který se objevil jakoby odnikud. Byl přinejmenším stejně vysoký jako Jonas a měl světlé vousy.


  „Něco nového?“ zeptala se Leanderová.


  Muž zavrtěl hlavou.


  „Zádní zvědavci. Ani tady, ani na druhé straně,“ řekl s norrlandským přízvukem. Měl hluboký temný hlas.


  „Zůstaň tady. Tohohle kluka hledá kdekdo.“


  Muž přejel po Jonasovi světle modrýma očima. Přikývl a vrátil se do stínu. Zamířili dál ke kůlnám vedle lodí. Po nábřeží šlo pár chlapců a dívek. Jonas zakopl a Leanderová ho musela pevně držet, aby nespadl do vody. Dívka s výrazným černým make-upem se mu podívala do očí. Když kolem ní prošli, ohlédla se. Leanderová to s Jonasem vzala oklikou, a teprve když je nikdo neviděl, vešli do kůlny.


  Uvnitř se musel opřít o člun, aby se nezapotácel. Všechno měl rozmazané a houpalo se to s ním. Leanderová mu řekla, ať počká. Schoulil se na kus celty a začal drkotat zuby. Leanderová někam zmizela. V rozpálené hlavě mu zmateně vířily myšlenky. Vzpomínky, dojmy, strach, všechno mu splynulo v jeden horečný zlý sen. Rebecka. Co to jen udělal?


  Jeho čela se dotkla suchá drobná ruka. Jonas byl schopný pohnout jen očima, zbytek těla se mu nekontrolovaně třásl. Pečlivě si ho prohlížel něčí obličej, vrásčitý a stařecký. Těžké šedé lokny pečlivě sčesané za uši. Prsty se dotýkaly Jonasovy kůže. Drobné vodnaté oči jako by hleděly někam za něj. Vzdáleně tu babku poznával, její očí mu připadaly povědomé. Někoho mu připomínala. Od míst, kde se ho dotkla, se začaly vinout oranžové provazce, po těle mu vyrůstala síť, husté pletivo, které bylo čím dál složitější a hrálo odstíny bílé, žluté a červené. Jonas pochopil, že vidí sám sebe. Ne své tělo, ale něco jiného, neméně přirozeného. Svou pulzující energii.


  „Ten kluk je vidoucí,“ zaškřehotala babka.


  „Je plný překvapení,“ odpověděla Leanderová suše.


  Pak se Jonas podíval na ošklivou ránu na ruce. Tam byla síť potrhaná a po provazcích, které se tu třepily a pomalu rozpadaly, se rozlézala tmavě zelená infekce. Jako by Jonas zevnitř vyhníval. V paži už neměl cit a směrem k srdci se z ní šířila mrazivá těžká křeč. Jonas se vyděsil, začal zrychleně dýchat. Pokusil se vstát, celta zašustila.


  „Pomozte mi!“ zasténal.


  „Tohle je hodně ošklivé. Kluk nám začíná chřadnout. Skoda takovýho pořádnýho chlapa.“ „Dostaneš ho z toho?“


  „Jedině s novým materiálem. Měla jsi přijít dřív.“


  „Nevěděla jsem, že je to tak zlé. Co budeš potřebovat?“


  „Nevím, jestli to půjde spravit. Řekla bych, že budu potřebovat minimálně všechno, co máme. Možná zabráním, aby se to rozšířilo. Možná.“ Babka si něco tiše zamumlala. „Stojí nám za to?“


  „Nevím.“


  „Tak se rozhodni teď, holka. Pak už nebudeme mít na výběr.“


  Leanderová si těžce povzdechla.


  „Vem si, co potřebuješ. Okamžitě se evakuujeme.“


  „Odnes ho dovnitř, prosím tě.“


  „Půjde to?“


  „Ale jo,“ zachechtala se. „Tenhle kluk projde všude, pokud teda vydrží naživu. Myslím, že je z čistého rodu.“


  Leanderová dovedla Jonase ke zdi a přiložila mu zdravou ruku na pečeť. Tělem mu projel lehký elektrický výboj. Jako v mlze vnímal, že dřevěná zeď se přeměnila v provazce a světlo a rozestoupila se jako tunel. Všude proudily elektrické impulzy. Vypadalo to jako elektrická háčkovaná deka se složitými vzory a variacemi. Ta krása uklidnila Jonasův horečný mozek. Všechno kolem něj se třpytilo v libých lesních odstínech. Zem byla příjemná jako mech a absence ostrých hran a rovných linií působila neskonale přívětivě. Měkký tunel se rozšířil do většího prostoru, kde stálo pár kusů obyčejného nábytku.


  „Maersku,“ řekla Leanderová ostře. Z kokonu ve zdi seskočil drobný snědý podsaditý muž a na stolek odložil knihu. Jonas vnímal jeho postavu jako směsici těla a energie. I Leanderová se změnila.


  „Copak to tady máme?“


  „Problém,“ odpověděla. „Těžkej. Pomoz mi. Pak nás nachystáš na stěhování.“ „Jak dlouho budeme pryč?“


  „Dokud to bude potřeba. S sebou bereme všechno. Tady to zavíráme.“


  „Zavíráme?“ Muž působil zjevně zmateně. „Po všem, co jsme tady udělali? Proč?“ „Protože to říkám.“


  Maersk si hlasitě povzdechl, ale už neprotestoval.


  Odtáhli Jonase do další místnosti, kde bylo tak prudké světlo, že ho oslepilo. Uprostřed se vznášel svazek čiré energie a k němu se od podlahy i stropu táhly provazce. Babka dala Jonasovi facku.


  „Jdi od toho, kluku, stojí tě to víc, než ti to dá. Musíš vydržet s tou trochou, co máš. Budeš ji potřebovat.“


  Jonas se proti své vůli odvrátil od toho blyštivého výjevu. Nevěděl jak, všechno dělal instinktivně. Místnost teď vypadala jinak, zářila méně. Už neviděl její tkanou strukturu. Zdi se leskly matně zeleně, vypadaly přirozeněji. Bolest se vrátila. Babka mu přejela prsty po obličeji a na Jonase padla těžká únava. Babka si zvučnou dalarnštinou pobrukovala nějakou lidovou písničku, Jonas tu melodii poznával. Opouštěl ho strach i zimniční chlad. Vnímal, jak babka začíná šátrat v jeho bytosti. Bylo mu to strašně nepříjemné. Jako vloupání. Instinktivně by ji nejraději odstrčil, jeho už nikdo nebude operovat, ale byl na to příliš slabý.


  „Tak, tak,“ zašeptala babka, když do něj pronikla a uchopila jeho provazce. Jako by odvíjela energii z kovově lesklého chuchvalce, jenž tvořil střed energetického pole, a vplétala ji do Jonase. Odstraňovala napadená vlákna a nahrazovala je novými, šlehal z toho oheň. Jonas se postupně smířil s bolestí, ponořil se do ní a nechal ji propuknout naplno.


  S bolestí žil celý život, takže se s ní naučil zacházet. To přejde. Jednoduchá pravda, na kterou je v zápalu okamžiku obtížné si vzpomenout. Bolest nad ním nevyhraje. Zklidnil se mu dech. Svaly se uvolnily. Za tónů jejího pobrukování upadl Jonas do stavu na pomezí snu a bdělosti.
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  ELDHOVÁ ZAPNULA televizi a na pohovku vysypala obsah igelitek. Tohle bylo všechno, co po sobě Gunnar zanechal. Celý život. Nakrájela pizzu na kousky, zalila ji béarnskou omáčkou a prohrabala jeho věci. Krabičky od sirek, reklamní propisky, baterka a pár bonbonů. Stará černobílá fotka s rozmazanými okraji. Byl na ní muž, žena a copaté dítě, které sedělo muži na klíně. Muž měl na sobě klobouk a oblek, žena šaty a šátek. Všichni vážně zírali do objektivu. Gunnar někdy na počátku minulého století. Copak se asi stalo s jeho rodinou? Byla i jeho žena skrytá, nebo to bylo jen jeho tajemství? Co se stalo s tím dítětem?


  Ve žlutém televizním studiu probíhalo slosování loterie na Gotlandu. Gunnar si schoval pár levných nenošených pantoflů, na špičkách byl vyšitý meč a kniha. Eldhová ten emblém znala, ale nedovedla ho zařadit. Klíč od rozvodné skříně, zabalený do žluté izolepy, byl podobný tomu, který měl kolem krku Handlíř. Nikdy neviděla Gunnara fetovat elektřinu, nevykazoval ani žádné příznaky toho, že by to někdy dělal. K čemu mu ten klíč byl? Vzala si jeden z Gunnarových bonbonů a obal odhodila do krabice k okousaným okrajům pizzy. Mátová pastilka byla silná. Pak tu ještě zbývala rozpadající se kartonová krabice od doutníků, ve které bylo šest set korun v bankovkách a pytlíček s dopisními známkami. Většina z nich byla orazítkovaná a utržená rovnou z obálky, nejčastěji šlo o švédské známky s obrázky králů, sportovců a známých budov od dvacátých let až do součastnosti, ale našly se tu i starší známky. Byly ohmatané a zmuchlané, jako by je někdo za ta léta často vytahoval a prohlížel si je.


  V televizi přerušili slosování reklamami. Ty měla Eldhová ráda. Reklamy jsou nejhezčí ze všeho. Zádné záhadné podtexty, všechno pěkně povrchní. Nemysli, nakupuj. Ta upřímnost ji oslovovala. Pak dávali zprávy, Eldhová ztišila hlasitost, vzala si další bonbon a začala si fotku pozorněji prohlížet.


  Nejdřív postřehla jen to, že tón hlasatele zpráv je jiný než jindy, hlasitější a nezvykle nervózní. Eldhová se podívala na obrazovku. Její malá tlustá televize nějakým záhadným způsobem přežila všechny digitalizace, obraz byl sice trochu roztažený a barvy přecházely do modra, ale pro její potřeby to stačilo. Bylo to zvláštní vysílání, ve kterém informovali o něčem velmi neobvyklém, masovém vrahovi ve Svédsku. Eldhová zvýšila hlasitost. Policie prozatím o motivu včerejší střelby v Södermalmu důsledně mlčela, ale teď zjevně změnila taktiku. Po Stockholmu se pohybuje masový vrah a k jeho dopadení je zapotřebí spolupráce veřejnosti. Objevila se zrnitá fotka muže. Podezřelý Jonas Hellemyr, pětadvacetiletý pravicový extremista, zavraždil v honbě za drogami svou bývalou přítelkyni a lékaře. Zavražděni byli i dva sousedé, kteří se dívce snažili pomoct. To je zvláštní, že tak rychle zveřejnili jméno a podobu, pomyslela si Eldhová. Odložila Gunnarovu fotku a pozorně poslouchala. Hellemyr je ozbrojený šílenec, dlouhodobě závislý na silných lécích. Rozhovor s jeho bývalým spolužákem potvrdil obrázek introvertního mladíka, který v sobě držel spoustu potlačované zloby. Studoval práva na univerzitě a tamní IT oddělení potvrdilo, že navštěvoval různé pravicově extremistické stránky. Kromě zbraní a munice policie našla v jeho počítači i nákresy podomácku vyrobených bomb. To je na poměrně seriózní kanál docela hodně informací, pomyslela si Eldhová. Média obvykle neuvádějí tak rychle tolik detailů, tohle všechno si nemohli stihnout ověřit. Na celém vysílání bylo něco nuceného a zveličeného. To už Eldhová párkrát zažila, když došlo k nějakému velkému neštěstí nebo události, která otřásla světem. Ale podezřelý vrah ve Stockholmu? Opravdu je to v zájmu veřejnosti? I didn‘t know this could happen in Sweden, řekl v živém přenosu z univerzity šokovaný výměnný student z Indie. Reportér komentoval situaci před uzavřeným bytem v Södermalmu. Černobílé rozmazané fotky podezřelého toho zase tolik neříkaly. Mladík s mohutným krkem a výraznou čelistí. Vystouplý nos a oči posazené hluboko pod širokým čelem. Vypadal vážně. Zrnitost a špatné rozlišení to ještě podtrhovaly.


  Eldhová se šla vyčurat. Rány po rvačce s Bezzemky se jí už hojily, ale žebra ji při kašli ještě pořád bolela. Před televizí si pak vyměnila obvazy na předloktí a přepnula kanál.


  Hned několik stanic zařadilo do vysílání zvláštní zpravodajství a zamíchalo svým vysílacím schématem. Mluvilo se tady o samotářském teenagerovi z Östermalmu a o jeho matce samoživitelce. Ukazovali jeho školu, třídní fotku, kde nazoomovali kluka s temným pohledem o hlavu vyššího než ostatní, čtvrť, kde bydlel, nervózní sousedy, fotky z jeho počítače, zabavené zbraně a lahvičky s léky. Lékař vysvětloval, že anabolické steroidy působí na různé části mozku a mohou vyvolat náhlé záchvaty agresivity. Kněz mluvil o zlu. Všichni se snažili najít vysvětlení toho, co se stalo. Během srdcervoucího rozhovoru s kamarádkou jeho bývalé přítelkyně Eldhová ztlumila zvuk. Mediální svět se změnil, na úkor informací dostávají prostor city a lidé. Přes hodinu sledovala, jak na různých kanálech přežvykují totéž v různých baleních.


  Zatímco čekala, až se zapne její starý počítač, postavila si na kávu. Stejně jako většina skrytých neměla ani Eldhová počítače v lásce. Sice jí nepůsobily takové problémy jako ostatním, ale stejně jí z bezdrátových sítí a antén občas nepříjemně škubalo v kůži. A možná jí taky trochu ujel vlak, nebyla vysloveně nepřítel techniky, spíš lenoch. Obstojně surfovala a občas si vytiskla fotku, ale tím končila.


  Klikla na diskuzní fórum Flashback, aby se dozvěděla nějaké drby. Tady na rozdíl od televize musela myslet sama. Většina informací byla neověřená, všechno bylo subjektivní a různá obvinění měla většinou za autory nějaké rádoby politické aktivisty, ale pokud člověk četl mezi řádky, dokázal získat i řadu informací, které tisk z etických důvodů vynechával. Našla další Hellemyrovy fotky. A fotky jeho bývalé přítelkyně, dokonce i její jméno. Rebecka Kjellbergová, 25 let, medička a Hellemyrova spolužačka z gymnázia. Zavražděný lékař Magnus Schröder byl penzionovaný vědec z Karolinského institutu. Eldhová zarolovala stránkou nahoru. Profesor Schröder. To nemůže být náhoda. Eldhová moc dobře věděla, kdo to je.


  V pozadí jely na televizi další obrázky, něco se stalo. Nad střechami Gamla stan létal policejní vrtulník. Eldhová zase zapnula zvuk. Policie někoho honí. Vyzývá obyvatele Stockholmu, aby zůstali doma. V živém rozhovoru nějaká holka s výrazným černým makeupem říkala, že viděla podezřelého na Skeppsholmenu. Zásahovka je už na cestě.
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  JONAS NEVĚDĚL, kolik času uplynulo, ale měl pocit, jako by se znovu stal sám sebou. Babka seděla v tureckém sedu a jeho ruku měla položenou v klíně. Pořád ještě tkala, ale bolest a horečka byly skoro pryč. Tiše si prozpěvovala a její vrásčitý obličej působil harmonicky, zračila se v něm uvolněná soustředěnost řemeslníka. Světlo v místnosti potemnělo. Jako by se uvnitř smrákalo. Jonas cítil, jak si na něj podlaha, zdi a strop začínají dělat nárok. Zkraje to byl jen slabý pocit, něco jako hlad, ale zvenčí. Postupem času to sílilo. Místnost ho do sebe nasávala. Kov, který visel ve vzduchu, s žuchnutím dopadl na zem. Zbyla z něj jen neforemná hrouda strusky.


  „Je mi líto, panáčku, ale víc nemám. Teď už je to na tobě.“


  „Děkuju,“ řekl slabým hlasem. „Jak se jmenujete?“


  „Liv.“



  „Děkuju, Liv.“


  „Nemáš zač.“ Vřele se na něj usmála. Mezírka mezi předními zuby jí propůjčovala trochu dětský vzhled. „Kde to jsem?“ „V mé tkanině. Líbí se ti?“


  „Je neuvěřitelná, nic krásnějšího jsem v životě neviděl.“


  „Díky. Brzy ale uchřadne.“


  „Navždycky?“


  „Dříve nebo později. Je to jen dočasná bublina v přírodě. Takový můj vpich injekce.“ Mrkla jedním okem. „Když ji nikdo



  nepřiživuje, nakonec se sama rozplete. A já jsem si z ní teď musela vypůjčit opravdu hodně.“ „Vložila jste do toho svou duši.“


  „Jo,“ řekla zpěvnou dalarnštinou. „Ale někdy je největším potěšením samo tvoření.“ Usmála se na Jonase. „Užitkové předměty se mají používat a občas se zkrátka rozbijí. To patří k životu.“


  „Co se stane se mnou?“


  „To nevím. Buď ta oprava vydrží, anebo ne. To poznáme.“ Soucitně se usmála. „Pořád dokola jsi opakoval jedno jméno, myslím, že tě to udrželo při životě. Rebecka, to je tvoje děvče?“


  Jonasovi se při zvuku jejího jména stáhl žaludek. Znovu se mu vybavila, jak ležela na vysavači.


  „Ne,“ řekl nakonec.


  „Je pro tebe důležitá?“


  Přikývl. Hlas ho zradil, sotva slyšitelně zašeptal. „Umřela kvůli mně.“ Bodlo ho u srdce, když to vyslovil, a pak přišly slzy. „Promiňte.“


  „No tak, no tak. Lidé se rodí, lidé umírají, to patří k životu.“ Babka ho suchýma rukama pohladila po čele. „Je to chabá útěcha, já vím, ale tak to prostě je a nedá se na tom nic změnit. Důl ežité je, jak naložíš s její památkou, nedovol, aby její smrt byla zbytečná.“ Liv pomalu vstala a krátkými krůčky odcupitala z místnosti.


  Krátce nato přišel muž jménem Maersk a pomohl odejít i Jonasovi. Mechově zelená záře stěn se proměnila v chladnější lesk, a kdykoli se k nim Jonas přiblížil, pálily. V chodidlech ho píchalo. Kolem něj všichni horečně pracovali. Zena, kterou předtím neviděl, odnášela spolu s Leanderovou nějaké balíky. Byla vysoká a světlovlasá a připomínala toho muže, se kterým se Jonas viděl na nábřeží. Leanderová ji oslovovala jako Vangovou.



  Jonasovi se ulevilo, když opustil utkanou místnost a vyšel zpátky do kůlny. Několikrát se zhluboka nadechl. Jako by se po dlouhé době pod vodou opět vynořil na hladinu.


  „Máš nedostatek kyslíku,“ řekl Maersk a hodil si na záda námořnický vak. „Tam uvnitř není vůbec vzduch. Tvoje tělo to pochopilo až teď.“


  „Dělejte,“ pobídla je Leanderová. „Tkanina pomalu kolabuje. Zbylo tam ještě něco?“



  Maersk zavrtěl hlavou.


  „Fajn. Tak to tady zabalíme a půjdeme.“ Leanderová otevřela dveře a zmizela do tmy přístavu.


  Neustále chodili z kůlny ven a zase dovnitř. Měli plno tašek, batohů a provazů. O stěnu byla opřená černá kuše. Jonas se jim snažil pomáhat, ale neměl na to sílu. V ruce mu pulzovalo jako v otevřené ráně a v paži pořád ještě neměl cit. Jakmile se postavil, znovu se mu roztočila hlava. Leanderová mu řekla, ať se posadí. Spolu s Vangovou spustila na vodu poslední kanoi a Jonas osaměl. Opřel si hlavu o zeď a zavřel oči. Venku se zvedal vítr, chystal se pořádný nečas. Malou kůlnou cloumaly poryvy. Jonas zaslechl zapraskání vysílačky.


  „Policie u vchodu.“ Znělo to jako ten Norrlanďan z přístavu.


  Po druhém hlášení Jonas našel vysílačku mezi haraburdím na řezbářském stole. Před pár lety, když pracoval pro jednu finskou firmu, která provozovala odstřely skal, sám používal na stavbě podobný model.


  „Tady teď nikdo není, jenom já.“ Nevěděl, jak to má vysvětlit. „Ten nemocný. Přepínám.“ Neznělo to nic moc.


  Chvíli bylo ticho a Jonas už si myslel, že použil špatnou frekvenci, ale pak přišla odpověď.


  „Rozumím.“


  Čekal, ale nic víc už se neozvalo. Jonas otevřel dveře a vykoukl ven. Dveří se zmocnil vítr. Vrzalo v nich a praskalo, lodě dřely o sebe a stěhy rytmicky zvonily o stěžně. Světlo teď bylo jiné, šedé a s méně barevnými odstíny. Jonas věděl, že je venku tma, ale neviděl kvůli tomu hůř, jen jinak. Rozhlížel se po nábřeží, ale neviděl ani Leanderovou, ani nikoho jiného. A i kdyby křičel, přes vítr by ho stejně nikdo neslyšel. Zavřel dveře a čekal.


  Ve vysílačce bylo ticho. Jonas hledal, kam by se v kůlně mohl schovat, když se ze zdi najednou vynořila ta babka. „Promiň.“


  Rozhlížela se, jako by něco hledala.


  „Nevím, kde jsou ostatní,“ řekl Jonas. „Ale venku je policie.“ „Těší mě,“ řekla a podala mu ruku. „Liv.“ „Ehm, Jonas,“ odpověděl jí ostražitě. „Ráda tě poznávám.“ Líbezně se na něj usmála. Otevřely se dveře a dovnitř vešla Leanderová. „Jde sem policie,“ řekl Jonas a hodil jí vysílačku. Leanderová praštila do krabičky, která stála na lavici. V té zapraskalo.


  „.. .nordického vzhledu, věk kolem dvaceti let. Svědkové možná podezřelého spatřili na Skeppsholmenu. Alfa zůstane u mostu. Přepínám.“


  „Rozumím,“ odpověděl někdo jiný. „Beta začne u lodí. Přepínám.“ Policejní vysílačka se odmlčela.


  Leanderová si dala do ucha sluchátko a naladila jinou frekvenci.


  „Okamžitý ústup,“ řekla. „Tady je konec.“ Přistoupila k Liv a vzala ji za ruce.


  „Dobrý den, ráda vás poznávám,“ řekla babka a usmála se.


  „Liv.“


  „Liv, poslouchej mě.“ Leanderová vytáhla z batohu černou větrovku a rychle starou paní oblékla. „Trochu se projedeme na lodi. Signe chce, abys jela taky. Já jsem Signina kamarádka.“



  „To je milé.“ Obličejem se jí mihl náznak nervozity, ale dál se usmívala.


  „Zvládneš jít sám?“ zeptala se Leanderová Jonase. „Asi jo.“ „Tak pojď.“


  Leanderová vzala Liv za ruku a vyšla ven. Šli těsně kolem kůlen a zahnuli na nábřeží. Vítr si pohrával s plastovým kýblem, který nadskakoval na asfaltu. Jonas viděl, jak opodál muži v černém s baterkami prohledávají nějakou loď. Vedle parkovala černá dodávka. Mezi poryvy větru slyšel rytmický hukot vrtulníku. Leanderová běžela podél zakotvených lodí. Vtom bez varování Jonase a Liv zatáhla mezi dvě kůlny. Jonas viděl, jak pod bundou uchopila sekeru. Kousek od nich prošel policista se samopalem, pak ještě další. Blížilo se k nim pět těžkooděnců v plné zbroji. Nevšimli si jich. Vyrazili dveře vedlejší kůlny, tři vešli dovnitř a dva zůstali na rohu, těsně vedle nich. Jonas slyšel, jak to tam uvnitř prohledávají, byli teď opravdu blízko. A pak se něco stalo. Opodál se otevřely dveře a dovnitř vklouzl nějaký stín. Policisté ihned zareagovali, vydali pár rozkazů a proběhli v sevřené formaci kolem škvíry mezi kůlnami. Jakmile zmizeli, Leanderová opět vyrazila. Foukalo, vítr burácel a unášel všechny zvuky pryč. Ukázala na starou bárku. Jonas vzal za ruku Liv, přeběhl přes chodníček a schoval se za celtou. Policajti zmizeli v otevřených dveřích domu u Skeppsholmsgárdenu. Leanderová pomalu couvala do stínu a nespouštěla z nich oči. Jonas a Liv se prosmýkli na bárku. Jakoby odnikud se vynořil Maersk a zatáhl je dovnitř. Na druhé straně zábradlí se na vodě pohupovaly tři černé kanoe a nafukovací člun plný věcí. Vangová opatrně pomohla Jonasovi do jedné kanoe, Liv do druhé, a Maersk mezitím kontroloval nábřeží. Z domu, kam vběhla policie, vyšlehl záblesk světla a do poryvů větru se ozval křik a rozkazy. O chvíli později se vynořil ten vousatý Norrlanďan z nábřeží. I když Jonas viděl ve tmě, všiml si ho jen stěží. Muž se pohyboval tiše a efektivně. Barva šatů splývala s okolím a obličej měl natřený našedo.


  Pádlovali s větrem v zádech směrem k Djurgárdenu a drželi se u pobřeží, aby se kryli. Nad Skeppsholmgárden se snesl policejní vrtulník a jeho reflektory pročesávaly nábřeží a kůlny. Unikli v poslední vteřině. Jonas ležel na balících na dně kanoe a díval se na černou oblohu. Okolí mu splynulo do rozmazané šmouhy a zase začal drkotat zuby. Projeli djurgárdenským kanálem až do fjordu Lilla Värtan, tam zase začalo foukat. Ve větru poletovaly cákance mořské vody, ale Jonas už tou dobou ztratil vědomí.


  Objeli mys Blockhusudden, pak pokračovali kolem Biskopsudden a Waldemarsudde a brzy dojeli k velkým suchým dokům u Beckholmenu. Poté, co v tomhle hrozném počasí obepluli celý Djurgárden, se ocitli jen kilometr od místa, kde začali. Ale jestliže je v jejich minulém hnízdě někdo sledoval, teď byli v bezpečí. Nikdo nemohl vědět, kam se poděli.
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  MLADÁ DÍVKA v bílém plášti vedla Eldhovou chodbami domova důchodců. Umělé květiny, pár obrazů, rozpis služeb a automatické dveře. Babičky a dědečci v kolečkových křeslech. Sestra bez přestání mluvila, ale Eldhová už dávno vypnula příjem. Minuly společenskou místnost s červenými kostkovanými ubrusy na stolech. V televizi dávali zprávy, ukazovali obrázky ze Skeppsholmenu a fotky masového vraha Hellemyra. Do oken bubnoval déšť. Nějaký mladík se skláněl nad miskou se šlehačkou. Lžička směřovala pomalými, trhavými pohyby k ústům, ale z překvapeného výrazu v obličeji bylo vidět, že muž nechápe význam svého počínání. Jako by se tělo a mozek oddělily a ani jedna část nechápala proč. Eldhová jen s námahou spustila oči z toho zápasu mezi lžičkou a ústy, bylo to stejné, jako když se člověk nedokáže přestat dívat na nehodu.


  „Promiňte?“ řekla Eldhová.


  Zena zopakovala otázku.


  „Jsem příbuzná,“ řekla Eldhová. „Myslím. Dlouho jsme se neviděli.“


  Zastavili se před dveřmi.


  Na zdi visel akvarel s obrázkem šérů. Z vln vystrkoval holou hlavu tuleň. Po chodbě kolem nich prošel stařec s chodítkem, který se vydal na zdánlivě nekonečnou procházku. Dělal krok za krokem, cílevědomě a zároveň duchem nepřítomně, díval se na podlahu, jako by ho při životě udržoval už jen jeho věk.


  „Víme toho o něm strašně málo. Klidně přijďte k nám na sesternu a řekněte nám o něm trochu víc. Nemáme ani jeho rodné číslo.“


  „Jistě. Pokud je to tedy on.“


  Sestra přikývla. „Musím vás připravit na to, že je ve špatném stavu. Ale doufáme, že je to jen přechodné.“ Navzdory tomu, jak byla mladá, z ní vyzařovaly všechny vlastnosti typické pro její povolání, efektivita, vřelost a soucit. Usmála se. „Susanne, nechám vás tady o samotě, a kdybyste něco potřebovala, stiskněte tlačítko.“


  Eldhová jim při příchodu musela sdělit kontaktní údaje a použila stejnou totožnost, jakou jí Borg opatřil na výslech u policie. Věděla moc dobře, že by ji neměla používat znovu, ale žádat o další jen kvůli téhle jedné návštěvě by nemělo smysl. S následky se vypořádá později. Sestra zamířila do společenské místnosti.


  Eldhová zaváhala, než otevřela dveře. Její obvyklá cílevědomost byla tatam. Nevěděla, co ji sem vlastně přivedlo. Pravidla říkala, že pro toho, kdo opustil jejich svět, se nedá nic víc udělat. Odpovědnost končí v momentě, kdy přestane hrozit riziko. Spolek není žádná dobročinná organizace, to jí Borg vysvětloval pořád dokola, ale jí se stejně dařilo tuhle hranici trochu posouvat. Ubytovny, dočasná podpora, jakás takás zdravotní péče, Prchaví si za dobu jejího působení polepšili, nebo tomu aspoň Eldhová pevně věřila. Borg ani Ehrencrantzová s jejími prioritami nesouhlasili, to jí bylo jasné, ale kdyby se Spolek nestaral o ty nejslabší, o ty, kteří si nedovedou pomoct sami, jaký by to všechno mělo smysl? To by pak mohli nechat úplně všeho, žít na vlastní pěst, silnější vyhrává. A bylo by zajímavé sledovat, jak by si ti kancelářští tyrani poradili. Eldhová moc dobře věděla, že tuhle debatu nikdy nemůže vyhrát, ale pro ni bylo životně důležité věřit, že je užitečná. Nad vodou ji drželo vědomí, že ostatní si nebudou muset projít tím čím ona. Ohlédla se za dědou s chodítkem. Nepohnul se snad ani o metr. Stejné kroky, stejný boj. Nakonec vešla.


  Gunnar seděl na posteli se sepjatýma rukama a prázdně zíral před sebe. Jen stěží ho poznala. Oholili mu rozčepýřené vousy a ostříhali mu vlasy. Pleť měl bílou a vrásčitou, jeho brada možná poprvé po sto letech spatřila denní světlo. Bez všeho oblečení a tašek byl hubený a křehký jako ptáčátko. Místnost byla chladná a holá. Zádné osobní věci, ani kabát nebo boty. Všechno, co měl s sebou, vyhodili. Jediné stopy po jeho životě zbyly v igelitce v její kanceláři.


  „Ahoj, Gunnare.“


  Gunnar se na ni podíval. Ale nepoznal ji, to jen hlava se pootočila tak, že kalným pohledem spočinul na ní. Světle modré oči byly neurčitě zastřené a zorničky našedlé. Zákal, nebo co to bylo, u něj propukl rychle.


  „Poznáváš mě?“


  Zádná odpověď.


  Eldhová přistoupila k oknu.


  Gunnar zíral tupě před sebe. Po okně tekl déšť. Venku bylo vidět obrysy jedlí.


  Vždycky byl těžko uchopitelný, ale laskavý. Trvalo jí spoustu let, než ho trochu poznala. Poskládala si těch pár vět a komentářů, které utrousil za všechna ta léta, a vysnila si jeho život do živoucího příběhu. Občas si myslela, že ho zná lépe než všichni ostatní. Věděla, že jsou to jen představy, ale dělalo jí to dobře. Zaplnilo to potřebné místo v jejím vlastním životě bez rodiny. Jako by měla příbuzného a někam patřila.


  Gunnar pořád ještě ani nepohnul hlavou.


  Eldhová si sedla vedle něj na postel a vzala ho za drobnou ruku. Otevřela mu vrásčitou dlaň a vložila do ní poštovní známku. Na okrajích byla ošoupaná, oranžovohnědá a zmuchlaná. Muž v obleku, dvojka a věta v neznámém jazyce, teď už věděla, že je to perština. Gunnar se na známku podíval.


  „Kdo tě vypálil, Gunnare? Kdo?“


  Hledala v jeho pohledu.


  Starý vandrák jen tiše seděl. Na chodbě se někdo zasmál.


  Eldhová vyndala starou černobílou fotku jeho rodiny a podržela mu ji před očima.


  „No tak, Gunnare. Prober se. Řekni mi něco.“


  Eldhová doufala v nějaký pohyb, mrknutí, cokoli, čím by dal najevo, že tam uvnitř bojuje. Déšť dál bubnoval na okno.


  „Gunnare? Kdo to je?“


  Starý muž se na ni po dlouhé chvíli podíval. Ale v jeho pohledu nic nebylo. Gunnar neviděl ani nic nechápal. Byl pryč. Část z něj ještě fungovala, ta část, díky které přežil, ale ta druhá, propojená s jeho osobností a pamětí, byla fuč.


  Eldhová nevěděla, v co vlastně doufala. Vždyť tohle přece neviděla poprvé. Péče, medikace, elektrošoky. Věděla, že to nemá cenu, ale tak nějak stejně věřila, že v Gunnarovi něco zbylo. Hluboko pod vrstvami porušené mozkové tkáně, záblesk jeho starého já. Slabá ozvěna, kterou by mohla nějak vyvolat. Když ne naplno, tak alespoň jen kvůli ní, pak by život zase dával trochu smysl.


  Ale Gunnarův pohled byl stejně nemilosrdný jako u leklé ryby. Už za něj nenesla odpovědnost. Eldhová ho políbila na oholenou tvář a odešla.


  Když procházela kolem sesterny, zastavila ji sestra. Eldhová doufala, že se jí povede proklouznout.


  „Je to on?“


  „Ne.“


  „To je mi líto.“ „Mně taky.“


  Ale než odešla, ještě dodala: „Má tam starou poštovní známku. Můj strýček byl filatelista, myslím, že jsem ji viděla v jedné jeho sbírce. Zjistěte, jestli má nějakou cenu, a zařiďte, ať ty poslední roky prožije důstojně.“
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  JONAS SE PROBUDIL a rozhlédl. Ležel na pryčně v holé místnosti s kovovými zdmi. Okénkem viděl zamračenou oblohu. Někde pod ním tiše šplouchalo. Poprvé za dlouhou dobu měl pocit, že má své myšlenky pod kontrolou. Dlouho se potácel v horečných vidinách a snech. Celou dobu ho pronásledoval ten muž s maskou, skláněl hlavu a čenichal, díval se na něj, měřil si ho a vážil, vzal ho za ruku a zval ho do temnoty, kde čekala Rebecka. A pak zase chvíli světlo, teplo, voda na pití, zachmuřený obličej Leanderové, která ho hlídala, a potom horečka a další sny, těžké mraky a zase ta maska.


  Jonas ležel úplně tiše a snažil se pochopit sám sebe. Nevěděl, kolik času uplynulo, cítil se slabý jako po dlouhé nemoci, ale teď už mu bylo lépe. S námahou se posadil. Ruku měl zavázanou, mohl hýbat paží a prsty, ale od lokte dolů postrádal cit. Na nejistých nohou došel ke kovovým dveřím. Panty zlostně zaskřípaly a on vyšel do úzké, žlutě natřené chodby, která ústila do malé jídelny s pár stoly a lavicemi podél zdí.


  „A hele, ty jsi vzhůru.“ Na židli tu seděl Maersk a četl si. „Počkej. Jenom si dočtu kapitolu.“


  Tenkými zataženými závěsy Jonas zahlédl vodu a za ní strmé útesy Södermalmu a terminál pro trajekty. Pořád byli ve Stockholmu.


  „Kde je Leanderová?“


  „Jsou venku. Já tě hlídám.“ Odložil knihu a natáhl k němu ruku. „Maersk.“ Měl okouzlující snědý obličej, počínající pleš a šelmovský úsměv. Nos měl oteklý a červený, jako by nedávno dostal ránu. „Máš hlad, nebo bys chtěl radši zmrzlinu?“


  „Vodu, děkuju.“ Jonas měl úplně vyschlé hrdlo. „Pak bych si dal něco k jídlu. Cokoliv.“


  „Fajn.“


  Maersk vytáhl dvě chladicí tašky a vodu. Měl atletickou postavu, nebo aspoň míval, a silné paže mu zdobila vybledlá námořnická tetování.


  „Snídaně na palubě Valhaly je pětihvězdičková.“ Vyskládal na stůl chleba, vařená vejce, kefír a kávu. „Kdybys chtěl ovesnou kaši, můžu to zařídit.“


  Jonas neměl moc velký hlad, brzy měl dost, ale zato vypil spoustu vody. Maersk mu podal hrnek. Když se napil, zavrzalo mu to mezi zuby. Hned tekutinu zase vyplivl. Jako by pil kyselý písek.


  „Co to sakra je?“


  „Hašený vápno,“ zaculil se Maersk. „Na chuť nic moc, ale tvoje tělo to potřebuje. Si zvykneš. Nalej si ještě.“ Jonas hrnek odstrčil.


  Po snídani ho Maersk provedl po lodi. Valhala byla stará rybářská loď, která tu kotvila kvůli opravám. Majitel, starý kamarád Leanderové, momentálně bydlel ve Španělsku u klanu baskických skrytých. Přes zimu tady směli zůstat. Kromě zařízení přišroubovaného ke zdi na lodi nebyly žádné věci. Zbyly tu jen stoly, pryčny a jednoduchá kuchyňka. Vybavení, které si donesli, bylo pořád zabalené, aby mohli kdykoli rychle odejít. Jonas zamířil na palubu, ale Maersk ho rychle zadržel. Za žádných okolností nesmí vycházet ven, a pokud potřebuje vzduch, má si stoupnout k ventilaci.


  Druhou noc spal lépe. Sny ho nebudily, ale cítil se těžký a unavený. Maersk mu nabídl stejnou snídani a trval na tom, aby vypil hašené vápno.


  „Vápník, hořčík, fosfor a uhlík plus pár stopových prvků a voda, přesně z toho se skládáš.“ Postavil na stůl tašku z obchodu se stavebními potřebami. „Když jíš jídlo, v ideálním případě do sebe dostaneš to, co potřebuješ. Ale teď už ne. My skrytí potřebujeme ode všeho víc a k tomu ještě něco dalšího, tvoje buňky spalují daleko víc energie než dřív. Uvedl jsi v činnost geny, které předtím nebyly aktivní. Budeš mít chuť na úplně jiný věci, než jsi zvyklej, můžeš vycházet svým potřebám vstříc. Všechno si očichat a brát si, co tě rajcuje. Máš toho hodně co dohánět.“ Vyndal balíček vápna, různá rozpouštědla a další tuby. „Na, okenní kyt, ten mám nejradši!“


  Maersk si vytáhl knížku a lehl si na lavici.


  „Márquez je lepší,“ řekl Jonas, když uviděl obálku knihy Tetička Julie a zneuznaný génius od Maria Vargase Llosy.


  „Márquez? To je takovej one-hit wonder. Po Sto rocích samoty už je o ničem. Naopak takovej Steinbeck, to je něco jinýho.“ Maersk ukázal na papírovou tašku. „Jestli si chceš číst, klidně si něco vem. Ale Steinbecka tam bohužel nemám.“ Maersk mluvil s těžko zařaditelným přízvukem. Chvílemi se švédským, někdy anglickým a občas norským, vyjadřování měl perfektní, ale znělo to divně. „Zrovna mám švédský období, mám tam hlavně Tunströma, Lotassovou a Torgnyho Lindgrena. Řekl jsem si, že se musím ponořit hlouběji do švédský literatury, abych se ve vás Švédech líp vyznal. Je úplně na hlavu, že si ještě pořád připadám tak trochu cize.“


  „A odkud jste?“ Jonas v tašce našel básnickou sbírku od Tranströmera, kterou ještě nečetl.


  „Já?“ Maersk si položil knížku na břicho. „Rybářský synek jsem já,“ zazpíval z plna hrdla dánsky. „V rámci árijskýho bratrství vám zaplňuju kvóty na cizince.“


  Jonas se zasmál. Poprvé za velmi dlouhou dobu.


  „Myslím, že jste se začlenil celkem dobře.“ Otevřel tubu s kytem a opatrně k ní přičichl.


  „No jo, díky bohu za to. Přivedla mě sem láska. S tím pak byl konec, ale já tady zůstal. Tak je to. Teď už jsem spíš Švéd než


  Dán. Ale pořád ještě říkám, co si myslím, to je ten jedinej rozdíl. Dánská proříznutá huba je jediný dědictví, co mi zbylo.“ Uhodil se do prsou. „V den, kdy začnu bejt švédsky podělanej, mě můžete zabít.“ Znovu zvedl knížku.


  „Co se stalo s tou vaší láskou?“ Jonas si dal na prst kapku kytu a opatrně ochutnal. Maersk měl pravdu, chutnalo to dobře.


  „Seznámili jsme se v cirkusu, hrála na klarinet. Zasnoubila se s dánským akrobatem, to byl teda fór. Jela dál, já zůstal. To už je dávno.“


  „Sešli jste se ještě někdy?“


  „Ne, ten cirkus odjel do Ruska, to bylo za Stalina, a pak už jsem o nich nikdy neslyšel. Asi skončila v gulagu jako spousta jiných.“


  Jednou odpoledne zahlédl Jonas na palubě Liv. Od útěku ji neviděl a ani nevěděl, že je tady taky. Stála v tenkých šatech u zábradlí a vypadala zmateně. Jako by něco hledala. Jonas věděl, že nesmí ven, ale nesnesl pohled na to, jak ta stará paní trpí. Natáhl si na hlavu kapuci a vyšel na palubu. Bylo zjevné, že ho Liv nepoznává, ale zdvořile se usmála a představila. Pod dobráckým úsměvem Jonas spatřil záblesk smutku. Naučila se svou situaci zvládat. To už Jonas viděl u své babičky, když se u ní projevila demence. Jonas byl tehdy ještě hodně malý, ale intuitivně chápal, že babička si hluboko uvnitř je vědoma své nevědomosti a že ji to bolí. Nepamatoval si, kdy přesně umřela. Bylo mu tehdy asi sedm osm, ale tak nějak už se s ní rozloučil dávno předtím. Pohřeb nebyl nijak dramatický, ta pravá babička už s nimi stejně dlouho nebyla.


  Jonas vzal Liv opatrně za ruku a odvedl ji do jídelny. Udělal jí kávu a usadil ji na židli.


  „Je tady Signe?“ zeptala se opatrně. „Myslím, že ne.“


  „Není, není, no jistě. Jsem já to ale hloupá.“ Nejistě se usmála. „Jela přece do města.“


  „Možná.“


  „Já ale stejně nechápu, proč má jet s tátou do Mory. Taková velká shromáždění lidi ničí. Je to nenormální. Máma má pravdu, odtamtud si člověk nic neodnese.“ Usrkla si kávy. „Jak se jmenuješ, kamaráde?“


  „Jonas. Zachránila jste mi život.“


  „Opravdu? To mě těší. Já se jmenuju život. Liv.“


  Kávu si vypili v tichosti.


  Jonas si všiml, že Liv je nějaká jiná, vypadala mladší, měla vyšší hlas a byla ještě nervóznější. Obrátila k němu vodnaté modré oči, ale promluvila jakoby k někomu úplně jinému, kdo se skrýval v hlubinách její paměti.


  „Ty jsi prodal chalupu? Já se nechci stěhovat! Je to náš domov, já nechci. Matka na to nikdy nepřistoupí.“ Stará paní měla hlas jako dítě, mladý a vyčítavý. Někde daleko v její paměti jí kdosi odpovídal, ale Jonas jeho repliky neslyšel, slyšel jen Liv. „Jak, do Ameriky? Vždyť nevyžijeme ani tady! Kde jsou ty peníze, co jsi dostal? Odpověz! Otče, odpověz mi, dokážu tě ochránit před matkou, až se vrátí domů, ale to mi musíš nejdřív odpovědět! Kde jsou ty peníze?“ Podívala se na něj. Jonas nevěděl, co má dělat. Její pohled ztvrdl, když se jí opět rozběhl proud vzpomínek. „Sám? Ty chceš jet sám? A co my? Jak se o sebe máme postarat? To se máme zase schovávat v lese, zase máme celou zimu strávit na salaších, dokud si pro nás nepřijdeš? Tak sis to představoval?“ Liv se dala do pláče. „Matka nikdy nebude pracovat pro Svedberga a ty to víš. A já taky ne! Nikdy! Pro Svedberga nikdy! Ubližuje mi.“


  Dovnitř vešel Maersk a v každé ruce nesl nákupní tašku.


  „Liv, jdi do háje, co to zase nacvičuješ?“


  Vzpomínka se roztříštila a Liv se ocitla zase v přítomnosti. Sice zmatená, ale v přítomnosti. Nejistě se usmála.


  „Dobrý den. Jmenuju se Liv,“ zamumlala.


  „No nazdar, ty stará vojno!“ odpověděl Maersk se širokým odzbrojujícím úsměvem, který ztlumil její nervozitu. „Pojď, Liv, trochu ti uklidníme nervy. Mám pro tebe novou přízi.“ Pomohl jí do kajuty.


  „Má tam celou jednu místnost úplně narvanou jehlama a nitěma,“ řekl Maersk, když se vrátil na loď. „To ji vždycky zabaví. Každý děcko z bangladéšský fabriky by zezelenalo závistí.“


  „Jak na tom je?“


  „Když tká, vždycky se jí to zhorší. Seštrikovat tě zjevně nebyla žádná maličkost. Doufám, že za to stojíš, protože ona je teď fakt hodně mimo. Snad se z toho časem dostane. Péče o děti a přestárlý, to už je prostě můj úděl. Když je člověk cizinec, tak je holt cizinec. Máš hlad?“


  „Kdo je Signe?“


  „Ty jo, až tak zlý to je? To je její sestra. Jedinej člověk, na kterýho nikdy nezapomene. Víš, my jsme Liv našli v sedmdesátejch letech na jednom statku v Dalarně s celou tlupou dalších senilů. Kdyby ty staroši jen věděli, co jim celý roky tkala přímo před nosem. Bylo to doslova jako vlízt do hlavy starýmu bláznovi. Neskutečně krásný a zároveň temný. Pro skrytý je to tam dodnes oblíbená turistická destinace, je to úplně ujetý!“


  Jonas stál potmě u okna a vyhlížel ven zpoza závěsů. Foukal vítr a loď se houpala na vysokých vlnách. Během posledních dní se trochu uklidnil, povedlo se mu přijmout sebe samého i to, co se stalo. Tamhle na Danvikském útesu spolu jednou seděli a koukal i se na město. Jemu bylo čerstvě sedmnáct, Rebecka byla o pár měsíců starší. Měli stejný smysl pro černý humor, stejný lakonický vztah k životu, zkrátka byli naladění na stejnou vlnu. Když ho tam na kopci vzala za ruku, okamžitě si ten nový dotek uvědomil. Ten nový význam. Obsah. Změnu. Neodvolatelnost. Slunce vyhřálo skálu, na které seděli, pokrytou jen sem tam trsem trávy. Nedopalky. Její nejisté rty. První neobratný polibek, při kterém o sebe křísli předními zuby. Jejich ústa na sebe ještě nebyla zvyklá a tak docela do sebe nezapadala. Danvikský útes. Bylo jim sedmnáct.


  Z nitra se mu na povrch vydral zármutek. V posledních dnech trpěl nepopsatelným smutkem, který přicházel a odcházel bez varování, občas se vzpomínkami, jindy jen jako pocit nekonečného stesku. Neměl nad tím kontrolu, nedalo se to nijak ovládat. Emoce ho prostě přepadly, všechno ostatní vytěsnily a jemu se v obličeji objevily vrásky. Vzpomínky. Zničené střípky, které už přežívaly jen v něm. Byl jejich jediným správcem.


  Setmělo se, ale pouliční světla, reflektory aut a rozsvícená okna prozrazovala neviditelné kontury města. Pomalu přestal plakat.


  Rebecko. Promiň.


  Z přístavu odplul trajekt do Finska. Obří plavidlo se odlepilo od terminálu a vycouvalo do černých vod. Utřel si slzy do rukávu. Co se tam venku asi děje? Myslel na mámu. Co si asi myslí? Jonas nemohl zapomenout na ty palcové titulky. Bylo to jako zlý sen. Novináři jí nikdy nedají pokoj. A ona to už podruhé nezvládne. V žádném případě. Staral se o ni celých deset let, ani si nevzpomínal, kdy naposledy vyšla z bytu. Ale dříve nebo později bude muset ven a koupit si něco k jídlu. V pokoji měl pár stovek v mincích a doufal, že je máma najde. Víc teď nemohl dělat. Někdo ho chce zabít. V hrudi mu hlodalo zoufalství. Ne ten zmatek a strach, který jím zmítal tak dlouho, ale zlost. Už se tomu nechtěl poddávat.


  Během dne se na chvíli zastavila Leanderová. Nechtěla mluvit o tom, co se píše v novinách a říká ve zprávách. Hromada sraček, pusť to z hlavy, řekla, než zase šla. Nedala mu žádné odpovědi, ale její klid a cílevědomost ho stejně trochu uklidnily. Leanderová měla nějaký plán. Za zhasnutým zábavním parkem viděl obrysy ostrova Skeppsholmen. Lodě v místech, odkud utekli, pouliční světla, běžec. Najednou ho zamrazilo a zježily se mu chlupy na rukou. Rozhlížel se, aby našel nějaké vysvětlení, ale marně. Když se jeho rozbušené srdce konečně zklidnilo, šel si lehnout. Zdálo se mu, že si s Rebeckou zašli do čínské restaurace. Byli jediní hosté, seděli u obřího kulatého stolu a z dřevěného kyblíku jedli dlouhatánské nudle.


  Maersk si ubalil jointa. Hodil knížku do papírové tašky a vytáhl si novou. „Máš pravdu, Márquez je lepší. Chceš taky špeka?“ „Ne. Ale neměl bys nějakej chlast?“


  „To je zbytečná otázka v kriminalistice. Jsem snad Dán, ne?“ Maersk mu obratem nalil panáka whisky. „Proč jsou celé dny pryč?“ zeptal se Jonas. „Zkoumají terén před akcí.“ „Nějaká loupež?“


  „To vy děláte?“


  „Když je potřeba.“ Maersk si zapálil. „Pro peníze?“ „Potřebujem zlato.“


  „Na co?“


  „Liv už nedokáže tkát s pomocí vlastní síly. A ty jsi spolknul všechno, co jsme tam měli.“ Zhluboka si potáhl. „Nadopujem ji. Když se dá babka trochu do kupy, bude zase moct tkát.“


  Jonas nic nechápal. „A co bude tkát?“


  „Nejdřív nás všechny trošku doplní a pak ti udělá novej ksicht.“ Maersk kouř nadlouho zadržel v plicích a pak ho vyfoukl nosem. „Měl by sis jít lehnout. Ceká tě pár pernejch dní.“


  Na město se snesla tma. Po nábřeží Söder Mälarstrand běžel člověk s podlouhlým pouzdrem na zádech. Obličej mu zakrývala hluboko stažená kapuce. Ze stínu stoupala jen pára jeho dechu. Doprava stála. Mezi auty se vznášel kouř výfukových plynů. Lidé vevnitř seděli pohrouženi do sebe, prázdně zírali do neurčita s bezvýraznými grimasami ve tváři. Podzim měl na kahánku a přicházela zima s tmou a mrazy. Běžec minul Slussen, zahnul do Fjällgatan a doběhl až k Danvikstullu, tam se zastavil, otočil a zamířil zpátky do města. Bylo na něm něco zvláštního. Nijak nápadného, a přece výjimečného. Byl dobře stavěný, ale ne hřmotný. Pohyboval se uvolněně a elegantně. Jako divoký pes, který honí kořist.


  Běžec pokračoval na Riddarholmen, zastavil se u vody pod nakladatelstvím Norstedts a začenichal. Navzdory tomu, že už urazil dlouhou vzdálenost, se mu dech zklidnil téměř okamžitě. Vítr vál od centra a přinášel směsici všech možných městských pachů. Běžec pohupoval hlavou ze strany na stranu, nasával vůně, ochutnával je. Pachy od jezera Mälaren, voda, rákosí a nafta, se mísily s výfukovými plyny, odpadky, vůní jídla a zetlelými listy. Po nábřeží chodili lidé. Parfémy, tělesné pachy, feromony a emoce, to všechno proniklo pod staženou kapuci.


  A pak se rozběhl dál. Kungsholmen, Vasastan, Nortull, Brunnsviken, Lilljansskogen, Värtahamnen. Občas se zastavoval. Cenichal, vnímal a zpracovával. Ulice byly čím dál prázdnější, provoz řídl, tma houstla. V Djurgárdenu uhasil žízeň vodou ze dna zavřené fontánky a pak pokračoval v lovu na Strandvägen a na Skeppsholmenu.


  Z tmavé vody se zvedala studená šedá mlha a stoupala mezi pilíře mostu, domy a stromy. Ostrůvek uprostřed města. Lodě a muzea. Starodávná idyla. Běžec pokračoval po nábřeží a zmizel v mlze u přístavu. Když oběhl Kastellholmen, najednou se zastavil u Skeppsholmsgárdenu a o kousek se vrátil. U Muzea moderního umění se otočil a zase se o kousek vrátil, jako by něco ztratil. Okolo něj prošel postarší pár, oba se nejistě podívali na postavu s kapucí, která se skláněla nad nábřežím. Běžec se zastavil, nahnul hlavu na stranu a podíval se na ně. Pár se otočil a zmizel ve tmě. Teď bylo okolo liduprázdno. Běžec se klidně vydal po chodníku, zabočil mezi kůlny, sundal si pouzdro, které měl připevněné na zádech, vytáhl z něj úzký dřevěný meč a otevřel.


  Dnešní běžecké kolečko bylo u konce.
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  „TAK TED se podíváme, co vlastně umíš.“


  Jonas stál s Bezzemky u mřížového plotu šrotovny a díval se dovnitř na hromady vraků. Kolem lampy, která osvětlovala dvůr, létaly můry a brouci. Maersk přehodil přes ostnatý drát rohožku, dvěma kroky se dostal na hřeben vysokého plotu a seskočil na druhou stranu. Leanderová ho bez potíží následovala. Zničehonic se ozval agresivní štěkot. Ze tmy se vyřítili dva hlídací psi, cenili zuby a z tlamy jim kapaly sliny. Maersk k nim popošel, tlumeně vyštěkl a pak zavrčel. Bestie se zastavily dva metry od něj a už už se chystaly na něj skočit. Maersk tiše vrčel, pomalu se přiblížil se sklopenou hlavou až ke psům, jistým pohybem vzal jednoho z nich za hlavu a povalil ho na záda. Pes se nebránil, jen kňučel jako štěně. Druhý pes se překvapeně posadil. Maersk se nonšalantně otočil a vrátil se k Leanderové i se psy, kteří ho poslušně následovali.


  „Jde jen o to, vyjasnit si hierarchii.“ Usmál se tím svým prohnaným úsměvem a podíval se na Leanderovou. „Na lidi to bohužel tak dobře nefunguje.“


  Jonas stál ještě pořád za plotem s tím zarostlým Norrlanďanem z nábřeží, který se jmenoval Matteus. Ze všech Bezzemků se tenhle Jonasovi líbil nejméně. Nikdy nic neříkal, k ničemu se nevyjadřoval, nikdy nekonverzoval, jen stručně reagoval na příkazy Leanderové. Jonas nebyl zrovna komunikativní člověk a byl si toho dobře vědom, ale Matteus ho v tomhle ohledu trumfnul na celé čáře. Nepříjemný pohled ledově modrých očí Jonase probodával.


  „Jdi první,“ řekl Matteus.


  Jonas se zadíval na plot. Byl minimálně čtyři metry vysoký.


  „Moc o tom nepřemýšlej.“ Leanderová stála na druhé straně. „Prostě to udělej.“


  Jonas se zkusmo chytil ocelového drátu a o kousek se přitáhl nahoru. Plot se nepříjemně zahoupal. I když ve zraněné pravé ruce neměl cit, šlo to lépe, než si myslel. Dolezl až nahoru, neobratně se překlopil na druhou stranu a dopadl na zem.


  „Vítej,“ řekla Leanderová. „Matteusi, ty hlídej.“


  Matteus bez odpovědi přelezl plot, vyšplhal na hromadu vraků aut a posadil se na samý vrcholek.


  „Tak se do toho dáme,“ řekla Leanderová. „Co vidíš?“


  „Kde jako?“ zeptal se Jonas.


  „Tady.“


  „Srot. Auta, krámy, dům. Nevím, co po mně chceš.“ „Vidíš ve tmě?“


  „Jo. Od tý nehody. Barvy jsou sice vybledlejší a slabší, jakoby řidší, ale vypadá to spíš jako mlha než tma.“


  „Dobře. Takže tví předci žili severně od polárního kruhu.“ Jako by si to v duchu odškrtla na pomyslném seznamu. „Schopnost vidění ve tmě není úplně neobvyklá. Spousta lidí oslepne nebo dostane zákal, když to používá moc často, ale myslím, že to není tvůj případ. Vidíš Maerska?“


  Dán stál opodál a něčím na ně mířil. Jonase najednou dočista oslepil záblesk nějaké záře. Před očima měl mžitky a nic neviděl. Jen slyšel, jak se Maersk dal do smíchu.


  „Musíš se naučit odstiňovat.“


  Jonas naštvaně zabručel. Před očima mu tančily bílé hvězdičky. „Jak jako?“


  „Prostě to udělej, moc o tom nepřemýšlej. Řekni, až zase uvidíš, abysme to mohli zkusit znova.“ Pak to zopakovali ještě několikrát, snažili se přijít na něco, co by Jonasovi pomohlo vidění ve tmě ovládat, na nějakou vizualizaci, metaforu, mentální představu, ale pokaždé, když na něj Maersk posvítil odmontovaným reflektorem z auta, Jonase to úplně oslepilo.


  „Zkusíme to později,“ řekla Leanderová.


  Zašli mezi hromady vraků a našli kontejner se starými autobateriemi. „Drž to.“


  Maersk mu podal baterii.


  „Tohle taky. Řekni, až to bude moc těžký.“ Podával Jonasovi jednu baterii za druhou, dokud komínek nebyl tak vysoký, že na něj nedosáhl.


  „Co s tím budeme dělat?“ Jonas se tázavě zadíval na Leanderovou. Sice nebylo zrovna pohodlné to všechno držet, ale těžké mu to nepřipadalo.


  „Kolik?“ zeptala se Maerska.


  „Tak tři sta, čtyři sta kilo.“


  „Tak je zase polož.“ Ukázala na kontejner. „Pohneš s ním?“


  „Proč?“


  Leanderová si povzdechla. „Copak nechceš vědět, co všechno dokážeš?“


  „Nevím.“ Jonasovi se nelíbilo, že mu Leanderová poroučí. Připadal si jako pes. Nebo dítě. Vždycky měl problém s autoritami.


  „Ale já to vědět chci,“ řekla. „Tvoje schopnosti nám mimo jiné naznačí, kdo jsi a odkud jsi. Chci vědět, jak jsi silný. Chápeš?“


  Jonas neochotně kontejner chytil a pokusil se ho nadzvednout. Zabořil se do měkké půdy, a kontejner se ani nepohnul. „Zkus to znovu. Dělej!“ „Dyť to zkouším.“ „Fajn. Vidíš tamhle Maerska?“



  „Jo.“ Lampa se rozsvítila a bílé světlo ho znovu připravilo o zrak. „Do prdele.“ „Zkusíme to později.“


  Matteus na ně zavolal, že se blíží nějaké auto. Jonas nic neviděl ani neslyšel, ale o pár minut později se vynořil hlídač. Ovšem tou dobou už byli dávno pryč.


  U uzavřeného průmyslového areálu na břehu průlivu Lilla Värtan měli zakotvený malý motorový člun, rozběhli se z prudkého svahu k vodě. Útes čněl přímo nad černou vodní hladinou.


  „Noční koupání!“ zařval Maersk.


  To byla výzva. Mrkli na sebe. Matteus si beze slova rozepnul bundu. Leanderová se na Maerska podívala a usmála se. Oba se pak rozběhli k okraji útesu. To jsou blázni, pomyslel si Jonas, je to nejmíň dvacet metrů a je noc. Leanderová byla rychlejší a vrhla se do vzduchu. Maersk tam skočil hned po ní a ječel u toho jako šílenec. Byla to ještě větší hloubka, než si Jonas myslel, jekot se ozýval pěkných pár vteřin, než následovalo dvojí duté plácnutí do vody. Matteus si nastrkal oblečení do tašky a hodil ji dolů za nimi. Stál u hrany propasti úplně nahý. Do holé kůže se mu opíral studený vítr. Ladným pohybem se vymrštil, řítil se klasickou šipkou dolů a s tichým plesknutím rozetnul vodní hladinu jako šíp. Jonas slyšel Maerskův nadšený křik, ale rozhodně neměl v úmyslu je napodobit. Vzal to jistější cestou.


  Další noc už to šlo líp. Jonas začínal svou sílu ovládat. Leanderová mu dál říkala, co má zkusit zvednout a posunout. Asi ji to bavilo a Jonas ji nechával. Sice ho to vyčerpávalo, ale zároveň mu bylo příjemné, že se může vybít, že může uplatnit celou svou sílu a ještě něco navrch. Učila ho, jak vnímat svou tělesnou hmotnost a jak využívat nově nabytou sílu. Odvedla ho do štěrkového lomu za šrotovnou. Mezi obřími hromadami štěrku stálo pár prázdných budek z vlnitého plechu a u okraje jedné hromady se tyčila vysoká věž. Utíkali bahnitými stopami náklaďáku. Leanderová se na něj podívala, usmála se a zrychlila. Jonas přijal výzvu. Rozběhli se přes obří kráter a zamířili na vrchol hromady. Stěrk se jim mlel pod nohama, Jonas se do něj s každým krokem propadal. Se sípěním si lehl na zem, když doběhli až nahoru.


  „Nejsem žádnej běžec,“ vyrazil ze sebe mezi jednotlivými nádechy.


  „Nebyl jsi. Teď už jsi. Člověka v běhu omezuje kyselina mléčná, ale tebe ne, sice ji cítíš, ale jakmile se začne tvořit, okamžitě ji odbouráváš. To jen tvoje hlava ti brání. Zvyk. Tak šup. Jedem!“



  Běželi dál. Nahoru a dolů, až se Jonasovi zvedal žaludek. Leanderová byla celou dobu o krok napřed, rychlejší, lehčí, letěla vpřed a tlusté copy za ní vlály jako prapory. Závod zakončili prudkým stoupáním a spurtem zpátky ke šrotovně. Jonas toho v životě tolik nenaběhal, ani v dětství ne. Těžký dech. Pulzování krve v rukou a nohou. Bylo to nezvyklé, ale příjemné. Cítil, že žije.


  Matteus vylezl ze stínů dvora. Maersk si hrál se psy, které překřtil na Perikla a Storma. Zavolal na Jonase a blikl na něj reflektorem. Jonase to naprosto zaskočilo. Znovu ho to oslepilo a trvalo dlouho, než zase něco viděl. Déle než předtím. Slyšel Maerskův drsný smích.


  „Super. Dík.“


  „Tak pojď, chlape, běžíme,“ řekla Leanderová. „Dyť já nic nevidím.“


  „To se rychle srovná. Sejdeme se na lodi,“ řekla ostatním. „Vemte s sebou tu rohožku. My běžíme domů.“


  Jonas se podíval na Leanderovou, jako by si z něj dělala legraci. Když mu došlo, že to myslí vážně a chce, aby běželi několik desítek kilometrů zpátky na Beckholmen, ostře zaprotestoval. „Mohli bysme se na tyhle hrátky už vysrat a radši zjistit, kdo mě to chce zabít?“


  „To nebyla otázka.“ Leanderová přitvrdila. „Potřebuješ vědět, co všechno zvládneš, abys přežil. Ti, co jsou proti nám, nejsou žádní zelenáči. Ohledně policie si nemusíš dělat starosti, dokud budu s tebou. Hledaný masový vrah si přece nepůjde v noci jen tak zaběhat. Jediné, co tě omezuje, jsi ty sám.“


  V průběhu dalších nocí po něm Leanderová chtěla ještě mnohem víc. Posouvala jeho hranice, nutila ho pokračovat, když to chtěl vzdát. Hra přešla ve vážnou věc. Postupně v sobě objevoval další síly, ale Leanderová chtěla přesně vědět, kde má hranice. Znovu zašli ke kontejneru s autobateriemi.


  „Zvedni ho a pak půjdem domů.“


  „Přece víš, že to nezvládnu.“


  „Vykašli už se na svoje bývalé já. Jen tvůj mozek tě limituje. Nemysli a prostě to udělej.“


  Jonas byl unavený, po třech nocích neustálé dřiny fyzicky i psychicky na dně a toužil po své tvrdé pryčně, ale rozhodl se to naposledy zkusit. Soustředil se. Pak dal myšlenkám volný průběh a ty se mu hned rozutekly. Rozmlácené vraky ustoupily do pozadí, Leanderová a psi také. Teď byl sám. Čistý. Prázdný. Zhluboka se nadechl, pak vzduch vypustil a zaťal svaly. Vložil do toho všechno. Kontejner se na vteřinku zatřásl. Ve spáncích mu pulzovalo tak silně, jako by se mu měly protrhnout. Naposledy se pokusil s kontejnerem cuknout. Ale nic se nestalo. Tak to vzdal.


  Leanderová si povzdechla.


  „Ty krvácíš.“


  Řízl se na pravé ruce, ale nebolelo to. Ani si toho nevšiml. Povrchový cit se mu od doby, kdy ho Liv spravila, nevrátil, a on už si na tu podivnou otupělost zvykl. Ruka ho poslouchala a dovedl hýbat prsty. Podíval se na zkrvavenou končetinu. Rána už se mu začínala hojit.


  „Už ne,“ odpověděl.


  Leanderová se na něj pátravě zadívala.


  „Chceš vědět, kolik toho sneseš?“


  Opatrně ho začala bít klackem do břicha. Trochu to svědilo a na břiše mu vyskočily červené otlačeniny. Leanderová se teď tvářila jinak, pusu měla pootevřenou. Zkusila hrubší prkno. Se stejným výsledkem.


  „To bolelo.“


  „V hlavě, to jo. Moc myslíš. Kdyby to byl polystyren, ani by tě to nenapadlo. Už nejsi ubohý bezbranný človíček, jsi jiný.“ Zablesklo se jí v očích a zvedla železnou tyč. „Tohle je teď polystyren.“


  „Nech toho. Už toho mám dost.“


  „Čeho se bojíš?“


  „Ničeho! Už jsme skončili?“


  „Zvedni ten kontejner a dám ti pokoj.“


  Jonas byl naštvaný. Už toho měl plné zuby. Zašla moc daleko. Znovu přistoupil ke kontejneru, aby jí zavřel hubu. Vybral si místo, kde byla pevná zem. Dřepl si obrácený zády ke studenému kovu a vzal kontejner za spodek.


  „Tak dělej.“


  „Dej mi pokoj,“ odsekl jí. „Dělej, říkám.“


  Vší silou ho železnou tyčí šťouchla do břicha. Kov zacinkal, když se mu od břicha odrazil. Pálilo to jako oheň. Jako by v Jonasovi praskla vnitřní zábrana. Zařval a kontejner převrhl. Baterie se sypaly a narážely do zdí, kontejner se kutálel a pak narazil do vraku autobusu.


  „Co to do prdele děláš?“ zařval.


  Leanderová se nadšeně zasmála. „Bolí tě to jen v hlavě, chápeš? To hlava ti nastavuje hranice. Zapomeň na svoje já! Svez se na té vlně.“ Usmála se a zvedla železnou tyč. „Polystyren,“ zašeptala mu do ucha a rozběhla se pryč.


  Vylezla na ocelovou konstrukci rozbitého jeřábu a Jonas ji následoval. Nevěděl proč, ale probudil se v něm primitivní pocit, že ji musí dohonit, ukázat jí, kdo je tady silnější. Teď už to šlo úplně jinak. Pomalu se se svým tělem začínal kamarádit. Bez problému dovedl viset za jednu ruku, vytahovat se nahoru jako gymnasta, vychutnávat si svou sílu. Ale Leanderová byla rychlá, dovedla skvěle balancovat a tomu se Jonas ani trochu neblížil. Pohybovala se jako kočka bez sebemenšího náznaku strachu. Jonas si všiml, že už vylezli hrozně vysoko, a zpomalil, nejhorší vztek ho přešel. Leanderová nahoře běžela po rameni jeřábu. Pak najednou ztratila rovnováhu a spadla. Jonasovi se zastavilo srdce. Padala naznak, najednou sebou švihla dopředu jako zavírací nůž a zachytila se jeřábu v poslední vteřině, posunula se k Jonasovi a zůstala viset zavěšená za kolena s hlavou ve výšce jeho hlavy. Dlouhé copy se pohupovaly v nočním vánku.


  „V cirkusu jsem podváděla.“ Tvářila se šťastně jako malá holčička. „Kolik kilo?“ zařvala dolů.


  „Už je to v tunách!“ odpověděl Maersk zdola.


  „Takže odněkud z horských oblastí.“ Teď už zase vypadala vážněji. „Pokud ti mám pomoct, musím vědět, co v tobě je. Hádám, že tví předci by mohli být z Laponska, Torneá, možná z Luleá. To napovídá, kde máme začít hledat. Genealogie není zrovna můj obor, ale znám člověka, co to umí.“ Vytáhla mu svetr a dotkla se jeho kůže. Jonas měl na boku tmavě rudé jelito, jen drobný otok a nic víc. „Je ti jasné, co by se stalo obyčejnému člověku?“


  Jonas ztěžka dýchal. Svářilo se v něm tolik protichůdných pocitů.


  „Viděl jsi, kam odešel Maersk?“


  Jonas se podíval na zem. Matteus nehybně seděl na svém vraku a vedle traktoru Jonas zahlédl psy. Maersk mu zamával z místa řidiče a posvítil mu reflektory přímo do očí.


  Jonas bezmyšlenkovitě přepnul vidění. Pozadí ztmavlo, vraky auta, hromady, všechno se ocitlo ve tmě, a světlo bylo sice silné, ale neoslepilo ho.


  „Fajn,“ řekla Leanderová. „To se poddá.“


  Jonas už byl klidný. Cítil se čistý. Svobodný.


  Znovu přepnul vidění, aby zase viděl ve tmě, a slezl na dvůr. Se šrotem byli hotoví. Jonas utrhl visací zámek od brány a pustil ostatní. Maersk ho poplácal po rameni a vyšel ven následován psy, kteří mu poslušně šli po boku. Panovala uvolněná nálada. Cestou k lodím si povídali. Poprvé za celý život byl Jonas rád, že je tím, kým je.


  „Heleď, chlape,“ řekl Maersk zezadu.


  Jonas se otočil a před očima mu vybuchlo světlo. „Začátečník.“


  Všichni se rozchechtali. Dokonce i Matteus.
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  ELDHOVÁ LEŽELA s brýlemi na nose na pohovce a prokousávala se stohem novin. Zvlášť bulvár si na masovém vrahovi smlsnul a vydával jednu zvláštní přílohu za druhou. Po pár dnech se veškerá novinářská etika vytratila, uveřejňovali fotky všech i se jmény, nejnovější horkou stopou byla vrahova matka. Jakou zodpovědnost nesou rodiče za jednání svých dětí? Jakou roli v podobných šílených činech hraje dědičnost a jakou prostředí? Kdyby mohl rozhodovat póvl z Flashbacku, nucené sterilizace by nebraly konce. Z dálky pořízené fotky matky, jak kouří u rozbitých balkonových dveří. Seděla ve vězení, vrah měl za matku zločince, to je skoro až příliš krásné, než aby to byla pravda, pomyslela si Eldhová a odložila noviny. Promnula si unavené oči a vzala do ruky seriózní deník. I tady poslušně psali o tom samém, stejná vata, jen lepší sloh, a taky grafika byla hezčí. Schróderův byt na Södermalmu. Čtyři zavraždění na fotkách. Jeho přítelkyně, nadějná medička. Úžasný a oblíbený profesor. Dva náhodní hrdinové, kteří přišli na pomoc a ocitli se uprostřed běsnění šílence sjetého anaboliky. Jeho zbraň. Pár citátů ze zahraničního tisku, který se vyžíval v tom, že masoví vrazi jsou už i v dokonalém Svédsku. Svět se změnil. FBI pomůže expertizou ohledně sériových vrahů. Hellemyrovy sítě pravicových kontaktů, stránky, které navštěvoval, a další potenciálně násilná uskupení.


  Eldhová listovala dál a dostala se k úmrtním oznámením. V posledních letech ji to k nim nemilosrdně přitahovalo. Známka stáří. Už se čím dál častěji kácelo i v jejím lese. Ročníky ze čtyřicátých let. Pár bývalých kolegů, sem tam nějaký vzdálenější známý. Konkrétní odraz její proměny. Toho, že opustila jeden život pro jiný. Jeden ukončila. A stejně dostala novou šanci. Kdyby byla Emma nezemřela, ona by tu nikdy takhle neseděla. Neuplynul den, kdy by se nemodlila k neexistujícímu bohu za to, aby směla svůj život vyměnit za život své dcery. Ale věděla, že ji nikdy nikdo nevyslyší.


  Prohlédla si parte i se všemi banálními symboly.


  Plachetnice. Vlaštovka. Kříž. Copak se do toho vejde celý život? Dáme se shrnout takhle jednoduše. Na Emmině parte byly jen letopočty. Ubohých pět let. Jako vsuvka. Posun v kariéře. Fáze. Pět let. Celý život. Její život. To jediné, na čem záleželo. To byly roky, kdy Eldhová doopravdy žila. To, co dělá teď, je jen mezifáze před jejím parte, které nikdy nikdo nenatiskne.



  Pak ji zamrazilo. Pomyslela si, že snad špatně vidí. Musela si to přečíst několikrát.


  Milovaný manžel, otec a dědeček Emanuel Thomas Pettersson. 6. 2.1942 - 12. 10. 2013 Nyní je tvé utrpení u konce. Bolest je pryč a ty můžeš spočinout.


  Uplynulo tolik let. Nechala za sebou celý jeden svět, lidi, vzpomínky, možnosti, ale teď ji to dohnalo. Thomas je mrtvý.
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  SEDĚLI V OMLÁCENÉM Volvu V70 v garáži nákupního centra Skärholmen a měli zapnutý motor. Za volantem Maersk v rukavicích, ježatý nalepovací knír, čepice a brýle. Vedle něj Leanderová s šátkem na hlavě, vzadu Jonas. Nálada byla napjatá. Nikdo nic neříkal. Na hodinách přeskočila minuta. 11.17. Okolo prošla nějaká žena se třemi rozdováděnými dětmi a prázdným nákupním vozíkem, jedna z holčiček Leanderové zamávala. 11.22. Kolem rychle projelo auto. Leanderová se rozhlédla. Nikdo v dohledu. Kývla na Maerska a ten zablikal dálkovkami. Auto zamířilo k nim, z okna vyletěla taška a dopadla opodál mezi auta. Když je auto po cestě z garáže míjelo, zahlédl Jonas dvě postavy v kuklách. Leanderová klidně vystoupila s prázdnou nákupní taškou a vyzvedla kořist. Do garáže se vřítili dva hlídači a běželi k ní. Jonas neslyšel, co říkají, srdce mu divoce bušilo. Maersk hledal něco v přihrádce ve dveřích. Leanderová horlivě přikývla a ukázala na rampu. Hlídači běželi dál. Maersk klidně dojel k Leanderové, nabral ji a vyjel z garáže. Zastavili se na parkovacím místě o kus dál a čekali. Teď se ozvaly první sirény. Kolem nich se prořítila policejní dodávka a vjela do garáže. Napříč přes parkoviště mířilo stejným směrem další policejní auto.


  Po parkovišti šli dva řemeslníci ve flekatých kombinézách, přes rameno měli hozené pytle s odpadky. Jonas je poznal. Maersk otevřel kufr a řemeslníci tam pytle hodili. Vangová a Matteus se klidně posadili vedle Jonase. A pak odjeli.


  Jeli po dálnici E4 do centra a v Segeltorpu potkali v protisměru další dvě policejní auta. V autě se převlékli, sundali si čepice, bundy a kombinézy, všechno, co vypadalo nápadně. Až doteď nikdo nic neříkal. Oblečení nastrkali do pytlů a ve vilové čtvrti ho vyhodili k popelnicím. V garáži kongresového centra v Älvsjö přesedli do jiného auta. Vangová nastartovala pomocí kabelů stříbrné audi a malý černý seat. Vypadalo to, jako by celý život nedělala nic jiného, což bylo vzhledem k její vysoké světlovlasé figuře poměrně zvláštní. Na Vangové bylo něco aristokratického, chlad, krása, nedotknutelná aura, která šla s krádežemi aut jen těžko dohromady.


  „Kdo chceš být?“ Leanderová vytáhla dvě masky postaviček z Teletubbies.


  „Tinky Winky, nebo Lálá?“ zaculil se Maersk.


  „Fakt musím?“ zeptal se Jonas.


  „Ať jede klidně bez toho. Horší pověst už mít nemůže,“ poznamenal Dán.


  Leanderová se na něj dlouze zadívala.


  „Jo, musíš. Jsi nejhledanější osoba ve Svédsku. Jednu loupež spáchaly dvě vysoké osoby, muž a žena. Tu další musí spáchat dva muži v maskách. Chápeš to? Nechceme být moc nápadní.“


  „Proč musím jezdit s váma?“


  „My pomáháme tobě, ty pomáháš nám. Je to fér. Ale vždycky můžeš zkusit štěstí u Spolku, kdybysme ti nebyli dost dobří. Je to na tobě.“ Leanderová se zatvářila pobaveně. „Porušovat zákon je fakt sranda, věř mi.“


  Jonas jí vytrhl z ruky žlutou masku.


  „Tak jo,“ řekl Maersk a vzal do ruky fialovou masku. „Tak já budu za teplouše.“


  Oblékli se do šatů odpovídající barvy a s malým seatem zajeli do obchodního centra Farsta. Leanderová zaparkovala před vchodem na stání pro taxíky. Začalo pršet. Zbytek čekal opodál v audině.


  „Tak jdeme, Lálá,“ řekl Maersk.


  „Drž hubu.“


  Nasadili si masky a vystoupili. Maersk držel v ruce sportovní tašku. „Ten fialovej má kabelku. Proč taky nemám kabelku?“ zeptal se Leanderové, když zavíral dveře. „Zatracený amatéři.“


  Ve velkém nákupním paláci byl klid. Shon z polední pauzy už opadl. Převládaly tu staré paní s chodítky a svačící maminky s kočárky. Maersk šel hlavní pasáží a Jonas ho následoval. Nějaká holčička tlačila vozík. Zůstala na ně zírat s otevřenou pusou. Maersk se zastavil a rozhlédl se, kde je zlatnictví. Holčička vytušila šanci, rozběhla se a chytla ho za nohu. Jonas cítil, jak se ho zmocňuje panika. Přišli sem vykrást obchod, každá ztracená vteřina je posouvala o kousek blíž k vězení, anebo něčemu ještě horšímu, teď se nemohl nechat zavřít, měl příliš mnoho otázek, na které potřeboval odpovědi. Maersk si všiml dítěte a vzal ho do náruče. Holčička nadšeně vykřikla. Zamířily k nim další děti. Jonas se pod maskou vydatně potil. Děti ho tahaly za oblečení, chytaly se ho za nohy a visely na něm. Nevěděl, co má dělat. Pod rukavicemi mu po rukou stékal pot. Chtělo se mu to zabalit a vypadnout. Maersk děti hladil po vlasech, objímal se s nimi a nechal se vyfotit od nějaké maminky s tlustým dítětem v náručí. Pak je ze sebe setřásl a zavolal: „Tak pápá, děti!“. Všechny mu sborově odpověděly. Pak zamířil nejkratší cestou do zlatnictví, otevřel tašku, vytáhl sekeru a praštil s ní do pultu, až se skleněná deska roztříštila.


  „Čau, chlape,“ řekl dokonalou imigrantskou švédštinou. „My si tady jenom vemem nějaký věci, všechno to zatáhne pojišťovna, slibuju. Jen buď hezky v klidu, abych tě nemusel voddělat. Dej mi klíče.“


  Vzorně učesaný muž za pultem ztuhl. Pod okem mu začalo cukat, dýchal přerývaně, ale držel se na nohou, hodil jim svazek klíčů a pak si lehl na zem s rukama za hlavou.


  „Lálá, házej to do tašky.“


  Jonas vytáhl baseballovou pálku a začal rozbíjet všechny vitríny. Vřískal alarm. Srdce mu divoce bilo. Viděl rozmazaně. Házel


  do tašky všechno, střepy, řetízky, prstýnky, krabičky, náušnice. Slyšel křik, ale nevěděl, odkud přichází. Cloumal s ním adrenalin. Někde v hloubi nitra cítil rozkoš. Zakázané ovoce. „Lálá! Padáme!“


  Vyběhli ven. Maersk se zastavil u fontány, něco hledal. Došel k mamince, která ho vyfotila, a vytrhl jí mobil. Vykřikla a popadla židli, aby bránila své dítě. Maersk přelomil telefon a hodil obě poloviny do fontány. Běžel k nim sekuriťák. Maersk výhružně zamával sekerou, bylo vidět, že s ní umí zacházet, a sekuriťák ucouvl. Nebylo to jako ve filmu, nikde žádní hrdinní občané, kteří by se pokusili zasáhnout, všude jen strach. Lidé se schovávali za stojany s oblečením, kryli se za kavárenskými stolky. Děti brečely. Holčička zaraženě natáhla ruku k Jonasovi, když běželi z nákupního centra ven.


  Tentokrát se vyhnuli dálnici. Projeli v malém seatu vilovou čtvrtí ve Skarpnäcku až do Hammarby a tam auto nechali. Oblečení zabalili do jednotlivých igelitek a hodili do roury podzemního systému zpracovávání odpadu. Lidský kontakt s odpadky je minimální a šance, že by se jejich věci ocitly v nesprávných rukou, tudíž také. „Oběd,“ řekl Maersk.


  Jonas neměl hlad. Vychutnával si opojení a to ho děsilo. Moc. Svoboda. Síla.


  „Kousek odsud dělají celkem fajn sushi. Zajdu tam. Vy dva se držte stranou.“ Leanderová se podívala na hodinky. „Máme dvacet dva minut.“ Hodila si sportovní tašku na rameno a odešla.


  „Sushi? Já chci pořádný jídlo,“ zaprotestoval Maersk.


  U parku Luma se sešli s Matteusem a Vangovou a rozjeli se audinou do Gamla stan. Bylo odpoledne a provoz začínal houstnout.



  „Policajti teď pročesávají Söderort. V centru by měl být klid. Kdyby se něco zvrtlo, zaparkuj na Skeppsbron.“ Leanderová hodila vysílačku Matteusovi. „Ty budeš hlídat. Vangová zůstane v autě.“ Nasadila si do ucha sluchátko a vyzkoušela frekvenci. „Všechno jasné? Tak jdeme.“


  Oblékli si bílé pláštěnky a vydali se úzkými uličkami Gamla stan kolem Německého kostela až na Västerlánggatan. Hloučky turistů s roztaženými deštníky tu chodily od jedné prodejny suvenýrů k druhé. Stockholm jim ukazoval svou strohou, šedou a studenou stránku. Zlatnictví leželo v samém středu pěší zóny. Bylo jedním z nejstarších klenotnictví ve Stockholmu a sídlilo na této adrese už přes sto let. Obchody šly chvílemi dobře, chvílemi špatně. Dnes byl typickým zákazníkem zamilovaný turista, který chce z náhlého popudu koupit levné upomínkové zmetky. Slavné časy zakázek pro královský dvůr už dávno pominuly.


  Dveře cinkly na uvítanou a Leanderová, Maersk a Jonas vešli dovnitř. Pod kapucemi pláštěnek měli nasazené kukly. Místnost byla mrňavá. Vitríny podél zdí, úzký pultík. Starší pán a mladá tmavovlasá žena si zkoušeli prsteny a povídali si s majitelkou.


  „Lehněte si na zem!“ sykla Leanderová a vytáhla z pláštěnky dřevěnou hůl. Dvojice na lupiče vyděšeně vytřeštila oči. Leanderová k nim přikročila a skolila muže ranou do břicha.


  „Lehnout! Down on the fucking floor!“ Vrhli se k zemi, turistka hystericky zaječela. Majitelka obchodu, upjatá šedesátiletá paní, byla zticha.


  Maersk si sundal batoh, hodil ho Jonasovi a zašel za závěs u pultíku.


  „Dělej,“ řekla Leanderová, „házej to tam.“



  Jonas bral z výloh a výklenků všechno, co mu přišlo pod ruku. Vytrhával zásuvky s náušnicemi a sypal všechno do batohu. Většinou to vypadalo na levné cetky.


  Ty opravdu drahé šperky ležely na pultu, třpytily se pod tlustým sklem.


  „Klíče.“


  Majitelka nekladla zbytečný odpor. Sundala si svazek, který nosila na krku, a podala ho Leanderové, celou dobu se přitom dívala do země, aby lupiče neprovokovala.


  Leanderová obešla pult a klíče zkusila. „Nejde to otevřít. Nic to nedělá.“


  Zpoza závěsu se vrátil Maersk. „Něco tam vzadu bliká. Někdo spustil poplach. Jsou tam nějaký dveře, ale nejdou mi otevřít.“


  „Do prdele! Ona má na sobě bezdrát.“ Leandrová došla k majitelce a popadla ji za vlasy. Na jejím zápěstí našla šedý umělohmotný náramek s červeným tlačítkem. „Jak se do té vitríny dostaneme?“


  „Nijak. Klíč už nefunguje. Nemůžu nic dělat.“


  Leanderová ji kopla kolenem do břicha.


  „Krávo!“ Párkrát ze všech sil švihla holí do pultu, ale na skle se neobjevil jediný škrábanec. Podala hůl Jonasovi. „Rozbij to.“ „To nejde, to je pancéřový sklo.“ „Prostě to udělej!“ zařvala mu do ucha.


  Jonas do pultu praštil vší silou. Popraskal ocelový rám, sklo i hůl. Strčil ruku do díry, zařval a celou konstrukci roztrhl.


  „Díky.“


  Prchali po Västerlánggatan. Leanderová se ohlásila do vysílačky Matteusovi.


  „Kudy?“


  „U parlamentu je nějaká státní návštěva, spousta ostrahy. Běžte na Järntorget.“


  „Potřebujeme přehled. Poplach se spustil dřív, než jsme čekali. Nechceme, aby nás tady na ostrově odřízli. Ozvi se, až budeš mít dobrou polohu.“


  Zvolnili tempo, aby nebudili pozornost. Jeden blok od náměstí Järntorget spatřili tři policisty, jak běží proti nim. Leanderová zahnula do úzké uličky.


  „Vezmi to horem.“ Podala Maerskovi batoh s lupem. „My si najdeme jinou cestu.“


  Starý akrobat se odrazil a vyskočil na zeď, přeskočil na protější stranu uličky, tam se zapřel a skočil, a tak pokračoval výš a výš, dokud se nepověsil na přečnívající konec střechy tři patra nad nimi. Leanderová zatáhla Jonase do domovních dveří právě ve chvíli, kdy policisté proběhli po Västerlánggatan kolem nich. Cestu do starého domu přehrazovala mřížová vrata.


  Ve vysílačce zapraskalo.


  „Viděli vás.“


  „Je volná cesta do metra?“


  „Ne. Auto zásahovky jede směrem na jih po Lilla Nygatan.“


  Leanderová zacloumala mříží. Byla zamčená. Jonasovi vylétl pulz na maximum.


  „Otevři to.“ Ustoupila stranou.


  Jonas chytil železnou mříž a vytrhl ji z rámu.


  „Už jdou na vás,“ řekl Matteus do vysílačky, když běželi po schodech. Dřevo vrzalo. Leanderová brala schody po šesti, Jonas zůstal pozadu, už cítil na jazyku chuť krve. Je to jenom v hlavě, je to jenom v hlavě, opakoval si. Dole pod nimi se rozlétly dveře. „Policie, stůjte!“ Výkřiky se rozléhaly ozvěnou na úzkém schodišti, pronásledovatelé se hnali za nimi. Jedny dveře se otevřely, právě když kolem nich Jonas běžel. Vykoukla nějaká babka, podívala se mu do očí a rychle se zase zabouchla. Poslední úsek schodů končil otevřenými plechovými dveřmi. Jonasovi foukl do obličeje studený průvan. Ocitl se na malé střešní terase. Hřebeny střech Gamla stan tvořily všude kolem něj změť černého plechu.


  „Policie! Ruce vzhůru.““


  Otočil se. Policisté stáli ve dveřích a mířili na něj pistolemi. Zvedl ruce nad hlavu.


  „To je on!“ ozval se ze schodů stařecký ženský hlas. „Ten z televize!“


  Policista udělal opatrný krok vpřed, když v tom ho od ostatních odřízla Leanderová. Schovávala se za střešní budkou, v níž končilo schodiště, mezitím si znovu nasadila kuklu. Mladou policistku, která stála uprostřed, chytila za ruku s pistolí, jejího mírně obézního kolegu kopla do břicha a ten se svalil naznak po schodech. Ostatní odzbrojila svou holí, hodila je na terasu a umlčela je kopanci do břicha. Jonas hodil jejich pistole na schody.


  „Drž se za mnou,“ řekla Leanderová.


  Vyběhla na černou plechovou střechu, Jonas za ní. Opatrně obešli budku a po žebříku vyšplhali na hřeben střechy, kde mohli zrychlit. Běželi přes terasy, stříšky nad arkýřovými okny, po žebřících a kolem komínů na další střechy. Jonas na mokrém plechu uklouzl, ale hned se zase zvedl. Domy k sobě přiléhaly, ale byly různě vysoké a široké, některé měly šikmou střechu, jiné plochou, bylo to jako město ve městě. Běželi kolem šňůr s prádlem a malých zahrádek. Jonas viděl dvůr školky, obehnaný vysokým plotem. Děti jim mávaly. Leanderová sklouzla po střeše, která se příkře svažovala do Västerlánggatan. Využila rychlosti a mrštně přeskočila přes pětimetrovou propast na další řadu domů.


  „Nemysli!“ křikla. „Prostě to udělej!“


  Jonas se sklouzl za ní, posledních pár metrů běžel, ale v poslední vteřince zaváhal, zavrávoral na okraji patnáct metrů nad kočičími hlavami a spadl pozadu na střechu. Prudce dýchal. No tak. No tak. Je to jen v hlavě. Leanderová už zmizela za dalším hřebenem. Vypadalo to, že změnila směr. Původně mířili na jih k Slussenu, ale teď zahnula na východ k nábřeží Skeppsbron, což znamenalo, že je čeká ještě spousta takovýchhle skoků. Za sebou spatřil policistu, jak se opatrně sune po střeše.


  „Kurva!“ vykřikl Jonas a stoupl si. „Kurváá!“ Odrazil se a skočil. V žaludku mu zavířilo, celé tělo křičelo, ale přistál na protější straně, chytil se protiskluzové zábrany a zůstal viset. Adrenalin z něj přímo stříkal. Vyškrábal se na nohy a pádil dál. Dohnal ji u Německého kostela. Zelená měděná špice kostelní věže čněla k šedému zamračenému nebi. Leanderová se podívala dolů do ulic a promluvila do vysílačky.


  „Fajn. Sejdem se tam.“ Přepnula a obrátila se k Jonasovi. Celá zářila. Užívala si to. Ukázala na Slussen a nábřeží Munkbroleden, kde se provozem prodírala blikající policejní auta, podobná angličákům. „Identifikovali tě. Nasadili všechno, co mají. Je jenom otázka času, než zablokují mosty.“ Obrátila se ke vchodu do domu. „Ty zůstaneš tady a vyvedeš nás ven. Uvidíme se na lodi.“


  „Já?“


  „S tebou nemluvím.“


  Teprve teď si Jonas všiml bagančat. Pak tmavého oblečení. A nakonec dvou bělem pod černou kuklou. Těsně vedle něj stál Matteus. Jonas málem ztratil rovnováhu, ale Matteus ho popadl za zápěstí.


  „Tak jedem!“ výskla Leanderová nadšeně. Běželi podél kostela, přeskočili na další blok domů a tam se setkali s Maerskem. Ten se na Jonase zeširoka usmál. „Ty se nezdáš!“


  Po Osterlánggatan projelo policejní auto se zapnutou houkačkou. Počkali, až zmizí, a přeskočili na budovu, která už stála na Skeppsbron. Byl to zatím nejdelší skok, ale Jonas už si osvojil správný přístup, nemyslel, jen se řídil ostatními. Konečně našli vchod na půdu a odtamtud se dostali dolů. Počkali na zelenou od Matteuse a vyšli ze dveří na Skeppsbron.


  Na rampě směrem na Slussen policejní hlídka právě postavila zátaras. Auta, autobusy a lidé tu čekali, až budou moct projít. Početný dav lidí chtěl ven, další zase zvědavě nakukovali dovnitř. Jonas s ostatními přešli ulici a klidně se prosmýkli mezi auty na nábřeží. Leanderová zamířila po schodech k pět metrů širokému kanálu zdymadla pod mostem. Rozběhla se a přeskočila ho. Maersk ji následoval.


  „Hej, vy tam! Stůjte!“ zavolal někdo shora z mostu.


  Jonas na chvilku zaváhal, ale pak se pustil za nimi. Vrhl se hlava nehlava vpřed, přistál nešikovně a skutálel se po mokré kamenné dlažbě.


  „Policie! Stůjte!“


  Vangová parkovala na úzkém místě u břehu, všichni se vrhli do auta a to hned nastartovalo. Jonas uslyšel pár ran a hned nato vybuchlo zadní sklo. On i Maersk se na zadních sedadlech skrčili. Další dva výstřely. Vangová sešlápla plyn, zácpy aut se už stihly rozrůst všemi směry, neměla kudy ujet. Položila se na klakson, zahnula na přechod, nabrala něčí tělo, to žuchlo na kapotu, ostatní v poslední chvíli uskočili, prudce strhla volant přes ostrůvek na autobusovém nádraží a rozjela se plnou rychlostí na Söder Mälarstrand. Policejní vysílačka mlela jako posedlá. Pohotovost v kraji. Celostátní poplach. Posily. Loupežné přepadení. Lupiči. Podezřelý masový vrah Hellemyr. Podezřelí pachatelé na Járntorget. Podezřelý vůz v západním směru na Söder Mälarstrand.


  „Policejní auto jede podél vody proti vám,“ ohlásil Matteus Leanderové do vysílačky. „Najeďte na most.“


  Vangová to vzala protisměrem na rampu, která vedla na most Centralbron, na krajnici zrychlila, vyhýbala se autům a na mostě sešlápla plyn.


  „Z centra jedou další auta. Otoč se.“



  Vangová se dál řítila ve špatném pruhu, auta troubila, reflektory ostře bodaly do očí, pak našla mezírku a přejela přes celou šíři vozovky k otvoru ve svodidlech, který byl určen pro záchranná vozidla. Strhla volant, až pneumatiky zakvílely, probourala se řetězem, jímž byl otvor zahrazený, a širokým obloukem se zařadila do nového pruhu, zase v protisměru. Někdo zatroubil. O vlásek je minul kamion. Maersk nadšeně výskal. Vangová podřadila na dvojku, vytúrovala rychlost na osmdesát, pak zařadila trojku a kličkovala masou protijedoucích vozidel. Tvářila se u toho podivně uvolněně. Seděla trošku shrbená, jako by koukala na televizi. Vysoká postava, krásná ústa a pohled zcela prostý emocí. Jonas se kupodivu cítil v bezpečí. Vangová ví, co dělá.


  Když byli v polovině tunelu Sôdermalmské spojky, provoz v protisměru prořídl a po chvíli úplně ustal. Z policejní vysílačky se dozvěděli, že doprava je od Gullmarsplanu dál uzavřená. Vyjeli z tunelu a pokračovali přes most Johanneshovsbron. Po levé straně měli Hammarby, napravo průliv Arstaviken. U kruhového objezdu to modře blikalo. Neměli kam uhnout. Vangová zastavila auto na mostě. Všichni vyskočili. Maersk otevřel kufr, vyndal křížový klíč na kola a hodil ho Jonasovi. „Zohýbej konce, udělej z nich háky.“


  Leanderová běžela k okraji mostu, tvořenému šikmými protihlukovými zábranami z plexiskla. Protáhla se mezi nimi. V hloubce deseti metrů se rozprostírala velká střecha plovárny Eriksdal.


  „Potřebujeme provaz. Tohle vlečný lano je moc krátký,“ zavolal Maersk.


  „Na.“ Jonas vyrval dva bezpečnostní pásy. „To by mělo stačit.“


  Svázal je k sobě a pak je upevnil na klíč.


  „Vangová, zařiď nám klid na práci,“ rozkázala Leanderová.


  Vangová naskočila do auta a rozjela se tak prudce, až se od pneumatik zakouřilo. Letěla jako oštěp vstříc zátarasům. Po pár stech metrech, přímo nad hammarbyským zdymadlem, dupla na brzdu a zaparkovala auto napříč přes jízdní pruhy.


  Leanderová zachytila provizorní hák za zábradlí mostu a přehoupla se. Sklouzla až na konec bezpečnostních pásů, pak se pustila, spadla pár metrů na střechu bazénu a hned vyskočila na nohy.


  „Až po tobě,“ řekl Maersk Jonasovi.


  Vangová vystoupila z auta a strčila něco do nádrže. Došla k zábradlí, přelezla ho a zůstala viset za ruce nad vodou. K hladině to bylo hluboko. Nejméně dvacet metrů. Na jednom břehu se nacházel přístav pro malé lodě a přímo pod ní druhé stockholmské zdymadlo mezi Mälarenem a Baltským mořem. Když auto explodovalo v chuchvalec plamenů, pustila se a padala. V půli cesty se napřímila a jako šíp protnula hladinu nohama napřed. Šplouchlo to překvapivě málo.


  „Dělejte!“ zavolala Leanderová ze střechy.


  Jonas a Maersk se spustili za ní a přeběhli střechu až k žebříku, který vedl po stěně budovy dolů. Vangová už mezitím nastartovala motorový člun. Byla celá promočená. Naskočili na palubu a plnou rychlostí se řítili přes Arstaviken. Na mostě za nimi stálo hořící auto. K nebi se valil černý kouř.
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  ELDHOVÁ ZAZVONILA u vstupních dveří. Na zdi se skvěla řádka bronzových tabulek. Několik akciových společností se vznosnými anglickými jmény, lodní společnost a dva psychologové. Na té nejspodnější bylo vyryto Advokátní kancelář Elias Borg, specialista na pracovní právo. „Zásilka pro E. Borga.“


  „První patro,“ odpověděl nosový mužský hlas.


  Dveře cvakly a Eldhová vešla. Typický ôstermalmský dům. Nepatřil k těm nejhonosnějším, ale jeho majitel zjevně chtěl, aby to tak vypadalo. Na schodišti červený koberec, na stropě neumělé malby s jeleny a nahými ženami. Vyšla do prvního patra a vstoupila. Za psacím stolem tu seděl elegantní muž a pročítal papíry. Měl brýle, knírek a proužkovanou košili. Jeho zjev byl pedantsky bezchybný, ale trošku staromódní.


  „Můžete to dát... “


  Eldhová prošla kolem něj ke dveřím s okénkem z mraženého skla.


  „Tam nesmíte! Má jednání s klientem.“ Eldhová otevřela dveře a vešla.


  Za masivním stolem z tmavého dřeva seděl Elias Borg. Zdi byly pokryté sbírkami zákonů, šanony a zarámovanými diplomy.


  Na podstatně menší židli naproti němu seděla tmavovlasá žena. Oba hleděli na Eldhovou. Ticho, nikdo nic neříkal. Mezi Eldhovou a Borgem probíhal mentální souboj. Nakonec podlehl on.


  „Omlouvám se, paní Ekholmová, ale tohle musím vyřídit. Promluvím si s vaším zaměstnavatelem a uvidíme, na čem se dohodneme. Zamluvte si u Karla-Akeho další schůzku a já se vám ozvu.“


  Zena poníženě přikývla, a když odcházela, zdvořile se na Eldhovou usmála. Eldhová zavřela dveře.


  „Co to sakra vyvádíš?“ zavrčel Borg. „Tady ne!“


  „Našla jsem ho.“ Hodila na stůl štos novin. „Tady máš tu svoji bludičku. Spokojenej?“ Položila prst na fotku Jonase.


  „Buď zticha!“ sykl Borg. „Prosil jsem tě o jednu jedinou věc. Abys mi sem nechodila.“


  Eldhová neodpověděla.


  „Sejdeme se na Karlaplanu,“ nařídil jí.


  Eldhová před ním stála ještě dlouho. Ale tentokrát vyhrál Borg. Když odcházela, sekretář ji vyprovodil zlým pohledem. Nesnášeli se odjakživa.



  Uběhlo přes půl hodiny, než se Borg objevil. Buď musel zařídit něco důležitého, anebo chtěl dát najevo, kdo je tady šéf, Eldhová tipovala to druhé. Před deštěm ho chránil velký černý deštník. Šli alejí na Karlavägen směrem ke čtvrti Gärdet. Foukalo, Eldhová si vyhrnula límec kabátu. Mokré prameny vlasů se jí lepily na obličej.


  „Do mé kanceláře už nikdy nevkročíš, je ti to jasné?“


  Eldhová neodpověděla.


  „Tak ty si myslíš, že náš člověk je tenhle masový vrah?“ prohodil skepticky.


  „Zabil Magnuse Schrödera, to jméno ti možná něco říká. Navíc jsem ukázala jeho fotky pár vyděšeným Polákům na stavbě. Jonas Hellemyr a jeskynní muž jsou jedna osoba.“


  Chvíli šli mlčky. Borg zapracovával nová fakta do svých úvah. Do deštníku bušily kapky.


  „Schröder mě nedávno sháněl,“ pronesl po chvíli.


  „Co chtěl?“


  „Nevím. Neviděli jsme se od doby, kdy jsem odešel z Wittsätry. Hledal mě nejdřív tam. Mně volal Lilja.“


  „Tak to jste určitě setrvali v dlouhým příjemným rozhovoru. Jak se má? Ještě ho baví tvoje bejvalá práce?“ Krásně se mu pomstila, Borg byl jinak splachovací, ale ona znala jeho jedinou slabinu, Lilju, a jako správná boxerka jí uměla využít. „Možná má zálusk na to, co děláš teď?“


  Borg neodpověděl a vrátil se k věci.


  „Volal jsem mu zpátky, ale Schröder to jen zvedl a hned zase položil. Od té doby má vypnutý telefon.“ Borg chvíli mlčel. „Asi máš pravdu. Víš, kde ten vrah je?“


  „Ne.“


  „Proč by zabíjel Schrödera? To mi nejde do hlavy.“ Jeho deštníku se zmocnil vítr. Došli do Gärdetu. Kolem proběhl osamělý pes.


  „Nemám páru. Ale zdá se, že umí pohnout nebem i zemí. Takový policejní a mediální zátahy jsem ještě neviděla. Lidi vraždí furt, ale na titulní strany se z nich dostane jenom málokdo. A aby posunuli vysílací čas poštovní loterie, to se stává, jenom když padají mrakodrapy. Někdo hodně tlačí na pilu. Myslela jsem, že ty.“


  Borg se na ni překvapeně podíval.


  „To mi lichotíš. Myslíš, že mám takový vliv?“


  „Když jde o zaběhlýho skrytýho nebo třeba o bludičku, tak většinou Spolek nasadí všechny páky.“


  „V takovém případě se obracím na tebe. Což jsem už udělal, dvakrát. Veškerý smysl tvé činnosti je v tom, abychom se vyhnuli mediální pozornosti. Ze ano?“


  „Já jsem s tiskem nemluvila.“


  „No to doufám. Chci, abys ho našla. Potřebuje naši pomoc. Je otázka dnů, než se zhroutí, a pak to může dopadnout hodně špatně, a nejen pro něj.“


  „Ty si myslíš, že to nevím? Ale jestli to nedokáže celá švédská policie s pomocí médií a veřejnosti, tak ani já ne. Tak dobrá fakt nejsem. Zeptej se svých kontaktů, získáš lepší informace než já. Až budeš něco vědět, ozvi se. Já teď budu užitečnější někde jinde.“


  „Budeš dělat, za co tě platím.“


  „Na to ti seru. Někdo zavraždil dítě, a možná ne jedno. Někdo jinej zase vypaluje Prchavý. Ze na někoho média svítí relektorama, ještě neznamená, že ho musím hledat i já. To nejdůležitější se schovává ve stínech, to víš stejně dobře jako já.“


  „Jeď do Wittsätry.“


  „Nikdy.“


  „Pojedeš do Wittsätry,“ rozkázal Borg. Veškeré vzájemné popichování skončilo. „Zjisti, co o Hellemyrovi ví kronika.“


  „Zavolej Liljovi, ten to pro tebe udělá,“ zkoušela to Eldhová zoufale.


  „Ten by nenašel ani svoji vlastní prdel, kdybych to po něm chtěl já.“ Eldhová věděla, že to je pravda. Lilja by Borgovi nikdy nepomohl.


  „Já jsem tě vytáhl z ulice,“ pokračoval Borg tvrdě. „Já jsem ti dal život. Na to nezapomínej. Všeho nechej a dokonči tohle. Pak se můžeš potloukat po nemocnicích a mezi feťákama, jak budeš chtít.“


  Sešli na Lindarängsvägen. Šedý kolos filmového institutu se nad nimi tyčil zahalený do deštivé mlhy jako nedobytný betonový bunkr.


  „Měj zapnutý telefon, ať se ti můžu dovolat. Uklidit tohle bude peklo.“ Mávl na taxík, sklapl deštník a odjel. Déšť zhoustl. Eldhová se dlouho dívala za černým autem. Studená voda jí kapala za límec. Uklidit, pomyslela si. Nic víc nejsem, jenom uklízečka?
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  SEDELI V MALE lodní jídelně, smáli se, popíjeli a kouřili. Kolem nich se v blažené harmonii válely lahve od alkoholu, cigarety, plechovky od piva, zbytky jídla, prsteny, drahokamy, skleněné střepy a zlaté řetízky. Z poškrábané gramodesky trylkoval břeskný saxofon Charlieho Parkera. Psi vylizovali jídelní misky z fastfoodu.


  Adrenalin bublal v Jonasovi jako šampaňské, ruce se mu pořád klepaly. Ještě nikdy si nepřipadal tak volný. Plnilo ho nezkrotné, euforické štěstí. Je silný. Nic ho nezastaví. Mezi lupiči koloval joint. Nálada byla uvolněná, ale slavnostní. Úsměvy, objetí a očistný smích. Znovu a znovu omílali všechno, co se stalo, přehmaty, záchrany situace, napětí, protáhlé obličeje policajtů a hrdinské činy. Liv seděla s výšivkou a kávou trochu stranou, nechápala nic, ale byla spokojená. Jonas v sobě potlačil poslední odpor.


  Teď si už jen vychutnával ten pocit, že je členem party. Poprvé v životě patřil ke kolektivu, vždycky býval vlk samotář, sám se svou bolestí, svými knihami, svými problémy. Teď mu to připadalo podivně vzdálené. Jako by mu právě začal nový život. Dřel se v mizerných zaměstnáních za otrocký plat. Zil pod neustálou hrozbou, že všechno půjde do háje. Společnost pro něj ani mámu nehnula prstem. Naopak. Společnost je zatlačila ke dnu, všechno jim vzala, vzala mu mámu a teď ho chce zavřít za něco, co neudělal. Ale on už není oběť. Už umí oplatit ránu. Snažil se nemyslet na to tělo, které žuchlo na kapotu auta. Je silný, je pánem svého osudu. Leanderová se na něj dívala s tajuplným úsměvem.


  „Víme, kdo mu pomáhá.“


  „Aha?“


  „Říkají si Bezzemci.“


  V místnůstce bylo upocené vedro. Vznášel se tu hustý kouř z doutníků a na stole stálo pár lahví od alkoholu. Cím dál víc to připomínalo noční tah v pozdní fázi než schůzi vedení. Šedé látkové kápě visely na opěradlech židlí, bylo vidět zpocené zátylky a rozepnuté košile.


  „Co o nich víme?“


  „Je to jeden ze zločineckých gangů, které vznikly následkem rozkolu v roce 1968. Od té doby se drží mimo Spolek.“


  „Jak se jim to daří?“ Muž se zastřeným hlasem vzal červené plechové pouzdro na doutníky, zdobené krásným květinovým vzorem. „Myslel jsem, že Spolek už nepřipouští, aby se někdo živil lidskou energií.“


  „Patrně mají tkalce, který jim obstarává energii nějak jinak. Nevíme koho, nevíme jak, ale svou činnost financují pomocí krádeží a vloupání. Domníváme se, že za včerejšími přepadeními jsou právě oni.“


  „To leccos vysvětluje.“ Muž se odvrátil, nadzvedl masku, lokl si drinku a zapálil si doutník.


  „Vede je žena, která si říká Leanderová. Právě ona zasahovala u Schrödera.“ Muž v bílé masce jako jediný dosud dodržoval formality. Vzal složku a položil ji na stůl. „Sara Christina Thurfjellová. Její rod je z Härjedalenu, nijak úžasný, ale relativně čistokrevný.“ Ukázal na fotografii mladé ženy s dlouhými tmavými loknami. „Otec se v roce 1971 předávkoval elektřinou, matka ho napodobila dva roky poté. To ji radikalizovalo. Navzdory zákazu


  Spolku z roku 1964 se stále ještě vyskytovali dealeři vysokého napětí. V roce 1973 rozprášila zločineckou skupinu, která dodávala elektřinu jejím rodičům, a všem ostatním v branži dala ultimátum. O třicet mrtvol později trh s elektřinou přestal existovat. Od té doby ho nikdo znovu nevytvořil.“ „To dokázala sama?“


  Bílá maska zavrtěla hlavou a nalistovala ve složce černobílou fotografii. Byl na ní muž s mohutnou hrudí v trikotu s flitry, kterému stáli na ramenou další dva muži. Nenuceně se usmíval do objektivu.


  „Jon Peder Maersk.“


  Starý akrobat mluvil téměř nepřetržitě, dobíral si své přátele kvůli jejich výkonu, přehrával scénky a vyvolával všeobecný smích. Dělal velkou show. Když se rozezněly čisté tóny trumpety Milese Davise z alba Sketches of Spain, začal bubnovat. S plastovou vidličkou a signální pistolí se ponořil do rytmů, jako by v životě nedělal nic jiného. Skleněné lahve a pivní plechovky rozezvučely místnost složitými jazzovými rytmy. Maersk věděl, co dělá. Ostatní dupali a tleskali do taktu a Leanderová brzy vyskočila na stůl, odkopla lahve a začala tančit.


  „Nevíme, kdy přišel do Švédska, ale nejspíše někdy v šedesátých letech. Jon Peder Maersk je původem Dán, ale od dvacátých let cestoval s různými cirkusovými soubory jako muzikant, akrobat a krotitel. Konec války ho zastihl s ruským cirkusem na východě, kde pak zůstal mnoho let. Po neobjasněném incidentu v Moskvě strávil několik let v Cíně a odtamtud se roku 1952 vrátil do východní Evropy. V roce 1953 zabil polského ošetřovatele zvířat, v roce 1956 zase východoněmeckého a v roce 1958 dva


  ruské akrobaty. Šla po něm Stasi i KGB a téhož roku prchl přes Berlínskou zeď. O život přišli tři pohraničníci. Pak patrně pobýval několik let v USA. V roce 1966 se ve švédském cirkuse setkal s Leanderovou, to bylo ještě před její radikalizací.“ „Má Maersk nějaký vliv?“


  „O jeho rodu nic nevíme, protože neměl nikdy žádné vazby na Spolek. Naše informace pocházejí od různých výzvědných služeb. Víc není známo ani nám, ani Spolku.“


  „Je jich ještě víc?“


  „Kromě předpokládaného tkalce ještě nejméně jeden. Říká si Matteus, fotografii nemáme, ale o to více víme o jeho rodu. Klan Nifista žije už dlouho v oblasti národního parku Sarek. Živí se lovem a rybařením a občas hostil poutníky, izoluje se od lidí i skrytých. V polovině devatenáctého století se klan rozštěpil. Pokud víme, v původní oblasti dodnes žije jeho malá část. Přijímá turisty a tu a tam nějakého lovce, ale nedává o sobě vědět od vyřizování účtů po jokkmokkských vraždách roku 1909, kdy se Spolku podařilo vyhlásit v těchto místech národní park. Většina rodu se na konci devatenáctého století přesunula do Gällivare společně s jistým pastorem svobodné církve, který je hodlal obrátit na pravou víru. Zaplatil za to životem, když už byl jejich hlad nesnesitelný. Kupodivu jsou to však laestadiáni dodnes. Oslabili se a roztříštili, mnoho jejich potomků žije v krajích kolem Gällivare a Luleá, ale většinou jsou to ředěnci. Mnozí během Velkého putování roku 1890 přišli do Stockholmu a vstoupili do Spolku. Matteus se narodil krátce po válce, ale do Spolku vstoupit odmítl následkem konliktu se svým rodem, o čemž ale nic nevíme. Jedna odnož klanu Nifista se aktivně angažuje v komunitě svobodné církve v Hägerstenu. Co se dělo s Matteusem dál a jak se setkal s Leanderovou, to nevíme, ale je čistokrevný a extrémně nebezpečný.“



  Matteus se účastnil jen symbolicky a pozoroval vláčné pohyby Vangové, která tančila sama pro sebe, zahalená oblaky kouře z jointu. Tu a tam se vytrácel na palubu. Leanderová nakázala všem odpočinek, ale Matteus se tentokrát jejími příkazy neřídil. Ostražitost měl v povaze. Jonas ho pozoroval oknem, jak se ve tmě opírá o zábradlí.


  „Pochází z loveckého klanu.“ Leanderová se posadila vedle Jonase. „Dokázal by prosedět celý den na pusté planině a čekat na vhodnou příležitost. Jako lední medvěd. Nevnímá špatné počasí ani vítr, žije v úplném souznění s živly. Pohled má jako jestřáb.“


  „Veselá kopa to zrovna není.“


  „To ne.“ Leanderová se zasmála. „Sem na jih se nehodí. Když jsem ho našla, stál až po kolena v rozpouštědle, čistil tehdy ropné cisterny v přístavu Värtahamnen. Dokážeš si to představit? Clověk by se neměl nechat dohnat k sebepoškozování, aby došel klidu.“ Položila Jonasovi ruku na stehno. Teplo její dlaně se mu rozšířilo až do rozkroku. Dívala se na něj lesklým pohledem, ústa měla pootevřená a hravě se usmívala. „Clověk má být tím, kým je, ani víc, ani míň. Dělat, co chce. Brát si, co potřebuje.“ Vzala ho za velkou ruku.


  „Pořád v ní nemáš cit?“ Rozvázala mu obvaz.


  „Ne.“


  Po ráně už nebylo ani památky. Jen v dlani měl šedomodrou rýhu. Leanderová ji osahala. „Ani tady?“


  „Ne.“


  Přitiskla si jeho ruku na prsa.


  „A co teď?“


  Jonas neodpovídal.


  „Pojď.“


  Malá kajuta, kde spala, byla plná zavazadel a oblečení. V rohu ležela podložka, spacák a pár dek. Leanderová byla mnohem menší než Jonas. Když se postavili proti sobě, dosahovala mu k bradavkám. Teplými prsty mu zajela pod svetr. Jonas už dlouho s nikým nespal. Jediný vážný vztah měl s Rebeckou a ten skončil před více než pěti lety. Pak už strávil jen pár nocí s náhodnými známostmi, ale nezvládal ty projevy soucitu, které se vždycky dostavily po pár týdnech. Chtěly se o něj starat a zařídit, aby se všechno zase spravilo. Ale on nestál o druhou mámu. Úplně mu stačila ta, kterou měl.


  Leanderová ho vzala kolem krku, nohama se mu obtočila kolem pasu a políbila ho. V jejím pohledu nebyla po soucitu ani stopa. Jen chtíč. Jednou rukou ji vzal za pevný zadek a druhou, ve které měl cit, jí prohrábl tlusté dredy.


  „Proč mu pomáhají?“


  „To nevíme. Ale našli jsme tkanou místnost na Skeppsholmenu, podle všeho tam byli ještě velmi nedávno, ale ve spěchu se odtamtud přestěhovali. Leccos nasvědčuje tomu, že se zdržují na lodi. Policie pročesává všechny přístavy kolem Stockholmu. Pokud najdeme Bezzemky, najdeme i Hellemyra.“


  „Dobře.“


  Muž s bílou maskou položil na stůl čtyři stejné mobilní telefony a předplacené sim karty.


  „Je tam přednastavené číslo. Volejte na něj a já vám budu dávat aktuální informace.“


  Leželi vedle sebe a dívali se na lekatý kovový strop, vyčerpaní a uspokojení. Pomalu se jim zklidňoval tep. Venku Maersk zpíval duet s Chetem Bakerem a Perikles ho nadšeně povzbuzoval vytím. Leanderová pohladila Jonase po hlavě. Blonďaté vlasy měl teď delší. Strniště na bradě mu dorostlo v rozčepýřené světlé vousy.


  „Koncertoval se všemi velkými jmény. Je to úplně neuvěřitelné.“ Usmála se. „Poprvé jsem ho viděla v Gröna Lund v roce 1962 s Louisem Armstrongem. Byl perfektní. Na afterparty mi došlo, že je jeden z nás. Myslel si, že je jediný, stejně jako ty. A tak všeho nechal a zůstal se mnou. Ostatní v cirkuse nikdy nepochopili, že hraje úplně jinou ligu. Že jejich nový bubeník hrál s Milesem, Ninou Simone, Fitzgeraldovou, Johanssonem, Evansem, no se všema.“


  „V šedesátých letech?“ Jonas se zadíval Leanderové do obličeje. „Kolik vám všem vlastně je?“


  „Ptát se ženy na věk je neslušné,“ řekla laškovně. „To ti máma neřekla?“ Umlčela ho polibkem, pak se uvelebila na jeho hrudi a pobrukovala si do rytmu hudby. Usnula s úsměvem na rtech.


  Jonas nebyl unavený. Dlouho ležel vzhůru a poslouchal, jak loď utichá. Noc se konečně ponořila do klidu. Jen voda tiše šplouchala. Leanderová lehce dýchala.


  V myšlenkách se mu zjevila Rebecka, ale tentokrát cítil spíš klid než ten bezedný stesk. Rebecka teď byla jeho součástí. Samozřejmostí, kterou nikdy nikdo další nenahradí. Neměl jak otupit smutek, musel jen přijmout život takový, jaký je. Ze spaní štěkl pes. Vítr. Na střechu lodi bubnoval déšť. Motor auta. Zvuky mu pronikaly do myšlenek. Splývaly v chaotický mišmaš. Hlasité bzučení, nějaké nízké tóny a pár cinknutí. Jednotlivosti splynuly v nepochopitelný celek. Nebyl schopný jasně přemýšlet. Otevřel oči a všechny zvuky najednou utichly. Zbyla jen noc jako předtím. Vždycky měl podivný vztah k denním dobám. Jeho rytmus tvořila spíše období před bolestí a po ní. Často se probouzel v noci po záchvatu a už neusnul. Měl noci rád. Jonas vzal do ruky kapsli a otáčel ji.


  „Dej mi to,“ řekla Leanderová. Jonas si myslel, že už usnula. Uplynula víc než hodina. „Neboj, nevyhodím to. Kouknu se, jestli by se z toho dalo zjistit něco víc.“


  Kapsle byla to jediné, co mu zbylo z minulého života. Nechtěl se jí vzdát. Dokonce i oblečení musel několikrát vyměnit. Ale


  teď už to konečně vypadalo, že přestal růst. Byl určitě o pět centimetrů vyšší než dřív a mockrát už se praštil o rám dveří.


  „Nevěříš mi?“ Oči jí svítily. Jako by se dovedla jediným mrknutím úplně probudit.


  Jonas jí kapsli neochotně podal.


  „Nefixuj se na věci, co nepotřebuješ. Nezapomínej, že tohle ti zničilo život.“ Políbila ho, dala si kapsli do kapsy a sedla si mu obkročmo na břicho.


  „Dáme si ještě jedno číslo?“


  „Já nevím.“


  Nechtěl ji odmítnout. Jedna jeho část chtěla prostě všechno pustit z hlavy a kašlat na to. Vychutnat si její tělo a dát věcem volný průběh. Její divoký chtíč ho vzrušoval tak, jak to zatím nepoznal. Hrozně ho přitahovala, ale prvotní touha opadla a on zase začal přemýšlet. Něco se v něm bouřilo.


  „Co nevíš?“


  „Jestli se mi postaví.“


  „Ale jo, tím jsem si jistá.“ Usmála se.


  „Mám v hlavě úplně jiný věci.“ Snažil se to říct tak, aby nepůsobil moc odmítavě. „Jako třeba?“ „Život.“


  Zase si lehla vedle něj.


  „Chápu. Chceš si o tom promluvit?“


  Jonas chvíli mlčel. Pak měl pocit, že musí něco říct. Nechtěl její nabídku odmítat. Otevřela se mu a on jí chtěl vyjít vstříc.


  „Tohle je pro mě něco úplně novýho. Celej jsem novej. Nemyslím to nijak negativně. Jen jsem zmatenej.“ Leanderová se mu pátravě zadívala do očí. Byla hezká. Teď to Jonas viděl. Sice si toho všiml už předtím, ale tehdy to bylo úplně podružné, tolik se toho stalo a on se snažil hlavně přežít. Leanderová se chovala uvolněně a to na ní právě bylo tak přitažlivé. Věděla, že je hezká, a starala se o svůj zevnějšek, ale nepotřebovala šminky a podpatky, aby to podtrhla. Její krása vycházela z nitra, je to sice otřepané klišé, ale prostě to tak bylo. Jonas si vybavil kočku, která se líže. Zcela samozřejmě, a přesto cílevědomě. „Nikdy mi nebylo tak dobře. Přes všechno, co se stalo. Ale nelíbí se mi to. Rebecka, Schröder a pár dalších lidí v tom zmatku umřelo. Ublížil jsem spoustě lidí. Nevím, jak se má máma, jak se jí daří, co kvůli mně musí vytrpět za hnus.“ Jonas zavrtěl hlavou. „A já si tady šukám na lodi. Nechci tě urazit, to v žádným případě, ale už mám toho schovávání dost.“



  „Teď jsi někdo jiný. Prostě na to všechno zapomeň. Musíš myslet jen sám na sebe. Postarat se o svoje potřeby.“


  „Chci se pomstít.“


  „Pomsta vyžaduje plánování. Věř mi, vím o tom svoje. Jestli se chceš pomstít, tak hoď minulost za hlavu. Anebo se s tím nejdřív vyrovnej a pomsti se pak. Ale řeš jednu potřebu po druhé.“


  „Já nevím, co teď zrovna potřebuju, už sám sebe ani nepoznávám.“



  „Spánek, jídlo, sex, úplně jako všichni ostatní.“ „A to je všechno?“


  „Ne.“ Shrnula si z obličeje dredy, které jí lezly do očí, a vážně se na něj podívala. „Máme ještě další potřeby. Bez nich přijdeme o naše zvláštní schopnosti, uchřadneme a ztratíme se mezi lidmi. Umřeme.“


  „Myslíš sádru a tak?“


  „Jsi sladkej.“ Pohladila ho po tváři a sjela podél neviditelné linie na hrudník a břicho. „Skrytí potřebujou sílu.“ „Jakou sílu?“


  „Hormony. Dřív jsme tomu říkali síla, než jsme zjistili, co to ve skutečnosti je.“


  Pohladila ho po kraji mateřského znaménka v podpaží. Připomínalo ruku nebo křídlo, jehož ohnivá pera drží hrudník v opatrovnickém sevření. V prvních dnech po nehodě se znaménko chovalo divně, svědilo a trochu povyrostlo, ale teď už nebylo tak zarudlé.


  „To, co způsobuje, že dokážeš zvedat kontejnery a hojit si rány, je uloženo v tvé DNA. V biologii se vyzná líp Vangová než já, ale signálních látek, které potřebuješ, aby se ti aktivovaly příslušné buňky, v sobě nemáš neomezeně. To je právě ta prekérka. Máš určité množství síly, a když ti dojde, tvé zvláštní schopnosti se vytratí, začneš být nestabilní a je to v háji. Zhroutíš se. Mozek přestane fungovat. Těžké deprese, v lepším případě sebevražda, v horším nucená péče a blázinec. Teda pokud se nedobiješ.“


  „Jak se to dělá? Říkala jsi, že to není neomezený.“


  „Natankuješ endorin.“


  „Jak?“


  „Z lidí. Na chvíli to vystačí a pak si musíš zase dotankovat. Smrtí něco končí a něco zase...“ Nechala ho, aby dokončil myšlenku v hlavě.


  „Vy zabíjíte lidi? Jako fakt?“


  „Jo. Nebo vlastně je to spíš otázka definice, spousta z nich to přežije, ale stejně, mozek přestane fungovat, mají halucinace, deprese. Jsou z toho nesouvislé děsivé historky. Vznikají mýty.“ Podívala se mu do očí. „Dřív neexistovala žádná možnost volby. Museli jsme svoje potřeby nějak naplňovat.“


  „A co když nechci? A radši si budu šetřit to, co mám?“


  „Dříve nebo později dopadneš jako Prchaví, jako slabý odvar sebe sama. A nespraví to ani dobití ani Hromnice. Nenapravitelné škody. Borderline, hraniční porucha osobnosti. A pak to můžeš klidně zabalit.“


  „Co jsou to Hromnice?“


  „Teď už máme na vybranou. Buď se začleníš do Spolku. Pracuješ, platíš daně a za to jednou ročně, druhého února na Hromnice, dostaneš najíst a nikdo nepřijde k úhoně. Anebo to budeš dělat tak, jak jsme to my skrytí dělali vždycky. Někoho zabiješ a budeš doufat, že tě póvl nezlynčuje. Dvě špatné alternativy.“


  „Jedna mi připadá horší.“


  „Pro koho?“


  „Pro ostatní.“


  „My ostatní nepotřebujeme.“ Leanderová si zapálila cigaretu. „Ale jasně, když zabiješ člověka, tak si poštveš póvl proti sobě a to je dlouhodobě neudržitelné. Musíš se pořád stěhovat, zahlazovat za sebou stopy, naoko topit lidi v lesích, aby tě nikdo nepodezíral. Sířit falešné zvěsti. Strašidelné báchorky. Tak jsme přežili tisíciletí. Spolek nabídl mým rodičům alternativu. Chápu, že na to přistoupili. Chtěli někam patřit, už nebýt vyloučení a nechodit po světě hladoví. Ale cena za to byla vysoká. Zapři svůj původ, zkroť své přirozené pudy, splyň s davem a zmenši se. Buď slabý. Hraj si na člověka. Ale proč bysme to měli dělat? My nejsme lidi. Byli jsme tu dlouho před nima.“ Zhluboka si potáhla. „Mí rodiče se přistěhovali do Stockholmu, protože se hnali za lidskou existencí. Za důstojností. Ale nevyšlo to. Skončili utlačovaní svými vlastními, vyloučení a hladoví úplně stejně jako předtím. Jídlo jednou ročně. Pěkně děkuju. To se rovnou mohli nastěhovat do skanzenu. Nic nezískali a akorát přišli o svobodu. A my jsme si ji vzali zpátky.“


  „Tak, že vraždíte ostatní?“


  „To jsem neřekla. Tak, že máme Liv. Ta nám dala třetí alternativu.“ Leanderová típla cigaretu o kovovou stěnu lodi a zasmála se. „Liv znamená život.“


  „To nějak souvisí s tím zlatem?“


  „Nejsi tak blbej, jak vypadáš.“ Pátravě se na něj zadívala. „Řešení představuje loupež, tak to je. Ale to je jen prostředek. Na rozdíl od vražd nejsou s loupežemi problémy. Dokud nepřepadneš starou babku, je to všem jedno. Buď to zaplatí stát, nebo pojišťovna, a když ne, tak si za to ti lidi můžou sami. Bohatství je ve Svédsku neslušné. Když si vezmeš od zazobance, nikoho to nezajímá.“


  „Proč to zbytek Spolku nedělá stejně?“


  „Protože to neumí. Anebo se bojí. Proč sis ty nebral to, co jsi potřeboval?“


  „Protože to není správný.“ Leanderová si odfrkla.



  „A když kočka žere myš, taky to není správný? Možná tak v kresleným filmu, ale všichni víme, co je v životě přirozený. Uznávám, že vraždění je špatná cesta. Ale hlavně z praktických důvodů. Etika a morálka jsou jen od toho, aby nás přivázaly k pilířům společnosti. To věděl už Platón. Je to jen způsob, jak dirigovat masy.“


  „Právo silnějšího?“


  „Říkej si tomu, jak chceš. Survival of the fittest.“


  „Musí existovat ještě další způsoby,“ protestoval Jonas. „Proč je Spolek tak špatnej?“


  „Je to stejné jako ve všech ostatních společnostech. Ti, co řídí, chtějí řídit. To je základ všech problémů lidstva.“


  „Jako ten Borg?“


  „Jo. Například.“


  „Co ten dělá ve Spolku?“


  „Je to číslo dva, hned po Ehrencrantzové.“


  „Co dělá?“


  „Elias Borg je advokát, co se přiživuje na obyčejných skrytých.“


  „Copak to nedělají všichni na jeho pozici? To zní podle mě spíš jako přírodní zákon.“


  „Nemít rodné číslo je horší, než si dokážeš představit.“ Leanderová se snažila mluvit věcně. „Když potřebuješ práci, musíš jít za advokátem Borgem. To musí všichni skrytí. Má kontakty, ale něco to stojí. Kromě vděčnosti až za hrob si ze všeho bere procenta. Když si chceš koupit rodné číslo, nájemní smlouvu, obyčejný lékařský posudek nebo třeba řidičák, no tak to musíš za Borgem. Potřebuješ místo ve školce, vysvědčení, chceš svému dítěti zajistit nějakou budoucnost, i když jsi v novém prostředí, kde se nevyznáš? Potřebuješ někoho, kdo s tebou vyjebe, kdo tě připraví o všechno, o peníze, důstojnost, rodinu, tvoje já?“ Leanderové potemněly oči. „Chceš začít fetovat elektriku, jen abys zmírnil neustálej hlad a otupil bolest z toho, že nedokážeš rodině dát to, co potřebuje, chceš nasávat částice s nábojem, dokud z tebe nebude jenom prázdná slupka? Chceš skončit jako debil v ústavu, co nepozná vlastní dceru? A pak umřít ve vlastních výkalech?“ Nadechla se a pak pokračovala. „Jestli to chceš, tak jdi za Eliasem Borgem.“ Leanderová vstala a natáhla si košilku a kalhotky. „Už se o něm nechci bavit.“ „Promiň.“


  „Nemusíš se omlouvat. Chceš se tím užírat, nebo se pomstít? Je to na tobě.“ „Pomstít.“


  „Dobře.“ Zase už vypadala normálně, temný nádech vyprchal. „Tak jdeme na to.“


  Leanderová zamířila do jídelny. Jonas si oblékl kalhoty a šel za ní. Vypadalo to tu jako po boji. Venku byla ještě tma, ale za obzorem už číhaly ranní červánky. Jonas pomohl Leanderové posbírat kořist. Maersk chrápal v koutě se psy. Perikles zavrčel, když mu Jonas vzal zlatý řetízek, který pečlivě olízal od omáčky.


  V podpalubní strojovně stála Vangová u pracovního stolu zavaleného elektronikou, nářadím a plynovými bombami. Zpívala si. Svářečka vrčela a do všech stran létaly jiskry.


  „Je čas,“ řekla Leanderová.


  Vangová zvedla hledí. Zorničky měla jak špendlíkové hlavičky a působila uvolněně a nepřítomně. Jonase napadlo, na čem asi jede. Vangová se na ně oba podívala. Leanderová v košilce a kalhotkách. Jonas od pasu nahoru nahý. Vangová se sotva znatelně pousmála. Jonas se začervenal. I když se snažil dělat jakoby nic, připadal si jako teenager, šťastný a prokouknutý. Leanderová se tvářila úplně lhostejně. Jonas se podíval jinam.


  Vangová dokončila to, co právě dělala, přinesla si starý otlučený kufr, polepený turistickými samolepkami, a položila ho na pracovní stůl.


  „Jen se mrknu, jestli je to v pohodě.“


  V kufru bylo namontované nějaké rádio. Jonas nikdy nic podobného neviděl. Vypadalo to jako vnitřnosti staré televize, tranzistory, cívky s měděným drátem, kabely a tištěné spoje. Vangová to propojila červeným a černým krokodýlkem s autobaterií a zmáčkla pár spínačů. V tranzistorech začalo praskat. Uprostřed se pomalu otáčel gyroskop. Vangová dovnitř cákla olej a pak to vypnula.


  „Roztřiďte kovy. Zlato na jednu hromádku. Stříbro můžete rovnou tavit. Zbytek vyhoďte.“ Vangová si připravila plynový hořák, kyselinu boritou a tavicí kotlík. „Přivedu Liv.“


  Leanderová vysypala kořist z tašky a začala ji třídit. „Vem si kleště a vyndej všechny kamínky na misku.“


  „Co to je v tom kufru?“


  „Kolovrátek. Vangová ho vyvinula v sedmdesátých letech. Je jediný svého druhu.“ „Co dělá?“


  „Mění zlato v čistou energii. Jednoduše řečeno zásobuje Liv přízí, ze které může tkát. A pak nás může dobít. Na stejném principu funguje i reaktor, ale tohle je menší.“


  „Reaktor?“


  „Sorry, zapomínám, je toho na tebe trochu moc. Řekneme si to pak.“


  „Ne. Mluv.“


  „Fejk. Zatracený podvodníci. Chápeš, že prodávají takovýhle šmejdy?“ Leanderová vyhodila několik prstýnků. „Tak jo. Vangová kdysi vyvinula pár věcí pro Spolek, třeba ten reaktor. Pak od nich odešla. Postavila tenhle kolovrátek a díky němu přežíváme. Nakrmíme ho energií, v tomhle případě zlatem, pak připojíme Liv k elektřině, nejradši k vysokému napětí, a ona pak může tkát, aniž by spotřebovávala svou vlastní energii. Je to jako baterka. Dobije nás a my nemusíme zabíjet lidi.“


  „Proč právě zlato?“


  „To nějak souvisí s elektronovým obalem a částicemi, na to se zeptej Vangové.“ Leanderová dala do kotlíku stříbro a zapnula hořák. „Funguje většina vzácných kovů, ale zlato je nejčistší a má nejmíň vedlejších účinků.“


  Jonas přistoupil ke kufru s tím podivným přístrojem.


  „Nesahej na to!“ Leanderová odstrčila Jonasovu ruku od kolovrátku. „Kdybys s tím něco udělal, mohl by ses vypálit. Jsou to nebezpečný mašinky. Tvoje zvláštní schopnosti se vypaří a můžeš se hlásit v blázinci.“


  Vangová opatrně přivedla Liv po schodech, posadila ji na židli, která stála na tlustém gumovém koberci, a z termosky jí nalila kávu. Spojila startovací kabely, do gyroskopu uprostřed vložila kousek zlata a zapnula přístroj. Kolovrátek prskl, zajiskřil a roztočil se. Vangová připnula Liv na stehna třífázový kabel, na konci rozdělený. Když proud začal téct do jejího těla a šatů, létaly od ní jiskry. Řídké šedé vlasy se jí zježily na hlavě.


  „Chlape, podej mi támhleto,“ řekla Vangová a ukázala na stoh s fotkami vytrhanými z různých novin a časopisů. Stovky obrázků mužů a žen. Zalistovala v nich. „Tak kdo chceš být?“
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  TONY VARHAN se linuly kostelem v doprovodu příčné flétny. U oltáře stála bílá rakev. Kolem byly naskládané věnce se stuhami a nápisy. Na jednom byl natištěný policejní emblém. Eldhová ze svého místa, schovaného pod kůrem, neviděla na varhaníka, ale jeho hudba se jí zdála nezvykle krásná. Vepředu mluvil kněz, z jeho slov však neslyšela vůbec nic. V první řadě seděla vysoká žena s šedými vlasy. Vedle ní mladá žena, asi třicetiletá, se dvěma malými dětmi. Podobala se svému otci. Podobala se Emmě. Takhle mohl vypadat život, kdyby tehdy před téměř čtyřiceti lety neusnula vedle ručníku s medvídkem Brumlou. Kdyby tehdy bylo horší počasí, mohla tam vepředu s šedivými vlasy sedět ona. Možná by se v ní bytost nikdy neprobudila, kdyby se ta tragédie nestala. Anebo by se stalo něco jiného. Později. Odpovědi neexistují. Na rozdíl od nesmyslných otázek.


  Na kostelní lavici stálo dítě, asi tak tříletý chlapec nepoznamenaný žalem, a prohlíželo si shromážděné lidi. Vnuk. Alespoň že on si to zažil. Eldhová byla postarší ženě s šedivými vlasy nezměrně vděčná za to, že to Thomasovi dopřála. Eldhová dlouho svoje emoce tlumila. To byl jediný způsob, nesměla se tomu poddávat, ale hluboko uvnitř ochranný val pomalu praskal. Chlapec se na ni podíval. V puse měl dudlík. Zamával jí.


  Až do konce obřadu tiše seděla v lavici. Rodina a přátelé položili k rakvi květiny a pomalu vyšli z kostela. Zůstal po nich nádech smutku. Thomas je opustil příliš brzo, někdo pronesl slovo rakovina, rozmar kruté loterie života. Eldhová seděla hluboce ponořená do myšlenek. Vzbouřila se proti Borgovu rozkazu, odložila ho o pár hodin, odmítla jet do Wittsätry, odpor byl příliš silný. Stále ještě ji neopustil smutek a poskytoval jí alibi pro to, že není tam, kde má být… homas.


  Od té doby už uplynul celý život. Před očima jí vytanul obrázek řadového domku. Byl sešlý a přišel je pěkně draho. První léto natřeli fasádu… homas trval na žluté, v sedmdesátých letech byla v módě. Ona by bývala chtěla červenou, ale vyhrál Thomas a ona mohla výměnou za to vybrat tapety do Emmina pokojíčku, motiv zelených listů s bílými plody. Les, ve kterém se dalo ztratit. Všechny opravy udělali sami. Eldhová měla celý podzim ve vlasech zbytky barvy. Kolegové u policie jí říkali Pollock. Pak se narodila Emma. Teď se jí po té řadovce stýskalo. A taky po homasovi nebo po někom, kdo by mu byl podobný a mohl s ní být.


  „Viveco?“


  Eldhová sebou cukla.


  V řadě před ní stál muž v černém saku. Mikael. Eldhová se musela ze všech sil ovládat, aby mu neskočila do náruče, tolik teď toužila po lidském objetí. Byl tlustší, prořídly mu vlasy, už mu zbyly jen na zátylku, ale navzdory uplakaným očím vypadal stejně šťastně jako při těch mnoha večeřích v jejich řadovce. Micke. Emmin kmotr.


  „Promiňte,“ řekla. „Asi si mě pletete s mojí tetou.“


  Vytřeštěně se na ni podíval. Micke nejspíš duševně nezestárl o nic více než ona, vždycky byl švihák, a dokonce byl o pár let mladší, ale jeho zevnějšek už mezitím vykonal celou tu dlouhou cestu, kterou Eldhová zatím vůbec nezapočala. Zatímco on urazil v čase čtyřicet let, ona sotva polovinu. Jako by si z něj čas dělal legraci a on to nechápal.


  „Nevěděl jsem, že měla sestru,“ řekl nakonec. „Jak se Viveca má?“


  „Už to bude třicet let, co zemřela.“


  „To je mi líto.“ Zdálo se, že ho to upřímně zdrtilo.


  „Děkuji,“ řekla a nepodívala se mu do očí. „Promiňte.“ Prodrala se zástupem truchlících ven z kostela. Byla chyba sem chodit. Ani nevěděla, proč ji to vlastně napadlo. Po Wittsätfe se svým starým životem skoncovala. Odstřihla všechny vazby. Kdykoli viděla někoho známého, přesedla do jiného vagonu nebo přešla na druhou stranu chodníku. Na homase narazila jen jedinkrát. Někdy v osmdesátých letech. Vyšel z kina se svou dcerou a skoro se srazili. Krátce a beze slov se na sebe podívali. Moc vjemů, moc nevyřízených záležitostí. Odkráčela s rovnými zády a smíšenými pocity. Potkal jinou. Narodilo se mu dítě. Zil dál svůj život. Den poté požádala Borga, aby vymazal veškeré její údaje. Pak už neexistovala. Přijala matčino jméno za svobodna, Eldhová, aby aspoň sama pro sebe získala novou totožnost. Podle oficiálních záznamů spáchala Viveca Stenbergová sebevraždu 2. června 1986, v roce, kdy zavraždili Olofa Palmeho.
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  DÍVKA VYPADALA na něco málo přes dvacet. Dlouhé černé vlasy a velké hnědé oči. Cizího původu, možná ze Středního východu, možná z Indie. Roztomilá, ale nijak nápadná. Podala Jonasovi ruku a nesměle ho pozdravila. „Aisha.“


  Jonas nevěděl, co má odpovědět.


  „Studuju francouzštinu na univerzitě.“ Omluvně se usmála. „Táta je z Tuniska, tak mám trochu náskok. Jak se jmenuješ?“ „Já nevím.“



  „Snaž se trochu. Musíš si vybrat jméno.“ Pořád se usmívala. „Jak se jmenuješ?“ „Fakt musím?“


  „Přestaň remcat. Chceš se užírat, nebo se pomstít?“ zeptala se dívka. „Pomstít.“


  „Fajn.“ Vzala ho za ruku. „Snaž se uvolnit. Jak ti to padne?“ Jonas se rozhlédl a zahýbal rukama. „Asi dobře.“


  „Pořád máš svoji vlastní chůzi. Musíš najít jiné tempo, jiný styl.“


  Jonas šel za dívkou kolem opuštěného Gröna Lund. Liduprázdný zábavní park v něm vyvolával nepříjemný pocit. Zádný křik. Zádné výpary od stánků s hranolky. Jen pestrobarevné kovové kostry se tu smutně tyčily k nebi.


  „Neohlížej se pořád přes rameno. Chováš se podezřele, jako bys zrovna vyloupil zlatnictví.“ Plaše se usmála. Celá její osobnost byla zakřiknutá. Dívka, která se nikdy neprosadila v rodině plné hlučných mužů. Jonase ta naprostá proměna nepřestávala fascinovat. Měla úplně jiná gesta. Dělala krátké rychlé kroky. Nepohybovala se tolik sebejistě, ale subtilně a zdrženlivě. Jedině hlas prozrazoval, kdo se ukrývá uvnitř.


  Jonas vydechl a snažil se uvolnit.


  „Musíš si vybrat jméno,“ řekla Leanderová. „Už to nejsi ty. Máš nějaké druhé křestní jméno? Ke kterému bys měl vztah?“ „Victor.“


  „To by šlo. Victor. Vic.“ Znovu se představila. „Aisha.“ „Victor.“


  „Proč ne. Fajn. Snaž se ho objevit, kdo je, jaký má hlas, jak se Victor směje, jak se pohybuje. Představuj si, že hraješ roli. Najdi výrazy, které se hodí k tvé nové tváři. Cvič před zrcadlem. Starý úsměv v nové tváři vypadá strašně divně a lidi to poznají. Nebudou vědět proč, ale Victor jim bude nepříjemný, a to nechceme.“


  Prošli ulicí Almänna Gränd a počkali na trajekt do Djurgárdenu. Vesele je pozdravila nějaká bezdomovkyně. Měla starodávnou káru plnou věcí. Zpod pytlů vyčnívala stojací lampa s růžovým stínítkem. Babka se na Jonase podívala a usmála se. Jonas si připadal jako nahý. Jako by mu viděla až do žaludku. Babka s lampou na něj šelmovsky mrkla a šla dál směrem ke Skansenu.


  Dole u přístaviště trajektů se zastavili u výlohy. Všude obrázky plyšáků, autíček na dálkové ovládání a rozesmátých dětí na kolotoči, letní idyla, která působila hrozně vzdáleně. Z podzimu už mnoho nezbývalo. Vítr svlékl koruny stromů. Teď si pohrával s hnědým listím a na šedém moři pěnil hřebeny vln. Nikde ve Stockholmu není změna ročních období tak patrná jako v Djurgárdenu. Když turisté odjedou domů, všechno se tu pozavírá a barvy spadají na zem. Nezadržitelně se blížila zimní tma. V odrazu skla Jonas uviděl, že vedle Leanderové stojí nějaký chlap a zírá na něj. Rychle se ohlédl. Ale nikdo tam nebyl. Po chvíli mu došlo, že vidí sám sebe. Otočil se zase zpátky. Tenhle muž byl stejně vysoký jako Jonas, ale trochu štíhlejší, mohlo mu být mezi třiceti a čtyřiceti. Vlasy měl krátké, tmavé a s vysokými kouty. Široký obličej s výrazným obočím, pod očima temná linka. Byl to jižní typ, ze Španělska, Středního východu, možná Jižní Ameriky.


  „Proč vždycky cizinci?“ Jonas si sáhl na obličej.


  „To jsou nejlepší obětní beránci. Švédi strašně špatně identifikují cizince. Pro nás je to dobře, potvrzujeme všechny předsudky. Další loupež provedeme stejným způsobem, ale nevezmeme si kukly. Policie si ty loupeže spojí, bude hledat ve špatných kruzích, a když nás nenajdou, budou si myslet, že jsme utekli do zahraničí nebo se vrátili do nějaké blíže neurčené vlasti. Předají to Interpolu a švédská policie to celé odloží.“


  Přijela loď a vystoupil z ní chlapec s dívkou. Vypadali čerstvě zamilovaní, dočista přemožení právě objevenými city. Jonas se při pohledu na ně propadl v čase, najednou mu bylo sedmnáct. S Rebeckou odjeli trajektem do Djurgárdenu. Ukázala na Danvikský útes a řekla, že tam ještě nikdy nebyla. Svítilo sluníčko, alespoň tak si to pamatoval. Jonas se zhluboka nadechl. Město bylo plné míst, které bude mít navždycky spojené s Rebeckou.


  Trajekt se prodíral vlnami do Gamla stan. Slaný vítr ovíval Jonasovi nový obličej. Plíce se mu plnily mořským vzduchem. Bylo hezké neplížit se už ve stínech, být mezi lidmi a nemuset se pořád ohlížet. Zase začínal nabírat síly. Nastával čas se pomstít. Nevěděl jak, ale byl nejvyšší čas jednat. Vystoupili na Slussenu a zamířili do Götgatan. V Sankt Paulsgatan se Leanderová zastavila u nějakých dveří.


  „Vidíš ten symbol?“ Ukázala na ornament ve skleněné výplni nad dveřmi.


  Jonas nevěděl, co přesně myslí. Vypadalo to jako úplně obyčejná ozdoba.



  „Tam vevnitř je místnost pro našince. Nejspíš pod schodištěm, pokud ji tedy nezastavěli.“ „Tkaná místnost?“


  Přikývla. „Spousta stavitelů, kteří přišli do Stockholmu na přel omu devatenáctého a dvacátého století, byli skrytí a zabudovali do domů místa, kde jsme se mohli v klidu setkávat. Takové ilegální kluby, dalo by se říct.“ Leanderová dýchla na krabičku, kam se měl zadat číselný kód, a prohlédla si tlačítka. Zkusila několik kombinací a pak ve dveřích zabzučelo.


  V místnosti s popelnicemi našla, co hledala. Mozaiku ne větší než dlaň, stylizovanou do tvaru listu a opatřenou iniciálami R. S. a letopočtem 1912. „Většina těch místností je ve velmi špatném stavu nebo jsou úplně zničené, v dnešní době je už nikdo neopravuje. Spolek ještě některé udržuje, ale v takovýchhle zapomenutých bys mohl mít dočasné útočiště.“


  „Jak se vchází dovnitř?“


  „Stačí přiložit ruku na mozaiku. Ale některé místnosti se otevřou jenom členům určitého rodu.“ Ukázala na erb. „Sem můžou skoro všichni.“


  „Dostanu se tam já?“


  Leanderová se zasmála.


  „Ty vždycky. Tebe žádná tkanina nezadrží. Jsi z čistého rodu.“


  Jonasovi se ten výraz nelíbil. Měl příchuť rasových zákonů, nacismu a apartheidu. Ošklivého třídění lidí podle původu a krve. K takové skupině nechtěl patřit. Člověka určují jeho skutky, ne původ.


  „Jak to funguje?“


  „Nevím přesně, ale myslím, že je to založené na stejném principu, jako když někoho vypálíš.“ „Tolik jsem toho zase vědět nechtěl.“


  „Nebuď taková citlivka.“ Štípla ho do zadku. „Nepopírej sám sebe.“


  Jonas se díval na malou pečeť. Hezká drobná ruční práce. Opatrně na ni sáhl a cítil, jak mu v dlani zapraskalo jako v baterii.


  „Teď ne.“ Leanderová mu ruku odstrčila. „Nevím, co by síť udělala s tvým převlekem.“ „Je takových místností hodně?“


  „Zhruba sto. Přesně nevím. Obvykle je nepoužíváme, s trochou smůly by uvnitř mohl být někdo jiný, ale je lepší mít zadní vrátka, kdyby se něco stalo.“


  „Prchaví?“


  „Ne, ti jsou moc slabí na to, aby se dostali dovnitř, ale je spousta silných ředěnců a méně čistokrevných skrytých, které není radno překvapit. Jen proto, že jsi čistý, ještě nejsi nejsilnější. Čistota často vede k degeneraci. Kříženci jsou často životaschopnější než čisté rasy.“


  „Mohli bysme se už přestat bavit o rasách? Nežijeme ve třicátých letech.“


  „Ty jsi ale cíťa.“ Leanderovou jeho odpor očividně bavil, a možná proto ho provokovala. Vzala ho za ruku. „Tak pojď, ty štěně, mám hlad.“


  Zašli si do malé japonské restaurace. Objednali si dvojité porce, ale Jonas se stejně moc nenasytil. Leanderová mu dala svazek pětistovek.


  „Musím si ještě něco zařídit.“ Jonas měl podezření, že to bude nějak souviset s pytlíkem drahých kamenů, který si odnesla z lodi. Slyšel ji, jak se baví s Vangovou o někom jménem Alain de Spors, ale to byly detaily a jména ze světa, který neznal. „Trošku se seznam sám se sebou. Kup si hadry, co se budou Vicovi líbit.“ Naklonila se přes stůl a políbila ho. Měla jiné rty, ty Aishiny byly tenčí, ale pocit to byl stejný. Rozbušilo se mu srdce a krev natekla do rozkroku. „A nedělej žádný blbiny.“ Usmála se tím nesmělým úsměvem a odešla.


  Přitahovala ho, to bez debat, ale ať už mezi nimi bylo cokoli, podmínky vztahu určovala ona. Zapínala ho a vypínala, kdy se jí to hodilo, a to Jonas akceptoval jen těžko. Nevěděl, co vlastně chce. City ho vždycky mátly. Dopil kávu.


  „Victore?“


  Leanderová ho musela oslovit několikrát, než zareagoval. Stála ve dveřích a mrkla na něj. „Tak zatím.“
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  PRED MNOHA lety si přísahala, že se sem už nikdy nevrátí. Wittsätra patřila minulosti. Ale teď se zase ocitla před tou železnou branou a dívala se na bílou fasádu. V poslední době byla Eldhová nucena kráčet ve stopách, na které se dlouho snažila zapomenout. Borg ji zatlačil do kouta a ona nevěděla, jak dlouho bude schopná mu vzdorovat. Brána zaskřípala, když ji za sebou zavřela, a vykročila po štěrkové cestičce.


  Wittsätra byl obílený třípodlažní dům z konce devatenáctého století. Původně v něm sídlilo oddělení soudní psychiatrie při lángholmské věznici a v roce 1975 se budovu chystali strhnout, ale pak ji převzal Spolek. Kolem pozemku rostly husté šeříky, které touhle dobou už přišly o veškerou zeleň. Ostré větve trčely všemi směry. V létě vypadala idylická fasáda skoro dokonale, ale takhle na podzim a v zimě působila bývalá vězeňská budova mnohem hrozivěji a její zevnějšek lépe odpovídal účelu.


  Eldhová věděla, jak bude znít zvonek, dávno předtím, než ho stiskla. Jak zavržou dveře a jak se ještě dlouho poté, co se zavřou, bude v hale ozývat ozvěna. Přesně věděla, jak zvuky pronikají až za zavřené dveře v prvním patře. Jak se hlasy šťastných rodinek, které míří na lángholmské koupaliště, proderou škvírami ve zdivu. Jak se křik a výskání cákajících dětí na protější straně ostrova provrtá jako kladivo tlustými kamennými zdmi, matrací a polštářem přímo do hlavy. Tohle všechno věděla a děkovala svému stvořiteli za to, že léto už skončilo.


  „Půjdeš dovnitř, nebo tam budeš jen tak stát?“


  Nebyla to otázka nijak přátelská. Na Liljovi nebylo vůbec nic přátelského. Nosový hlas, vystouplé oči, vlasy učesané na pěšinku a obličej, ve kterém se nikdy nezračily žádné city. Eldhová chovala k Liljovi hlubokou averzi. Možná kvůli tomu, že nastoupil po Borgovi na místo ředitele Wittsätry. Anebo kvůli něčemu jinému. To bylo vlastně jedno. Vešla.


  „Pusť mě ke kronice.“


  „Máš tam přístup? Nemám to písemně potvrzené.“


  „Buď mi dej klíče, nebo si je vezmu. Vyber si.“



  Věděl, že proti ní nemá šanci. Lilja nebyl nijak fyzicky zdatný, v organizaci vystoupal nahoru díky jiným vlastnostem. Pocházel z mocné rodiny, ale takové věci Eldhovou nezajímaly. Neměla žádné ambice, jí bylo na samém dně dobře.


  „Otevřu ti. Pojď za mnou.“


  Eldhová věděla velmi dobře, kde kronika je. Mohla by Lilju srazit na zem a klíče si od něj prostě vzít. Samozřejmě by ji seřvali, ale stálo by to za to. Zrovna teď prostě měla chuť se porvat. Lilja její agresi možná vycítil, protože si od ní udržoval odstup a rychle mířil ke kronice. Kamenná budova byla slabě osvětlená. Na zdech visely petrolejové lampy. Ve společenské místnosti stál zakrslý mužík a zíral na rozsvícený svícen. Někde hrál někdo na piano. Ve Wittsätfe nebyla zavedená elektřina, nově přijatí pacienti bývali velmi citliví na jakékoli záření. Mobily, počítače, to všechno tady bylo zakázané, protože by to mohlo působit zmatek. Naučit se po procitnutí zvládat okolní svět trvá hrozně dlouho, s tím měla Eldhová osobní zkušenosti. Kronika byla ve stejném patře jako její bývalá cela, ale v úplně jiné sekci docela vzadu. Vyšli po schodech do patra a prošli kolem řady cel. Ve většině nikdo nebyl. Eldhová musela zadržet dech, když se blížili k její staré cele. V jejím nitru se vzmáhala temná bouře. Blížila se. Otevřené dveře cely ji přitahovaly jako černá díra. Snažily se ji nasát do víru nezpracovaného smutku. Nejhorší vzpomínky. Bolestné procitnutí se vším, co to obnášelo. Eldhová za vstup do tohoto světa zaplatila příliš vysokou cenu. Udělala by cokoli, aby to mohla vrátit zpátky. Už jen krok a bude mít celu za sebou. Lilja se nervózně ohlížel přes rameno, jako by šel před tikající bombou.


  Když vsunul klíč do zámku, odstrčila ho a otevřela dveře. Chtěla je za sebou zabouchnout, ale Lilja proklouzl dovnitř. Místnost, kde se nacházela kronika, byla velká asi třikrát tři metry. V rohu stála postel s květovaným povlečením. V jejích hlavách úhledně sedělo pár olysalých plyšáků a panenka bez očí. U psacího stolku si kreslilo zhruba šestileté dítě. Z kulatého okna v tlusté kamenné zdi bylo vidět na Lángholmský kanál.


  „Viveco!“ Dítě vzhlédlo od kreslení.


  Eldhová hodila na stůl pytlík bonbonů.


  „Ale vždyť není sobota.“


  „Ale jo, je.“


  Dítě k ní přiběhlo a objalo ji.


  „To je proti pravidlům,“ zavrčel Lilja.


  „To si vyřeš s Borgern.“


  „Tady rozhoduje Ehrencrantzová, a ne Borg.“ Lilja došel ke stolu a pytlík s bonbony sebral. Eldhová ho vzala za límec a důrazně ho vyhodila na chodbu. Vytrhla mu pytlík z ruky a sklonila se k jeho obličeji.


  „Dej. Mi. Pokoj!“ zavrčela. Nebylo pochyb o tom, co by udělala, kdyby ji neposlechl. Jen sebevrah by se odvážil jí odporovat. Eldhová zavřela dveře, těžce vydechla a posadila se na postel.


  „Chyběla jsi mi,“ řeklo dítě.


  „Díky, ty mně taky, ale tohle místo teda ne.“


  „Zlobíš se?“


  „Na mě?“


  „Ne.“ Pohladila dítě po hlavě. „Na tebe ne.“


  „Zahraješ si se mnou Člověče, nezlob se?“ Vlastně to ani otázka nebyla. Dítě hru bleskově vytáhlo. Rozložilo ji na zemi. „Ty si vezmeš červený. A já modrý.“


  Nic se nezměnilo, v téhle místnůstce se zastavil čas. Eldhová se s námahou posadila naproti dítěti. Musela si zastrčit nohy pod postel, aby se sem vůbec vešla.


  „Souvisí to s Emmou?“ zeptalo se dítě s velkýma nevinnýma očima.


  „Ne.“ Eldhové mimoděk zacukala brada. „Možná.“ „Proto jsi tady?“


  „Ne, chci vědět, kdo je Jonas Hellemyr.“ „To já nevím.“ „Víš to jistě?“


  Dítě nemuselo odpovídat, Eldhová se vlastně vůbec nemusela ptát.


  Dítě hodilo kostkou. „Jsi na řadě.“


  „Typický,“ zahudrovala Eldhová pro sebe. Hodila šestku a posunula dva panáčky. „A Borg mě sem stejně pošle, sadista jeden hnusnej.“


  „Jan Elias Borg?“


  Eldhová přikývla. Ale když už tu jednou byla, mohla si zjistit ještě pár dalších věcí.


  „Včera zmizel Handlíř,“ řekla Eldhová.


  „Já vím. Hilmar Johnsson.“ Dítěti se mezi obočím objevila zarmoucená vráska. Zatím měla dva panáčky na hracím poli jen Eldhová. Jeden už skoro objel celý okruh.


  „Co o něm víš?“


  „Hilmar Johnsson, původem z Mory, narozen 6. května 1811 ve Stora Skedvi. Jo!“ Dítě konečně také dostalo panáčka do hry. „Přišel do Stockholmu v roce 1889. Od té doby chodil každý rok na Hromnice. Zemřel včera. Házej, jsi na řadě.“


  „Jo, jo. Má něco společného s Gunnarem z Unnsjömyren?“


  „Oba jsou mrtví.“ Dítě se zasmálo vlastní vychytralosti. „Oba se každoročně účastnili Hromnic a mezi lety 1831 a 1882 pracovali pro Svedberga na pile ve Vallsjö. Ha! A teď tě mám!“


  „Je Gunnar taky z Dalarny?“


  „Ne, ten je z Fensbolu. To je ve Värmlandu. Musíš hrát, jestli chceš vyhrát!“ „Vždyť hraju,“ ujistila Eldhová dítě.


  Hra pokračovala v tichosti. Jeden z panáčků Eldhové už se dostal do domečku a druhý neměl jinou možnost než vyhodit modrého. Eldhová sledovala, jak nálada dítěte kolísá. V Člověče, nezlob se se dost těžko dá schválně prohrát. Rozhoduje náhoda. Snažila se odvést pozornost dítěte od hry.


  „Bezzemci mají tkadlenu. Víš, kdo to je?“


  Žádná odpověď.


  Dlouho bylo ticho, dokud se na herním poli neocitl další červený panáček. Když pak modrý putoval zpátky do domečku, holčička úsečně odpověděla:



  „Ne.“


  „Myslím, že je taky z Dalarny.“


  „Elin Torslundová, Signe Larssonová, Liv Larssonová nebo Amalia Petterssonová.“ Dítě vychrlilo jména, jako by četlo z telefonního seznamu. „Teď vedu já!“


  „Je to opravdu šikovná tkadlena.“


  „Tak to bude Liv nebo Amalia. Ty podvádíš!“


  „Ne, jenom jsem se přepočítala. Promiň. Co dělají?“


  „Amalia Petterssonová je ve Spolku. Spravuje věci. Liv Larssonová se účastnila Hromnic mezi lety 1915 a 1944, pak o ní víc nevím. Její sestra Signe Larssonová se účastnila už od roku 1888, ale skončila taky v roce 1944. To máš za to, podvodnice!“


  „Je to taky tkadlena?“


  „Jo, ale ne tak dobrá. Hraj!“


  Petrolejová lampa u stropu zaprskala. Dítě si broukalo starou říkanku. Eldhová vzala do ruky noviny a nalistovala fotku masového vraha.



  „Viděla jsi ho někdy?“


  Holčička se na fotku lhostejně podívala a zavrtěla hlavou.


  „Žádnýho Hellemyra tam nemáš?“


  „Vždyť říkám, že ne,“ odsekla dívka naštvaně.


  Tahle návštěva nikam nevedla. Jak ho má najít? Co tady vlastně dělá? Místnost Eldhové připadala čím dál stísněnější, jako by se zdi přibližovaly. Jít ven se bála. Tady to vypadalo stejně jako v její cele, i když ta neměla okna. Uvízla na mrtvém bodě. Zahnaná do kouta, bez východiska a zabředlá v minulosti. Dítě nakonec dostalo do domečku i poslední figurku a rozzářilo se.


  „Vyhrála jsem!“


  Holčička vylezla Eldhové na klín.


  „Viveco. Víš ty co?“ zeptala se vážně. „Všichni ti dědečci a babičky, co ses na ně ptala, byli v roce 1856 ve Vallsjö.“ „Na jednom místě?“


  Holčička přikývla. „Skoro všichni, co tam byli, umřeli.“ „Ne jenom Gunnar a Hilmar?“ Holčička znovu vážně přikývla. „Co se stalo?“


  „Zabili babičkám maminku.“ „Ti dědečci?“


  „Ne. Přenechali to lidem. Sířili zvěsti. Zahrajeme si ještě jednou?“


  „A kde? V Dalarně?“


  „Jo, dyť říkám. Postav panáčky!“


  Eldhová se snažila poskládat si střípky dohromady. Ti vypálení Prchaví měli společnou minulost, která nějak souvisela s jistou vískou v Dalarně a s Liv Larssonovou, tkadlenou Bezzemků. Její tkaní nemá nic společného s vraždami dětí, to si Eldhová sama ověřila, ale existuje tam jistá podobnost. Že by ji ta stařena vodila za nos, anebo se jí Eldhová jen špatně zeptala? Co jí uniká? Potřebovala další kousky skládačky, ale do mysli se jí zažíral pach petroleje a spouštěl jí v hlavě nežádoucí procesy. Vzpomínky nabývaly podoby. Eldhová musela pryč, ale nebylo návratu. Nejdřív Thomasův pohřeb a teď tohle. Snažila se vzpomínky odhánět, ale hrnuly se jí do hlavy a vybuchovaly jako nálože. Jezero, ručník s medvídkem Brumlou, vodní hladina, bezvládné tělíčko, malé, a přece tak těžké, bezmoc, řadovka, pohřeb, chlast, rozvod. Všechny ty vytěsněné roky oživly. Chlast, smutek, lítostivost, zvuky odnikud, osamělost, drogy, sebepohrdání a dlažba. Černá léta.


  Teď zase stála před tou celou, kam se tehdy dostala. Kam ji vzal Borg. V kapse jí bzučelo, ale Eldhová si toho nevšimla. Udělala krok do tmy. Někdo křičel, ale to možná nebylo součástí vzpomínek, teď v tom nevnímala rozdíl. Tady uvnitř bojovala se svými nejhoršími démony. Křik nabíral na síle. Dál zvonil mobil. Přidávaly se další hlasy. Wittsätra se otřásala křikem, ale Eldhová byla v zajetí vzpomínek. Vycouvala z místnosti a klopýtala k východu. Za dveřmi ječela nějaká žena úzkostí. Telefon v kapse zvonil čím dál hlasitěji. Piano hrálo stále stejnou melodii, jen rychleji. Klasickou skladbu, která pořád zrychlovala. Tóny pádily, mísily se s křikem a hráči se ani jednou nesesmekly prsty na klávesách, takhle rychle se nedalo hrát. Zakrslý mužík zíral do plamenů. V očích se mu odrážel oheň. Eldhová se řítila ze schodů. Vstříc jí vyběhl Lilja.


  „Ty s sebou máš telefon?“ Jeho vystouplé oči v polotmě svítily. „Copak ses úplně zbláznila?“


  „Drž hubu a pusť mě ven.“ Eldhová lomcovala zamčenými dveřmi, ale ty nepovolovaly.


  „Porušila jsi úplně všechna pravidla, která tady platí. Okamžitě vypni ten telefon!“


  „Pusť mě ven!“ Panty se prohnuly.



  Lilja nestihl vyslovit další větu. Eldhová ho praštila přímo do obličeje, až pozadu odletěl, z kapsy mu vytáhla svazek klíčů, odemkla si a zmizela.
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  KDYŽ LEANDEROVÁ nechala Jonase v sushi restauraci, najednou si připadal volný. Měl nejvyšší čas něco podniknout. Nevěděl, co přesně má dělat, ale nehodlal čekat, až jeho problémy vyřeší Leanderová. Bez její pomoci by byl pravděpodobně mrtvý, to mu bylo jasné, ale pořád ještě nevěděl, o co jí vlastně kráčí. Svět, jehož se stal nedobrovolně součástí, nebyl zrovna altruistický. Leanderová má své důvody, proč mu pomáhá, a nic není zadarmo, to už se naučil. Stahovala se kolem něj neviditelná síť temných motivů: příbuzenských svazků, spiknutí a osobních pomst, on se ale nechtěl jen tak vézt.


  Jonas zaplatil sushi a vyšel ven. Vlastně se mohl chytit jen jediné věci, dnes již zrušené firmy, která v devadesátých letech dodávala lékařskou techniku, někde ale začít musel. U Slussenu si zašel do internetové kavárny, koupil si půl hodiny a dal se do hledání. Na internetu bylo o té společnosti podivně málo informací. Nenašel nic ani na finančním úřadě, ani na živnostenském úřadě nebo jiných institucích, kde by měli shromažďovat údaje o firmách. Našel jen sloupek z deníku Dagens Industri z roku 1994, kde se psalo o pádu přeceňované firmy Dynamo Labtech, ale jen v rámci vsuvky o tom, že investovat do moderních zdravotnických technologií je riskantní. Krach společnosti nevyvolal žádnou větší pozornost.


  Opodál seděla nějaká žena a četla si bulvár. Jonas ztuhl, když viděl článek s nadpisem: MASOVÝ VRAH A JEHO LUPIČSKÝ


  GANG, byla tam jeho fotka spolu s obrázkem Leanderové v o něco mladším vydání. Na chvíli zapomněl, že je v převleku, ale pak si ve výloze všiml svého odrazu a uklidnil se. Victor. Je někdo jiný. Podíval se ke stojanu s novinami. Mladí milenci, kteří kradou a vraždí. Noviny šílely. Klikl na stránky Aftonbladetu, ale pak si to rozmyslel. Nebyl si jistý, jestli chce vědět, co se o něm píše. Aspoň ne teď. Potlačil svůj strach. Místo toho si vzpomněl na profesorku, která jim nedávno přednášela podnikové právo. Že ho to nenapadlo dřív. Formulovala to hrozně jednoduše: Každá společnost má nějakou základní ideu. A ta se musí chránit. No jasně. A zvlášť v případě firmy jako Dynamo, která je registrovaná na burze. Bez ochrany slíznou vaše úspěchy konkurenti. Ochrana. Najel si na stránky Patentního a registračního úřadu. Pokud někdy na něco získali patent, musí to mít úřad v archivu. Úřad měl online rejstřík, ale údaje z doby před rokem 1990 nebyly kompletní. Našel jen kontaktní adresu na Valhallavägen.


  Ze zvyku nejdřív vešel do metra bez zaplacení, ale hned si to rozmyslel, zase vyšel před turnikety, koupil si městskou kartu a nabil ji penězi. Victor nejezdí načerno.


  Patentní úřad sídlil jen dva bloky od jeho bytu. Procházel kolem něj v podstatě každý den a vůbec nevěděl, co míjí. Byla to velká čtverhranná cihlová budova se dvěma sloupy v podobě žen s nahými prsy, které přidržovaly stříšku nad dřevěným vchodem.


  Ochotná recepční ho zavedla do knihovny a ukázala mu, jak se hledá v databázích. Netrvalo dlouho a našel patenty, které byly uděleny společnosti Dynamo Labtech mezi lety 1984 a 1992. Některé byly v rámci konkurzu prodány jiným společnostem, ale část patentů přešla na věřitele, kterým byl v tomto případě výkonný ředitel Hans Örnbrink. V roce 1993 ale zbylé patenty pozbyly právní účinnosti, protože věřitel zemřel a nikdo na ně od té doby nevznesl nárok. Jonas si napsal pár poznámek a vyhledal si na webu Hanse Örnbrinka. O něm toho našel daleko víc. Rada článků v nejrůznějších novinách líčila Ornbrinkův fantastický osud. Vyprávěly příběh mladého yuppieho, který se s falešným diplomem z americké univerzity vrhl na horký finanční trh těsně před krizí v roce 1990. Večírky, drogy a snadné kšefty ukončila smrtelná autonehoda. Celou tuto éru jako by shrnovala fotka jeho lamborghini, sešrotovaného o svodidla před semaforem kousek od hôtorgských mrakodrapů. Ornbrinka označovali za bílého koně v řadě neseriózních společností, jejichž vlastnické poměry se nikdy nepodařilo objasnit. Mezi řádky vysvítalo, že nehoda byla více méně neodvratným následkem života, který Ornbrink vedl. Skutečnost, že v okamžiku nehody měl v krvi kokain a že byl tou dobou obžalován ze tří případů obchodování na základě neveřejných informací, naznačovala, že se mohlo jednat i o sebevraždu. Na fotce z nějaké filmové premiéry Ornbrink pózoval se slunečními brýlemi, strništěm a rozepnutou košilí. Vedl e něj stála žena s křečovitým úsměvem a nejistým pohledem, jeho přítelkyně Jennifer Sternová.


  Venku už se setmělo, když mu na úřadě řekli, že budou zavírat. Jonas si posbíral poznámky a zaplatil přívětivé recepční za fotokopie. Když se znovu octl na Valhallavägen, bezmyšlenkovitě zamířil směrem k Fältöversten. Je možné, že ta nehoda byla naaranžovaná? Vzhledem k tomu, co ředitel ke konci života prováděl, to nebylo nepravděpodobné. Usoudil, že si bude muset proklepnout všechny firmy, které koupily ty patenty, a zjistit, jestli někdo na konkurzu Dynama nevydělal velké peníze. Probral se z myšlenek necelý blok od svého bytu, byl skoro doma, přišel sem ze zvyku. Rozbušilo se mu srdce. Co to dělá? U chodníku parkovalo policejní auto. Jeho nový zevnějšek mu náhle připadal strašně průhledný. Otočil se a se srdcem bušícím až v krku zmizel v tlačenici metra.
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  JENNIFER STERNOVÁ bydlela na ostrově Lilla Essingen. Leanderová Jonasovi jasně řekla, že nesmí používat telefon. Jestli kvůli odposlouchávání, lokalizaci nebo něčemu jinému, to nevěděl, ale nehodlal nic riskovat. Raději čekal před domem na adrese, kterou našel. Neměl tušení, jestli se jedná o správnou osobu, touhle dobou už mohla být klidně vdaná, ale neměl nic jiného, o co by se mohl opřít. Když zaklepal na dveře, nikdo neotevřel, a postávat na schodech nechtěl, sousedé jsou vždycky podezíraví.


  Mezi domy zalézala vlhkost od nedaleké vody a v parčíku kapalo ze stromů. Na pískovišti si hrály dvě děti. Objevila se asi po hodině. Vypadala úplně jinak než ta nalíčená žena na fotce z premiéry. Uběhlo skoro dvacet let a ty se na ní i jejích snech zjevně dost tvrdě podepsaly. Ale pohled měla pořád stejně nejistý jako tehdy. Při každém kroku jí do nohy bouchala taška s lahvemi alkoholu. Za ní šla asi osmiletá holčička a kopala do mokrých listů. Žena přede dveřmi zahodila cigaretu a vešla dovnitř. Jonas viděl, jak se v prvním patře rozsvítilo, a za chvíli se za oknem začalo míhat namodralé světlo televize. Chvíli počkal a pak vyšel nahoru.


  „Promiňte, že ruším. Hledám Jennifer Sternovou.“


  „Aha.“ Když ho viděla, přivřela dveře. Jako by nevědomky reagovala na hrozící nebezpečí. Byl z ní cítit kouř a mátové bonbony.


  Velký cizinec, pomyslel si Jonas, ani dokonalá švédština zjevně není žádnou zárukou. Tak takové to je, když se na vás každý dívá s nedůvěrou.


  „Jmenuju se Victor Skoglund, jsem ekonomický publicista a píšu o kauzách Hanse Ornbrinka z osmdesátých a devadesátých let.“


  „To už je strašně dávno, nevím, co bych vám k tomu měla říct.“ Zase o kousek přivřela dveře, očividně neměla chuť se s ním bavit.


  „Chápu. Ale našel jsem nějaké patenty, které mu patří.“ „Je mrtvý.“


  „Já vím. Ale za ta léta se nahromadily honoráře, které teď jen leží na účtu, sedá na ně prach a k ničemu nejsou. Jestli jste byla jeho partnerka, možná na ty peníze máte nárok. Mohl bych vám s tím pomoct.“


  Vytušil, že tudy to půjde.


  „Nebyli jsme manželé.“


  „Jestli jste spolu bydleli, pak jste považováni za druha a družku, a v tom případě se na vás vztahují švédské zákony stejně závazně jako na manžele.“ Jonase mrzelo, že jí musí lhát. Ale neměl na výběr.


  „A co z toho budete mít vy?“ Nebyla naivní, ale možnost získání peněz ji lákala.


  „Dobrý článek. Šanci na kariéru.“


  Kývla. Takový motiv chápala.


  „O kolik peněz jde?“


  „Pár set tisíc.“ Nechtěl jí dávat žádné velké naděje, to by bylo příliš kruté, ale na to, aby mu otevřela, to stačilo. „Pojďte dál. Jen dám dceři večeři.“


  Jonas se posadil na židli v kuchyni. Maska ho začínala dřít. Píchala ho do kůže.


  Leanderová mu říkala, ať ji na sobě nemá moc dlouho. Bolela ho hlava, ale teď to nehodlal vzdát. Jestli byl na něco zvyklý, pak na bolest. A tohle nebylo ještě nic.


  Jennifer bydlela ve stísněné garsonce, postavené v padesátých letech a zařízené stále ještě původními žlutými skříněmi a umakartovým stolem. A to ne díky nějaké trendy renovaci, ale proto, že nový nábytek si obyvatelé bytu nemohli dovolit. Všechno tu bylo otřískané a zašlé. Na lince stálo levné krabicové víno. Jennifer dala dceři talíř s rybími prsty, zapnula jí k tomu pohádku, sama si nalila víno a posadila se naproti Jonasovi. Bývala hezká, mladistvě svěží, ale ta doba byla dávno pryč. Zestárla. Vlasy měla stažené do uzlu a už jí začínaly šedivět. Pod tlustým nánosem pudru byly vidět spletité červené žilky, které svědčily o dlouhotrvající náklonnosti k alkoholu.


  Jonas jí ukázal podklady k patentům, které našel, a řekl jí o vymyšleném kontu. Na oplátku potřeboval co nejvíc informací o Ornbrinkových obchodech a kontaktech. Jennifer mu řekla všechno, na co si vzpomněla, a moc toho zrovna nebylo, ale Jonas si psal poznámky a vyptával se na věci, o kterých se na internetu nedočetl. Hans, nebo Hasse, jak mu říkala, se protlačil na finanční trh v honbě za velkými zisky. Lovil v šedých zónách, to Jennifer dobře věděla, ale byla přesvědčená, že nebyl o nic horší než všichni ostatní. Někteří skončili v base, jiní ne. Nevěřila, že by spáchal sebevraždu, ale drogy bral, ty bral tehdy každý. O jejich vztahu se nezmínila ani slovem, ale nezdálo se, že by pro ni byl nějak životně důležitý, od té doby už uplynulo hodně vody. Jonas se cítil mizerně, lhal jí a dával jí naději, využíval její slabosti.


  „Máte ještě nějaké Hansovy věci nebo dokumenty?“


  Jennifer zavrtěla hlavou.


  „Už je to strašně dávno. Bydleli jsme v jeho bytě v Birger Jarlsgatan. Ale od té doby jsem se mockrát stěhovala.“ Pak se odmlčela. V pozadí bylo slyšet veselou pohádku. Dcera usnula na pohovce. „No ale vlastně mám možná někde krabici s Hasseho věcmi. No jistě, měla bych ji mít. Všude jsem ji stěhovala s sebou, neptejte se mě proč. Už ani nevím, kolikrát jsem ji chtěla vyhodit.“


  „Máte ji tady?“


  „Na půdě.“


  Jonas otevřel krabici, kterou Jennifer donesla. Nechtěla ho nechat samotného v bytě, a ani nechtěla, aby s ní šel na půdu. A tak Jonas zdvořile počkal za dveřmi. Krabice byla plná účetních bilancí, složek a ročních výkazů.


  „Smím?“


  „Jistě. Vezměte si to.“



  „Díky. Vrátím vám to, jakmile si to projdu.“ „To nemusíte. Dělejte si s tím, co chcete, já se toho ráda zbavím.“


  „Dobře. Ozvu se, jakmile budu vědět víc.“ Jonas napsal na papírek vymyšlené telefonní číslo a podal jí ho. Pořád si ještě nezvykl, že je vlastně levák. „Díky za pomoc.“


  Potřásla si s ním rukou a zavřela dveře.


  Jonas si dokumenty v rychlosti prohlédl ještě na schodech. Ve složce s názvem tisk našel pár zažloutlých novinových výstřižků a krátkých reportáží z různých ekonomických periodik. Örnbrink měl všude stejný floutkovský výraz. Široký úsměv, vlasy ulíznuté dozadu, pěkné sako a rozepnutá košile. Jonase zaujala fotka z VeckansAffärer. Nevěděl proč, ale něco mu na ní připadalo povědomé. Na tom místě někdy byl. Rozbušilo se mu srdce. Znovu zazvonil u Jennifer.



  „Promiňte, ale nevíte, kdo je tohle?“


  Jonas stál ve tmě, světlo se mezitím automaticky vypnulo a on si toho ani nevšiml. Jennifer se na něj skepticky podívala a rozsvítila na schodech.


  „Pardon.“ Jonas ukázal na fotku muže v bílém laboratorním plášti, který si třásl rukou s Örnbrinkem. V pozadí bylo vidět vnitřek velkého bunkru s namalovanými bílými čísly na zdech.


  Jennifer zavrtěla hlavou. „Nemám tušení, kdo to je. Ale Hasse mluvil o nějakém bunkru, kterého je prý ředitel, říkal, že je to fakt něco, snad nějaký reaktor. Ale já vážně nevím, on toho nakecal.“


  Jonas ztuhl. Reaktor. Znovu se podíval na fotku. Teď na světle byla lépe vidět. V pozadí, pootočená od Örnbrinka a toho muže v bílém, stála žena s dlouhými světlými vlasy a s někým mluvila. S Magnusem Schröderem, o dvacet pět let mladším, ona ale nezestárla ani o jediný den. Byla to Vangová.
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  JONAS STAL před domem na Lilla Essingen a pod paží držel krabici. Nevěděl, co si o tom má myslet. Vangová byla namočená do Dynama společně se Schröderem. V tomhle bunkru na něm dělali experimenty, když byl malý, to věděl, byl o tom přesvědčený. Křehká důvěra, kterou si vybudoval ke svým novým přátelům, byla tatam. Proč mu nic neřekli? Kdo do toho byl ještě zapletený? Bezcílně zamířil do města, aby získal čas. Pouliční lampy vrhaly na chodník ostré světlo a on mimoděk neustále zapínal a vypínal své noční vidění, což ještě zhoršovalo jeho bolest hlavy. Když přecházel přes most Lángholmsbron, vítr mu trhal bundou a on se nemohl soustředit. V hlavě mu vířily úlomky myšlenek, nedokázal je zachytit. Bolela ho hlava a měl pocit, jako by mu odumíralo tělo. Nevěděl, co má dělat. Vrátit se na loď, nebo ne? Komu může věřit? Potil se a mysl mu zatemnila únava. Zamířil k Hôgalidskému kostelu, posadil se na lavičku a položil krabici vedle sebe, její víko se třepotalo ve větru. Osvětlená kostelní věž zářila na pozadí noční oblohy, kde temná mračna proplouvala přes bledý srpek měsíce. Proč nedokáže jasně uvažovat? Rozepnul si bundu, těžko se mu dýchalo. „Leanderová tě shání.“


  Jonas sebou trhl. Pár metrů od něj stál Matteus a jako vždy se tvářil naprosto neutrálně. Ruce mu volně visely podél těla. Matteus nikdy nedělal nic zbytečně, ani jediný pohyb, nic, co by mu ubíralo energii. Jeho tělo bylo neustále ve střehu, připraveno kdykoli vyrazit do boje. Otočil se a zamířil do Hornsgatan. Utéct nemělo smysl, Jonas věděl, čeho je Matteus schopen, nezbývalo než prostě jít za ním.



  Po dlouhé mlčenlivé cestě došli do úzké uličky za čtvrtí Mosebacke. Co s ním udělají? Matteus otevřel dveře do místnosti s popelnicemi, kde na něj čekala Leanderová. Tmavé tlusté copy jí visely podél hlavy a pod černou koženou bundou Jonas tušil popruhy od něčeho, co nesla na zádech. Nemají důvod mi něco udělat, namlouval si Jonas, kdyby ano, už by to udělali dávno.


  „Říkala jsem ti, ať neděláš blbiny.“


  Jonas neodpověděl. Nevyznal se v ní. Byl unavený a bylo mu špatně. Tekl z něj studený pot. Jak ho Matteus našel? Ze by ho sledovali hned od začátku? Kolik z toho, co zjistil v Lilla Essingen, v tom případě vědí?


  „Převleč se,“ nařídila mu. „Je zázrak, že se ještě držíš na nohou.“


  Jonasovi se nelíbilo, že mu poroučí. „Koukej se převlíknout!“


  Když se k němu blížila, nacouval Jonas do zdi a zvedl ruce na obranu. Leanderová mu bleskově zajela rukou pod svetr a zatáhla za špulku, kterou měl na prsou. Victor zmizel. Vlasy, kůže, oči, všechno se rozplynulo v nicotu.


  A najednou ho už nic nebolelo. Jako by se celé jeho tělo zhluboka nadechlo. Leanderová mu pomohla se svléknout. Tělo měl potažené tenkou zlatou sítí, která vypadala jako řídce upletená. Pod hrudní kostí měl připevněný člunek, podlouhlou dřevěnou kolébku, ve které byla usazená zlatá špulka, srdce masky, v němž byl vepsán vzorec Victora. Leanderová mu pomohla sundat tenkou zlatou nitku, kterou měl přichycenou u kořene nosu v místě, kde byla maska napojená na jeho nervový systém. Objevila se kapička krve. Mlha, která mu obestírala myšlenky, opadla a Jonas mohl opět uvažovat jasně.


  „Sakra, ty jsi fakt neuvěřitelnej. Já jsem nikdy nezvládla víc než tři hodiny,“ vyhrkla Leanderová. Sundali z něj síť a uložili ji do tašky. „Budeme tu špulku muset nabít, až se vrátíme na loď, abys ji mohl zase příště použít.“ Když se oblékl, hodila mu Leanderová lahev. „Potřebuješ doplnit.“


  Jonas odšrouboval uzávěr a zhluboka se napil. Měl strašnou žízeň. Spálilo mu to hrdlo, reflexivně to vyplivl.



  „Alkohol má ze všech nápojů nejvyšší obsah energie, samozřejmě hned po benzinu. Jen to vypij. Má to osmdesát pět procent a jde to rovnou do těla.“


  „Příště mě na to upozorni. Do prdele, už se mnou začni mluvit na rovinu.“ Jonas už měl všech těch překvapení dost, copak s ním jednou nemůžou zacházet s respektem? Vrátil lahev Leanderové.


  „Potřebuješ energii, jsi úplně vybitej.“


  „Dej mi něco jinýho než chlast.“


  „Nemusíš se bát,“ řekla Leanderová. „Alkohol spálíš do pár minut. Věř mi. Vypij to a hned ti bude líp.“


  Pak chvíli mluvila s Matteusem, dala mu svazek bankovek a počkala, dokud Jonas neochotně nevypil celý obsah láhve. Alkohol ho hřál jako vnitřní požár. Stoupl mu do hlavy, rozmazal mu zorné pole a celý svět se s ním lehce rozhoupal. Pár minut se s ním všechno točilo. Ale potom se oklepal jako po rychlé zimnici a všechno se zklidnilo. A Leanderová měla pravdu. Bylo mu lépe.


  „Pojď se mnou, chci, aby ses s někým sešel.“


  Jonas zvedl krabici.


  „Tohle odnese Matteus domů.“


  Jonas se ujistil, že má novinový článek pořád ještě v kapse, a pak krabici dal Matteusovi. Pořád ještě nevěděl, co s ním chtějí udělat, nejhorší paranoia ho už sice opustila, nejspíš byla jen důsledkem převleku, ale stejně se raději měl na pozoru. Vyšli do uličky a po malém okenním výklenku a požárním žebříku vylezli na střechu domu. O dvě budovy dál se dostali k neonové reklamní tabuli se zubní pastou a kartáčkem. Byl odsud neuvěřitelný výhled. Nad Stockholmem se jako černí strážci rýsovaly temné siluety Riddarholmského kostela a radnice. Nocí blikaly tisíce světel pouličních lamp, aut a oken. Pod sebou viděl betonový čtyřlístek Slussenu, pod mostem Centralbron právě projíždělo metro směrem do Gamla stan. O ocelové lešení reklamní tabule se opírala nějaká postava a podle všeho se také kochala výhledem. Jonas ji poznal okamžitě.


  „Hezký, co?“ řekla babka z náměstí Sergels torg a naposledy potáhla z doutníku. Zár osvítil její vrásčitý obličej. Vyfoukla štiplavý dým na Jonase a záhadně se usmála. Oči jí svítily jako černé perly. Teď Jonas viděl, komu se podobá.


  „Stálo to za námahu,“ řekla Leanderová a sedla si na malý podstavec.


  „Signe,“ řekl Jonas. „Vy jste Livina sestra.“ Jonase zajímalo, jak se sem asi dostala, ale nakonec si řekl, že za poslední dobu se stala spousta mnohem divnějších věcí než to, že nějaká babka vylezla na střechu.



  „Bravo, dobře. Chytá se, chytá se,“ zaskřehotala babka. „Ale o mně jsme sem mluvit nepřišli, ty malej darebo!“ Zaťukala mu na hruď kostnatými prsty. Bylo to stejně nepříjemné jako minule. Uhasila nedopalek doutníku o železné lešení, dala ho do červené plechové krabičky a tu schovala pod sukně. Pak se ohnula a z tašky na kolečkách vytáhla plechovku piva.


  Leanderová zaujala pasivní postoj. Jonas měl najednou pocit, že z těch dvou je babka silnější. Ze ona je ve skutečnosti vůdce. Signe otevřela plechovku a napila se.


  „Ze maj žaludek na to, aby tomuhle říkali pivo. Některý věci byly dřív lepší.“ Vypila obsah a plechovku hodila ze střechy. „Chceš vědět, odkud jsi?“ Vlastně to nebyla otázka. „Vědět, kdo jsi? Tady Sara-Christina mi řekla, že toho celkem dost umíš. Ze prej v sobě skrýváš spoustu tajemství. Tak mě to začalo zajímat. Vidíš tadyhle tu věcičku?“ Natáhla špinavou pazouru a vypadalo to, že mezi palcem a ukazováčkem něco drží. Jonas si nebyl jistý, jak to myslela. „Jen klid, hochu, a podívej se pořádně.“


  Jonas ji poslechl. Už se naučil, že u podobných cvičení je lepší nechat intelekt stranou. Zamrkal, zhluboka se nadechl a pak pomaloučku vydechl. Když oči otevřel, spatřil mezi jejími prsty slabounkou záři. Okolí potemnělo a cukající plamínek zářil čím dál silněji. Babka ho upustila a Jonas sledoval, jak jí vystřelil z ruky a pak ho do sebe vsála tančící neonová masa. Kolem tabule vykvetl baldachýn energie. Bílé provazce se táhly po elektrickém vedení na střechách a mezi domy. Na nedalekém stožáru rudě pulzovalo energetické pole a vysílalo do všech směrů částice v měňavých odstínech. Od šedého vlaku, který jel po mostě, sršel ohňostroj žluté záře.


  „Vysoký napětí,“ řekla babka a usmála se. „Hezčí než všechno zlato světa.“


  Jako by se vzájemně překrývaly dva obrazy a Jonas se musel rozhodnout, na který zaostří. Svět, na nějž byl zvyklý, pozbyl všech barev, až na provazce energie, které se táhly křížem krážem celým městem. Nad Slussenem se vznášel načervenalý smog a pohyboval se jako hejno ptáků.


  „Co je tamto červené ve vzduchu?“


  „Dáme si kafíčko, jaký je počasí, posílám pusu, kdo vyzvedne děti ze školky?“ Babka se dívala do mraku. K okolním stožárům z něj vybíhaly tenké provazce. „Některý z nás tohle zavede do záhuby. Naštěstí většina nevidí, jak je to vlastně odporný. Všichni tohle neumí jen tak vypnout a zapnout jako my dva. Ty totiž nejsi jen tak někdo, ty můj darebo.“


  „Já jsem to přece říkala,“ řekla Leanderová.


  „Z tý si nic nedělej, jenom závidí. A vypni se, je to náročný na spotřebu.“


  Jonas znovu zamrkal. A byl zpátky.


  „Tvoje rodina pochází z vnitrozemí Norrbottenu. Patříš k rodům, co o sobě nikdy nedávají vědět. Ani v šerém světle Spolku. Existuje několik rodů, které v téhle zemi už dlouho vládnou. V různých dobách a na různých místech měly různá jména, různou podobu a prostředky.“


  „Tribunál?“


  Babka přikývla. „Skládá se z několika rodin, které jsou velmi vlivné a udržují své linie v čistotě. Zádní ředěnci, jen čisté vyšlechtěné bytosti. Dokážou věci, o kterých se nám ani nesnilo. My se musíme spokojit s drobky. Občas jsme věděli, jak se jmenují, Gierta, Tjäder, Svedberg, Sporre, ale pak vždycky zmizí. Schovají se za kulisy a zase se objeví pod jinými jmény.“


  „Co ode mě chtějí?“


  „Ty jsi ošklivý káčátko.“ Usmála se na něj a odhalila černé zuby. „Ale v týhle pohádce to s labutí nijak hezky nedopadne,“ pokračovala se silným dalarnským přízvukem. „Ty syčivý labutě už si myslely, že z tebe udělaly fašírku. Asi tak před sto lety nesla tvoje rodina příjmení Svedberg. Vlastnili jste v Dalarně pily a doly, vrtali jste do země a vysávali švédskou železnou rudu. Co děláte teď, to nevím. Jiné prostředky, stejný cíl, hlad se nikdy neutiší. Tak a teď to víš. Gratuluju.“ Znovu se usmála. „A já zase chci vědět,“ pokračovala, „co hodláš se svým dědictvím udělat. Víš, já ty tvoje syčivý labutě nemám moc ráda, myslím, že bysme to mohli dát dohromady. Labuť nelabuť, všichni jsme z jednoho těsta, a právě tady přicházíš na scénu ty. Můžeš mi pomoct.“


  Jonasovi se nelíbilo, co slyší. Někdo ho hodil do škatulky, kterou si nevybral. Do boje, který nebyl jeho.


  „A když jsem tak děsně vznešenej, proč mě chtěj zabít? Dali mi do hlavy nějakou sračku, abych nebyl jako oni. Proč mě nezabili hned po narození? To mi nějak nesedí.“


  „Ty tvoje blbý otázky. Zivot není logickej, a smrt taky ne. Nemáš geny žádných holoubátek. Netancuješ tak, jak oni pískají, a to jim stačí.“


  „Kdybych byl to, co tvrdíte, musela by máma být stejná, ne?“ „Jasně, ty můj darebo. Máma i táta a všichni ostatní.“ „Nejsem žádnej váš dareba a moje máma není skrytá.“ „Tvoje máma je tvoje máma, mysli si o tom, co chceš.“ „Ona není jako já. Je nemocná.“


  „Nemocná? To nikdy nikomu v ničem nebránilo!“ Zvedla ruce, jako by byla živým důkazem. „Takže ona se nechtěla hrabat v tvojí hlavě?“


  „Udělala to, aby mi zachránila život.“


  „Říká ona.“


  „Kdyby mě neoperovali, umřel bych.“


  „Umřel? A to řek kdo? Ty bys umřel dost těžko, i kdyby ses o to snažil. Ale jestli máš pravdu a fakt mámu znáš, kdo jí namluvil, že bys mohl umřít?“ Usmála se na něj černým úsměvem a mrkla. „To je aspoň pořádná otázka, ty můj darebo.“


  „Tak si poslechneme, co nám k tomu řekne Vangová.“


  „Vangová?“ Leanderová zatím jen poslouchala, ale teď se vložila do rozhovoru.


  Jonas vytáhl novinový článek.


  „Jo, přesně tak. Vangová.“ Zvedl článek a ukázal na ženu v pozadí.


  Leanderová se překvapeně podívala na článek a pak na Signe.


  „Mluvila jsi o reaktoru,“ pokračoval Jonas. „Právě tam mě operovali, pamatuju si to. Schröder, Örnbrink, Dynamo, Vangová. Všichni tam byli. Nevím proč, ale ona to vědět bude.“
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  ELDHOVÁ SE OPŘELA o rám dveří. Vlasy jí visely do obličeje a celá se motala. Dlouho mačkala zvonek, než se rozsvítilo v patře a v okně se objevil temný stín. Eldhová se podívala nahoru a zamávala.


  Adrian Savin, muž, který přišel o dítě, otevřel dveře. Její nový bratr v utrpení. Díval se na ni studeným pohledem. Eldhová měla příliš vypito, než aby chápala decentní náznaky, buď ji zkrátka pustí dovnitř, nebo ne. Nic složitějšího v tom není. Ale jet domů by vlastně nemohla. Zvládla dojet na jeden zátah autem až na Lidingö, což byl vlastně malý zázrak. Táhl z ní alkohol, oči měla rudé od pláče a na tvářích zaschlé stopy po soli. Vykoktala něco na omluvu a pokusila se o odzbrojující úsměv. Adrian se zjevně zatím nerozhodl. Nakonec se otočil, rozsvítil v chodbě a šel do kuchyně. Byl úplně oblečený, i když byla hluboká noc, a byla na něm patrná nervozita, která však zamlženému zraku Eldhové zcela unikla. Vpotácela se dovnitř a pokusila se zout si boty, ale tkaničky se zauzlovaly, sundala si jen jednu, to bude muset stačit. Všimla si, že kočárek už tu není. To je dobře. Pro ni i pro něj.


  „Kávu, nebo koňak?“


  „Malej, úplně malinkatej.“ Eldhová palcem a ukazováčkem ukázala, jak malinkatý by si představovala, a šibalsky na něj mrkla.


  Nalil jí pořádného panáka a sobě trochu menšího.


  „Tak jak se vede?“ zkusila zapříst hovor, když ztěžka dosedla na židli.


  Adrian nic neřekl.


  Eldhová přikývla, jako by jí přece jen něco odpověděl. „Je to boj,“ řekla. Musela usilovně artikulovat, aby jí při mluvení nepřekážel jazyk a rty. Vypila sklenici jediným hltem a utřela si alkohol a sliny na bradě do rukávu. „Říkala jsem si, že byste si třeba potřeboval s někým pokecat. S někým, kdo vám rozumí.“


  Ticho.


  Adrian stál u linky a sledoval, jak se Eldhová pomaličku naklání nad stůl.


  „Jak se jmenovalo vaše dítě?“ zeptal se Adrian, když Eldhová chvíli mlčela. „Emma.“ Eldhová se narovnala. „Emma Elisabeth.“ „Kolik jí bylo?“


  „Pět a půl. Skoro šest.“ Stáhla se jí brada a mluvila jen s obtížemi. „Sest by jí bylo o Vánocích. Jednadvacátýho prosince.“ Začaly jí téct slzy, ale po několika vzlyknutích se zase uklidnila.


  „Co se stalo?“


  „Usnula jsem a Emma si myslela, že umí plavat.“ Eldhová se nejdřív usmála, pak hlasitě vzlykla a pak se odmlčela. „Já mám teď tak posranej život. Já už nemůžu, už nevím, pro koho to vlastně dělám. Proč ještě žiju? Všichni kolem umíraj a já tomu nemůžu zabránit. Thomas, debilní rakovina. Gunnar. Měla jsem tomu zabránit, proč Gunnar? A on mě stejně nutí se v těch sračkách hrabat. Není to důstojný.“


  Adrian jí nalil další koňak a posadil se naproti ní. Usmála se, poděkovala a vypila sklenici na ex.


  „Nejhůř vždycky dopadnou ti nejslabší,“ pokračovala. Nebylo jasné, na koho vlastně mluví. „Nechápu to. Proč se někdo mstí na těch nejslabších? Jestli to mám vyřešit, musím vědět všechno, copak mu to není jasný? Neumím vařit z vody. Zatracenej Elias Borg, co má vždycky na všechno odpověď. Jak si může myslet, že toho kluka najdu sama? Kdybych byla na jeho místě, vypadla bych z města, to si pište. Ale v těch zkurvenejch novinách mi něco nehraje.“


  „O jakém klukovi to mluvíte?“


  „Hellemy...“ Eldhová přemohla nával zvratků a spolkla sliny. „Nechápu, proč po tom zrovna teď média jedou jak nadržený. Lidi se přece vraždí každej den. Ale Elias v tom prsty nemá, to ne, to je jenom náhoda, že je to našinec.“ Zavrtěla hlavou a napila se z prázdné sklenice, aniž si toho všimla. „Nikdy jsem neměla ráda Dalarnu. Na těch vidlácích je něco zkaženýho. Ovčáci čuráci. Nemůžou si ty svoje vendety strčit za klobouk a zatančit si polku, místo aby to tahali sem? A kdo je do prdele Svedberg?“ Eldhové se čím dál víc pletl jazyk. Slova se už skoro nedala rozeznat. „Musím si toho Sved.borga.znova proklepnout... na Skeppsholmenu .zasranej hajzl.vymlátím to z něj.Signe sem, Liv tam.Děti se vraždit nesměj, to teda ne, ty jsou svatý.“ Hlas jí přeskočil o oktávu výš.


  Adrian ji vzal za ruce. Člověk, který naslouchá, pomyslela si Eldhová. Zivot je tak zatraceně nespravedlivej. Tenhle chlap by si zasloužil něco lepšího.


  „Jaké děti?“ zeptal se.


  Podívala se mu do očí.


  „Vaše dítě možná nebylo jediný,“ řekla.


  „Jak to myslíte?“ Tázavě se na ni zadíval.


  „Je to tak příšerný.“ Položila mu ruku na tvář. „Ale já je pomstím. Slibuju. Pomstím je.“ A vytuhla.


  Probudilo ji slunce, které ji bodalo do očí. Když otočila hlavou, mozek se nejdřív odmítl pohnout taky, a když nakonec přece jen poslechl, úplně ji vyřadil z provozu. Musela zvracet. Vymrštila se z pohovky, popadla vázu se zvadlými tulipány a vyzvracela se do ní. Do mysli jí vplouvaly drobné úlomky včerejšího dne. Ne, ne, ne. Zaplavil ji stud. Tady ne.


  Došla na záchod, vypláchla si pusu a umyla obličej, přemýšlela, že by spláchla i zvratky s tulipány, ale pak jí došlo, že by se mohly zachytit v míse, a to by pak všechno bylo ještě horší.


  S vázou v podpaží se proplížila do předsíně a nazula si druhou botu, po Adrianovi pořád ještě nikde ani stopy. Na rámu dveří byl nalepený lísteček. „Příště zavolejte předem,“ stálo na něm pod číslem mobilního telefonu. Eldhová si opřela čelo o chladný rám dveří a lísteček zastrčila do kapsy. Tak ještě jsou na světě hodní lidé.


  Venku pršelo. Sedý, studený, vytrvalý déšť, který jí projednou připadal osvěžující. Zavřela oči a nechala si jím omýt obličej. Do hlavy jí bušila bolest jako při kocovinách v pubertě. Nevěděla, jestli pojede domů. Někde v koutku mysli měla kousky skládačky, kterou potřebovala vyluštit. Nějaké sestry z Dalarny. Víska v polovině devatenáctého století, mrtví Prchaví a někdo jménem Svedberg. A navíc musí znovu jet na Skeppsholmen, Bezzemci před ní něco tají. Zhluboka se nadechla, nabrala do plic studený vzduch, vyhodila vázu do popelnice a nasedla do auta.


  Adrian Savin z okna sledoval, jak bílý opel vykličkoval na silnici a zmizel mezi domy. Pak vytáhl mobil.
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  MUŽ U PĚTIBOKÉHO STOLU si stoupl a uklonil se ostatním přítomným. Každý člen si sundal ze stropu petrolejovou lampu a zmizel ve dveřích za svým místem. Muž za sebou zavřel dřevěné dveře a zajistil je hrubou petlicí. Procházel dlouhou nabílenou chodbou, kterou osvětlovala jen jeho lucerna. Od podlahy se rozlézaly tmavé skvrny od vlhka. Páchlo to tady zeminou, plísní a zatuchlinou. Chodba vedla po schodech, několikrát se prudce stočila, až muž nakonec dorazil k dalším dveřím, vešel a zavřel je za sebou. Místnost připomínala klášterní celu bez oken, byla spartánsky zařízená pouze zrcadlem, židlí a dřevěným psacím stolem. Nad dveřmi byl vykován letopočet 1874. V rohu stál červeně kostkovaný vozík a otřískaný kufr. Muž odložil šedou masku, sundal si kápi, pověsil ji na háček a pomalu se svlékl. Postavil se před zrcadlo a prohlížel si své nahé tělo. Bylo mu kolem padesáti, měl široká ramena a byl nezvykle svalnatý, ruce měl velké, prsty tlusté a placaté a od rozkroku na břicho se mu táhlo ohnivě rudé znaménko. Odepnul člunek, který měl přichycený na hrudi, a vyndal zlatou špulku. A najednou zmizel. Místo něj tu stála žena. Sundala ze sebe tenkou síť, která jí zakrývala celé tělo, všechno to zabalila do tašky na kolečkách a oblékla si diskrétní uniformu zdravotní sestry. Ze dna kolečkového kufru vytáhla tenký zlatý řetízek s přívěskem a pověsila si ho na krk. Přívěsek byl ozdobený křížkem. Pak si oblékla tlustý vlněný kabát a vyšla z místnosti.


  Skrytým panelem vyšla do šatníku a z něj do krásného hotelového pokoje. Dole na recepci si objednala taxíka, pokoj nechala napsat na stálý účet, odkud chodily faktury na stejnou adresu už přes sto padesát let, a vyšla ven na Blasieholmen. Naproti hotelu Grand se jí otevřela vyhlídka na Stockholm, zabalený do šedé deštivé deky. Slunce za mraky skoro nebylo vidět a jen chabě připomínalo, že ještě není ani večer. Žena si ovinula kolem krku bílou šálu a prohlížela si pompézní budovy. Zajímalo by ji, kam vedou ostatní chodby, do kterých domů, místností a dveří ústí a kde se právě teď nacházejí ostatní vrahové dětí.


  Taxík jí nejdřív zastavil u obchůdku s potravinami a pak u malého bytu na Kungsholmenu, kde zaklepala na dveře. Po chvíli vytáhla svazek klíčů a otevřela si sama.


  „To jsem já. Jen jsem se chtěla podívat, jak se vám daří,“ řekla.


  V kuchyňce odložila tašku s jídlem, plenami a ovocem.


  Na židli u okna seděla mladá žena s váčky pod očima a dívala se ven. Byla hubená, zanedbaná a měla na sobě moc velkou noční košili a tlusté ponožky.


  „Spí?“


  Dívka přikývla.


  „Můžu tady počkat, kdybyste se chtěla vysprchovat.“ Žena se posadila vedle postele, kde ležel malý uzlíček. „Nemusíte si dělat starosti.“ Poodhrnula deku a pohladila miminko po tváři. Zpoza ucha se mu na krk táhlo ohnivě rudé mateřské znaménko. „Vyspala jste se aspoň trochu?“


  Žena pořád ještě upřeně zírala z okna. „Bojím se usnout. Mám pocit, že kdybych usnula, mohl by umřít. Vím, že to tak není, ale prostě se bojím, nejde to.“


  „Musíte se trochu uvolnit. Vy za to nemůžete,“ řekla žena v diskrétní uniformě zdravotní sestry. „Váš syn je zdravý jako řípa. To, co se stalo jeho bratrovi, s tím nemá vůbec nic společného, při porodu dvojčat se takové nehody stávají, bohužel to není nic neobvyklého. Bůh vám seslal dar, tak se na to musíte dívat.“


  Dívka mlčela. Podrbala se na ruce, kterou měla plnou jizev od drobných vpichů, pak se postavila a opatrně došla k posteli. Pozorovala dítě.


  „Občas mám pocit, že není můj.“


  „To je úplně normální. Přejde to.“ Žena ji vzala za ruku. „Měla jste to velmi těžké. Bůh vás podrobil zkoušce, ale teď jste dostala druhou šanci.“


  „Nepoznávám se v něm. Ani trochu.“ Dívka zavrtěla hlavou. „A otce?“


  „Nevím, s kým to mám.“


  Žena neodpověděla. Společně se dívaly, jak novorozenci mírně škube v obličeji. Ani jedna se neusmála. „Jak dlouho tady můžu bydlet?“


  „Jak dlouho budete potřebovat.“ Žena pohladila dívku po ruce. „Dál budete dostávat měsíční podporu, na tom se nic nezmění, nemusíte mít strach. Nejste v tom sama, neděláme to takhle poprvé. Víra naší diakonie praví, že každý život je svatý, Bůh bude provázet vás i vaši rodinu. Budeme vám pomáhat, dokud to budete potřebovat.“
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  „TEN MUŽ na fotce se jmenuje Paul Kron.“ Vangová si sundala hledí svářečské masky a pozorně se zadívala na novinový výstřižek.


  „Byla jsi tam. Ty a Schröder.“ Jonas zuřil.“


  „Byla jsi tam, když na mně dělali experimenty.“


  Vangová zavrtěla hlavou. „Ne, s tebou nemám nic společného.“


  „Kecy. Já tam byl. Ty taky. Věděla jsi, co dělají, patřila jsi k nim.“ Jonas popadl Vangovou za krk a přimáčkl ji k pracovnímu stolu. Měl už dost řečí.


  „Uklidni se, chlape. Já nejsem tvůj nepřítel.“


  „Jak to můžu vědět?“


  „Protože ti to říkám.“ Vangová nehnula ani brvou. V hezkém chladném obličeji se jí nezračily absolutně žádné emoce.


  „Co jsi tam dělala?“ Vangová neodpověděla, jen si ho lhostejně prohlížela. „Co jsi tam dělala? Mluv!“


  Vtom do strojovny sešla po schodech Leanderová. „Pusť ji!“ nařídila mu.


  „Ani mě nehne,“ řekl Jonas.


  Leanderová vytáhla sekeru.


  „V pohodě. To zvládnu,“ řekla Vangová. „Tak fajn, chlape. Chceš slyšet dlouhou, nebo krátkou verzi?“ „Tu, kterou pochopím.“ „Sedni si.“


  „Ne, radši už spusť.“ Jonasovi se nelíbilo, jak jí cukají koutky, nebrala ho vážně.


  „No jo.“ Vangová si povzdechla. „Fajn. Tak to vezmeme od začátku. Bytosti jako my potřebují víc než jen jídlo, to už víš, že?“ Jonas přikývl. „Fajn. Dřív jsme vypalovali lidi, když jsme dostali hlad, to jsi už možná slyšel, ale na konci devatenáctého století jeden inženýr přišel na to, že naše potřeby dokáže uspokojit i elektřina, nebo přesněji určitá varianta vysokého napětí, ale řekla bych, že takové detaily tě asi nezajímají, co?“


  „Záleží na tom, jestli to má něco společnýho se mnou.“


  „Ne, všechno se netočí jen kolem tebe. I když se ti tomu možná nechce věřit.“ Vangová se nesnažila zakrýt ironii. „Ten objev ale způsobil, že našinci se začali stahovat sem. Tak vznikl Spolek, byla to alternativa k životu v divočině. Skrytí se stěhovali do Stockholmu za přístrojem. To kolem roku 1890 znamenalo velkou investici, elektřina byla tehdy drahá a těžko dostupná. Ale první přístroj měl svoje slabiny. Projevovala se celá řada vedlejších účinků, které bylo potřeba odbourat, rakovina, samovzněcování buněk a tak různě. A tak výzkum pokračoval, ale k opravdovému průlomu došlo až po druhé světové válce. Tím se dostáváme k reaktoru. Mohl bys mě už pustit?“


  „Pokračuj.“ Jonas o krok ustoupil.


  „Dost brzo nám došlo, že jaderná energie je něco pro nás. Spolek podporoval všechen výzkum v této oblasti a 13. července 1954 byl ve Švédsku uveden do provozu první jaderný reaktor. Reaktor R1 v bunkru pod Královskou technickou univerzitou. Šéfoval tomu Paul Kron, stejný chlap, který v roce 1888 vyvinul vysoké napětí. Reaktor měl dva programy, jeden oficiální a druhý neoficiální. Jeden pro veřejnost a druhý pro nás. Ten oficiální ukončili v roce 1970, ale ten náš ne.“ Vangová si vzala cigaretu a zapálila si ji o páječku. „Od té doby Spolek každý rok druhého února na Hromnice nabíjí všechny skryté z jaderného reaktoru uprostřed Stockholmu. Samozřejmě za předpokladu, že jsi registrovaný a platíš daně, ale to už je jiná věc.“


  „Proč jsi tam byla?“


  „Dostala jsem se k R1 v roce 1960, studovala jsem jadernou fyziku v Paříži a Tokiu. Paul Kron mě zaměstnal a pokračovali jsme ve vývoji. V té době jsme přišli na spoustu zajímavých věcí. Pouštěli jsme naše výsledky i ostatním vědcům, lidstvo dělalo pokroky a my jsme byli u toho. Spolek pořád ještě řídili idealisti a filantropové. Ale když jsem se po pár letech vrátila z Chicaga, Kron se mezitím vydal jiným směrem. Osmdesátá léta lidi změnila.“ Vangová si zhluboka potáhla. „Paul chtěl zkoumat těla. Měl víc peněz než kdykoli předtím a poháněla ho úplně jiná touha. Tehdy jsem si říkala, že snad ambice, nebo možná posedlost. Dneska bych řekla, že asi strach. Co jsem tam viděla, se mi nelíbilo. Odešla jsem.“


  „A to je všechno?“


  „Co se týká tebe? Jo.“ Foukla na něj kouř. „Tohle se stalo v roce 1986. To jsi ještě nebyl na světě, ne?“


  „V tom roce Vangová odešla ze Spolku a dala se k nám. To můžu potvrdit,“ řekla Leanderová.


  „Ale ve stejný místnosti jen pár let potom cpali malejm dětem sračky do hlavy. A ty říkáš, že jsi s tím neměla nic společnýho?“


  „Ne. Od té doby se držím od Spolku dál. A v podstatě se nám vedlo fakt dobře, než ses objevil ty,“ shrnula to Vangová.


  „Dej jí tu kapsli,“ řekl Jonas.


  Leanderová ji vytáhla z kapsy.


  Vangová si drobný implantát pečlivě prohlédla.


  „Biotechnika mě nezajímá. Tohle jsem nikdy nedělala. To byl Paulův obor.“


  V Jonasovi to vřelo. Pořád se objevovaly nové informace, ale nic, co by nějak vysvětlovalo jeho situaci. Všichni se jen vykrucovali.


  „Co se s Kronem stalo?“


  „Nemám páru. Zeptej se ho sám.“


  „Paul Kron žije?“


  „No jasně. Možná si teď říká nějak jinak. Ale pokud vím, tak pořád každý rok řídí krmení.“


  „Chceš říct, že je tady ve Stockholmu?“


  „No to si piš. Ve skále třicet metrů pod Královskou technickou univerzitou.“
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  JONAS ZABRAL za kliku, až zámek povolil. Stál u staré betonové boudy, vklíněné mezi velké cihlové budovy Královské technické univerzity. Kolem byl klid, svítilo se jen v několika oknech. Západka zaskřípala, kovové dveře povolily a na zem dopadlo několik nýtů. „Jsem uvnitř,“ řekl do vysílačky.


  V budce bylo několik obřích ventilačních agregátů, které nikdo nepoužil čtyřicet let. Ze zaprášených okének u stropu sem dopadalo slabé světlo. Postupně do boudy vešli všichni. Až na Matteuse, kterému nařídili, aby čekal venku. Vangová se dala do zkoumání agregátu.


  „Tohle má chránit před přehřátím v případě, že by tlak z reaktoru byl příliš vysoký. Je to bezpečnostní ventil.“ Věcně si prohlédla staré zařízení a suše se zasmála. „Neměli jsme ani tušení, s jakou silou si zahráváme.“ Ukázala na nějaké šrouby a Maersk je bleskurychle odšrouboval momentovým klíčem.


  „Hele, chlape, pojď to sundat.“


  Jonas vzal za velkou kovovou součástku, ze které odstranili šrouby. Musel pořádně škubnout, aby ten starý krám zaskřípal a povolil. Vážil víc, než se zdálo.


  Když Jonas obří rouru odložil, nakoukli do kulatého otvoru, který vedl patnáct metrů přímo do země. Na dně byla šachta zahrazená železnou mříží. Leanderová vytáhla z batohu provazy a uvázala je kolem nějakých rour.


  Dolů spustili Maerska s nářadím. Přímo pod ním se nacházela obří hala s reaktorem. Maersk chvíli počkal, aby se ujistil, že dole nikdo není, a pak začal zkoumat mříž. Byla přišroubovaná zespoda. Maersk vytáhl hever, zatlačil ho do mříže a začal ji roztahovat. Pracoval ve tmě zavěšený na popruzích a po chvíli se mu povedla díra dost velká na to, aby do ní prostrčil ruku. Maersk nastříkal na šrouby zespodu teflon, aby neskřípaly, vybral si správný klíč a začal šrouby uvolňovat. Pracoval v nemožné poloze, hned první šroub mu vypadl a zařinčel o patnáct metrů níž v prázdné nádrži reaktoru. Maersk pár minut čekal a pak pokračoval. Když už zbýval jen poslední šroub, povedlo se mu mříž odstrčit. Obrovská hala byla opuštěná. Patnáct metrů pod ním svítila nad dveřmi modrá lampička. Opodál visel nastavitelný jeřáb, který se pohyboval po stropní kolejnici. U zdi se nacházely spirálové schody, které ústily na plošinu vedle jeřábu.


  Maersk se spustil ještě o kousek níž, když vtom se pod ním otevřely dveře. Vešli dva muži s baterkami. Zamířili k nádrži, posvítili do ní a ověřili si, že druhé dveře jsou zamčené. Maersk opatrně vyšplhal po provaze a zalezl zpátky do šachty.


  „Asi zase netopýr,“ řekl jeden z mužů.


  Posvítili si na klenbu. Kužel světla jezdil po stropě. Po chvíli zmizeli a Maersk zatahal za provaz, aby dal ostatním znamení, že chce nahoru. Pak půl hodiny házeli dolů kousky staniolu. Pokaždé se rozezněl detektor pohybu a ti dva přiběhli. Nakonec je to přestalo bavit a alarm vypnuli. Bezzemci čekali další půlhodinu a pak teprve pokračovali.


  Maersk a Leanderová se spustili dolů zároveň. Maersk si nejdřív omotal provaz kolem nohy. Pak se ho Leanderová chytila tak, že ji Maersk držel pod rukou. Jako dva artisti se rozhoupali tak, až nabrali na rychlosti. Leanderová se pustila, ve vzduchu udělala jednu a půl otočky, zachytila se drátu pod traverzou a vylezla na ni. Maersk jí hodil provaz a sešplhal za ní. Pak byla řada na Jonasovi. Patnáct metrů dolů úzkou betonovou šachtou a pak posledních pár metrů ručkovat pod stropem. I když byl jištěný a ostatní mu ukázali cestu, skoro se mu z toho dělalo špatně. Dolů to bylo pěkně hluboko a Jonasovi se ulevilo, když byl konečně na místě.


  Když do cíle dorazili všichni kromě Matteuse, opatrně sešli po spirálových schodech dolů do haly reaktoru. Vangová první s nabitou kuší a ostatní v těsném závěsu. Nikdo nic neříkal, komunikovali spolu posunky. Leanderová si stoupla vedle dveří, ze kterých předtím vyšli ti dva muži, a ostatní pokračovali k zamčeným dveřím v hale, které vedly do hloubi komplexu. Od dob, kdy tu pracovala Vangová, se toho moc nezměnilo, takže přesně věděla, kam mají jít.


  Areál jaderné elektrárny byl vyhloubený do skály, takže vypadala jako bunkr. Dominovala mu velká hala s reaktorem a kromě ní tu byla řada menších místností, postranních strojoven. Z dob raných experimentů atomové éry tu zůstala jen velká jeskyně, kde byly zdi hustě popsané bílými čísly, a uprostřed nádrž. Reaktor a palivové tyče už dávno demontovali a do místnosti se většinou chodilo jen na exkurze, nebo se tu pořádaly různé kulturní akce. Všechny dveře byly opatřené magnetickými zámky. Vangová protáhla čtečkou kartu propojenou s malou krabičkou a nad dveřmi se rozsvítil červený panáček. Pak přenastavila krabičku a zkusila to znovu. Tentokrát ve dveřích cvaklo a otevřely se.


  Západním směrem vybíhala chodba k úzkému schodišti, které vedlo nahoru, takový menší nouzový východ. Východně ležely výzkumné sály, laboratoře, kancelář a vchod se dvěma výtahy, odtamtud přišli ti dva hlídači, které viděl Maersk. Jižně ležela část komplexu, kterou znal jen málokdo, a právě tam měli namířeno. Museli projít ještě dvojími zamčenými dveřmi, než se dostali k mřížové bráně, na kterou krabička od Vangové nestačila. Jonas ztratil trpělivost. Věděl, že v těchhle sálech byl jako dítě. Vědomím mu probleskovaly nejasné střípky vzpomínek, nebo spíše pocity strachu, osamělosti a hrůzy. Odstrčil Vangovou a vyrval mříž z pantů. Na betonovou podlahu dopadly kusy zdiva. Jonasovi bylo jedno, jak se na něj ostatní dívají, postavil mříž na stranu a vešel do místnosti.


  Rozevřela se nad nimi další vysoká klenba. Zmenšená kopie haly s reaktorem, tahle ale na rozdíl od té první nebyla opuštěná. Po hrubých zdech se míhaly odlesky reflektorů z nádrže reaktoru a nad vodní hladinou visel vlastní reaktor. Kovová koule s vyčnívajícími tyčemi, která připomínala podvodní minu z druhé světové války. Nechali u vchodu Maerska a stále ještě v tichosti proběhli sálem a vystoupali po schodech do výzkumného oddělení. Dva sály plné laboratorního vybavení, stojanů s kapačkami, lehátek s koženými řemeny a ocelových klecí různých velikostí. Většinu z toho asi dlouho nikdo nepoužíval, všechno bylo přikryté igelitovými potahy. V Jonasově nitru jako by se ozval křik. Podvědomí mu jelo na plné obrátky.


  Ze zaneřáděné kanceláře byl dvěma panoramatickými okny vidět reaktor. Všude se válely stohy papírů, knihy a nějaké výpisky. V koutě stálo harmonium a místnost byla plná vycpaných ptáků.Vrabci, drozdi, sýkorky, výr. Dvě velké břidlicové tabule někdo popsal složitými vzorci a výpočty.


  „Koukněte se, co tu všechno je,“ řekla Leanderová a začala prohledávat zásuvky stolu. Prohlédla si papíry a poznámky, hledala něco, co by upoutalo její pozornost. Vangová si stoupla s nakloněnou hlavou před tabule, kuše jí volně visela podél těla. Jonas se nedokázal soustředit. Měl jen chuť do něčeho praštit. Na zdi visela černobílá fotka mladého Paula Krona vedle dvou mužů v oblecích s křídovým proužkem. Na fotce bylo napsáno Zu unserem Freund, Niels Bohr und Werner Heisenberg, 1928. Vedle seděla na bidýlku vycpaná sýkora koňadra. Pták na Jonase zíral malými černými očky. Jonas ho zahodil do kouta.


  „Tady.“ Vangová odtáhla jednu tabuli stranou. Za ní byl trezor. „Máme s sebou dynamit?“


  „Ne.“ Leanderová se přišla podívat. Byl to starodávný trezor s číselným kotoučem. „Jonasi, pojď sem.“


  Jonas nedokázal trezor pořádně chytit, nemohl vymlátit dvířka, aniž by si zranil ruku.


  „Poslouchej,“ řekla mu Leanderová, „teď se soustřeď.“ Pootočila kotoučem.


  „Nic neslyším.“ Podvědomí mu pořád ještě řádilo v hlavě, nedokázal se uvolnit. Leanderová ho zavedla ke stolu a políbila ho. „Co to vyvádíš?“



  „Drž hubu a uvolni se.“ Položila mu teplou ruku na stehno a znovu ho políbila. Nemohl si pomoct. Vzrušovalo ho to. Leanderová ho přimáčkla ke stěně. Její rty měly slanou příchuť. „Zavři oči.“ Znovu ho políbila. „Uklidni se. Co slyšíš?“


  „Tvůj dech.“ Jonas moc dobře chápal, co tím Leanderová sleduje, ale nic proti tomu neměl. Všechno bylo lepší než ta plíživá úzkost.


  „Ten si odmysli. A co ještě?“ „Ventilaci.“


  „Pryč s ní.“ Přitiskla si jeho ruce k zadku. „A co dál?“ „Točíš kolečkem u trezoru.“ „Fajn, zavři oči.“


  Slyšel dobře naolejované kuličkové ložisko, bylo téměř nezvučné. Pak zaslechl odchylku. „Teď v tom cvaklo, myslím.“


  „Tady?“


  „Kousek zpátky. Teď.“


  „Neotvírej oči. A řekni, až to zase cvakne.“


  Teď, když věděl, co hledají, to měl jednodušší. Pokračovali a po dalších sedmi cvaknutích se trezor konečně otevřel a Leanderová ho naposledy políbila. Jonas byl trošku klidnější.


  „Tak se podíváme, co tady máme,“ řekla Leanderová a vytáhla nějaké papíry. Listovali různými projektovými složkami. Diagramy, křivky, seznamy dat a fotky preparátů. Dole ve stohu Jonas našel něco zajímavého.


  „Koukejte.“


  Byly to fotografie pokusných osob. Dohromady asi patnácti lidí, všichni vypadali staře a sešle. Nateklé části těla, zduřelé svaly, vyrážky a začervenalá kůže. Byly tu fotky očí propíchaných jehlami, lekatých očí, očí bez zorniček, rozřezaných očí, vzorků tkání. Snímky různých implantátů a operací. Někteří lidé byly přivázaní, jiní ukazovali své tělesné zvláštnosti do objektivu. Jedna série zachycovala postupné zhoršování stavu a končila fotkou černé tlející mrtvoly. Jiná dokumentovala odolnost obětí vůči kyselinám, ohni a mrazu. Pod každou fotkou byla řada čísel. Složka nesla název: Poltava.


  Nikdo nic neříkal.


  Na jiné fotce byl chlapeček, který se snažil schovat za nohama nějaké ženy. Mohly mu být nanejvýš dva roky. Pod fotkou stálo A78:1, 1989.


  „Položte to.“


  Ve dveřích stál muž. Ten, který si na novinovém výstřižku z roku 1985 potřásal rukou s Örnbrinkem a v roce 1928 pózoval na černobílé fotce s Bohrem a Heisenbergem v Kodani.


  Za ním stáli další dva muži a mířili na ně pistolemi.
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  PAUL KRON byl malý a podsaditý. Měl šedivou kozí bradku a žluté pilotky, černou pytlovitou bundu a tenké kalhoty. Oči přivřené a ostražité.


  „Polož tu kuši na zem.“


  Vangová ho poslechla.


  „Zdvořilostní návštěva?“


  Nikdo neodpověděl.


  „Mohli jste zavolat předem. Nebo zaklepat.“ Vyslovoval ostře a s výraznými souhláskami, ale bez větné melodie, téměř monotónně. „Mohl jsem postavit na kafe.“ Přistoupil k Vangové a odkopl kuši. „Ale ne, jsem to hlupák, ty přece kafe nepiješ. Ale jako tvůj strejda jsem tě mohl na něco pozvat, když jsi sem konečně zase zavítala.“


  Leanderová zvedla ruce na hlavu a došla doprostřed místnosti. Kron jí nevěnoval pozornost. Prohlížel si Jonase.


  „Tak tady máme toho kluka, co o něm všichni mluví. Zajímavé. Spousta lidí by se s tebou ráda potkala.“ Kron se od něj držel v uctivé vzdálenosti. „Proč právě mně se dostalo takové cti?“


  „Když jsem byl malej, strčil jsi mi do hlavy nějakou sračku. Chci vědět proč.“


  Kron se na něj díval trochu překvapeně, jako by si dával dohromady informace a vzpomínky. Jonas měl pocit, že si to srovnal rychle a teď už má v hlavě ucelený obrázek.


  „Ty jsi vyrostl.“


  „Díky tobě ne.“ Jonas už se nebál. Nezajímaly ho ani pistole, ani co se stane pak. Jen chtěl vědět, co tenhle malý tlusťoch ví. „Proč jsi to udělal?“


  „Proč?“ Kron se zasmál. „Jak banální. Všichni chtějí vždycky vědět proč.“ Prohlédl si Jonase. Jeho malé černé oči se podobaly očím vycpaných ptáků. „Prapůvodní otázka, která nás dostala z jeskyní až sem. Dumání. Chápu to, totéž pohání i mě. Ale tvoje otázka je bezcenná, protože se týká jen tebe. Já, já, já. Děti a egoisti. Život je větší než jenom ty.“ Otočil se k hlídačům a vyšel na chodbu. „Nemám pro tebe odpověď. Odveďte je k výtahu.“


  Jonasova frustrace dosáhla kritické hodnoty, měl dojem, že exploduje. Ale než stihl cokoli udělat, jakoby odnikud se vynořil Maersk a vzal jednoho hlídače za ruku s pistolí a povalil ho. Vyšla rána. Druhý hlídač se otočil a v tu chvíli Leanderová zvedla sekeru a hodila ji po něm. Trefila muže do čela a ten spadl na zem tak rychle, jako by mu někdo vyrval páteř z těla. Kron byl jen krok od nich, hmátl po pistoli a zmizel za dveřmi.


  „Za ním!“


  Jonas už se rozběhl. Přeskočil tělo a vřítil se do knihovny s hladkými betonovými zdmi bez oken. Křeslo, stolek a další vycpaní ptáci. Na zdech staré zarámované obrazy. Ptačí motivy nevyčíslitelné hodnoty, možná je namaloval některý z žáků Carla Linného. Nevedla odtud žádná cesta, ale Paul Kron byl pryč. Za Jonasem sem vběhla Leanderová s Vangovou.


  „Tamhle!“ ukázala Vangová. „Pečeť.“


  Na zdi vedle křesla pod řadou papoušků byla lesklá kovová pečeť. Tři kroužky na topolovém listu. Leanderová na ni přiložila ruku.


  „Do prdele. Nedostanu se tam.“ Zkusila to i Vangová, ale bezvýsledně.


  „Odtamtud nikam neuteče. Buď tady počkáme, než ho tkanina vyplivne, nebo nám pro něj dojdeš,“ řekla Leanderová Jonasovi.


  „Má pistoli.“


  „Ta vevnitř nebude fungovat. Proč myslíš, že nosíme tohle?“ Zvedla sekeru. „Nejenom kvůli tradici. Chceš si ji půjčit?“


  Tkanina vypadala úplně jinak než ta, kterou viděl na Skeppsholmenu. Převládaly odlesky modré a vzor vypadal solidněji, byl méně zacuchaný a měl zřetelnější strukturu. Místnost byla malá, ale vysoká, měla tvar houby s malou podlahovou plochou, zato ale s o to větším prostorem do výšky. Nahoře se třpytila světélka jako na hvězdné obloze. Kron seděl na pahorku uprostřed.


  „Stůj.“ Kron na Jonase namířil pistoli, ten ji ale ignoroval a šel k němu. „Aha, tak ty už to víš. No jo, no.“ Kron pistoli zahodil. „Za pokus to stálo.“ Zaklonil se a zadíval se do modré klenby. „Tohle jsme postavili jako ochranu pro nás skryté, co jsme tady pracovali, abychom měli kde přečkat havárii. Ale stejně jsem tušil, že ty sem projdeš.“


  „Řekni mi, co víš, jinak ti rozmlátím lebku.“ Jonas neměl náladu na společenskou konverzaci. Stál metr od odpovědi, kterou tak zoufale hledal, a nehodlal dál čekat. Kron viděl odhodlání v jeho očích. Polkl a změnil tón. „Můžu ti říct, co vím. Kdo po tobě jde a co jsme s tebou udělali, když jsi tady byl. Ale chci, abys mi dal slovo, že mě ušetříte.“


  „Na to zapomeň.“


  „Tak ti nic neřeknu. Ti cvoci tam venku nechápou, jak je moje práce důležitá. Zabijí mě a ty se nic nedozvíš.“


  Jonas dlouho mlčel, ale už věděl, co odpoví. Nepřišel si sem pro spravedlnost, ale pro odpovědi, a byl za ně ochotný zaplatit.


  „Máš moje slovo.“


  Krona to zjevně nepřekvapilo. Narovnal záda a malý pahorek se pomalu vytvaroval podle jeho těla. Vypadalo to pohodlně.


  „Musím přiznat, že než jsi sem přišel, nechápal jsem všechny souvislosti. Ty jsi byl poslední kousek skládačky, který potvrdil mou teorii.“ Hrdě se usmál.


  Jonas by mu nejradši vymlátil zuby. Měl chuť ho ztřískat doruda. Ještě nikdy necítil tak silnou nenávist.


  „Začalo to penězi.“ Kron sám pro sebe přikývl. „Peníze, nebo láska, když v tom není jedno, je v tom to druhé. Kdybys jen věděl, jak je drahé provozovat vědecký výzkum. Ale veškerá naše práce závisela na dobré vůli Marcuse Ehrencrantze, Spolek byl jeho impérium a projev jeho velkodušnosti. Drobky vděčnému poddanému lidu. Jenže Spolek mě odmítl dál podporovat. Dostávali jsme jen peníze na pokrytí každoročních Hromnic a těžko se žádá o financování zvenčí, když neexistuješ,“ řekl Kron se směsicí ironie a hořkosti. „Jak nedůstojné. Po všem, co jsem pro ně udělal. Klidně místo mě mohli najmout hlídače.“ Zíral do prázdna před sebou. „A pak se objevila nabídka, kterou jsem nemohl odmítnout. Pro někoho, kdo se celý život nevěnoval zkoumání záhad vesmíru, je to možná těžko pochopitelné. Cenou byla odpověď na hádanku a já jsem dostal téměř neomezené zdroje.“ Kron si sundal brýle a otřel si je rukávem. „Hádanka se týkala naší podstaty. Mí noví zaměstnavatelé chtěli vědět, jak fungují zvláštní schopnosti nás skrytých.“


  „A kdo byli ti tví noví kamarádi?“ Jonas se na mužíka díval s odporem.


  „To nevím, nikdy jsem se s nimi osobně nesetkal, nějaké sdružení velmi mocných mužů. Mají nevyčerpatelné zdroje, vlastní soukromou armádu a ohromný vliv. Nemáš zrovna slabého nepřítele.“


  „Tribunál.“


  „Aha, tak ty je znáš.“


  „Ten ti dával peníze?“


  „Jo. Projekt Poltava. Pracovali jsme tady dole skoro deset let. Nejlepší vědci, jaké jsem našel, skrytí i lidé, nikdo samozřejmě neznal celou pravdu, jen její nutnou část. Analyzovali jsme, dělali jsme testy a modely, hledali vysvětlení našich odlišností od lidí.“


  „Viděl jsem fotky.“ Jonas nedokázal zakrýt opovržení. „Seriózní bádání se nedá provádět bez preparátů. To si myslí jen naivní ochránci zvířat. Člověk se nad to musí povznést. Abys věděl, používali jsme hlavně Prchavé, skryté s velkými problémy. To nebyla žádná velká oběť.“


  „Myší to začíná a pak se propracuješ dál,“ řekl Jonas s despektem. „Nejsi jedinej, kdo si kdy myslel, že má právo dělit lidi na lepší a horší.“


  „Doteď bychom neměli penicilín, očkování a pořádnou lékařskou péči, kdyby se nad to takoví jako já nepovznesli a neviděli vyšší souvislosti. Neházej mě do jednoho pytle s nácky, vím, co by s námi udělali, kdyby věděli o naší existenci.“ Kron si olízl rty. „Můj výzkum měl neuvěřitelné výsledky. Biochemie by beze mě ani zdaleka nebyla tam, kde je dneska. Mitochondriální procesy, buněčná reprodukce, kód DNA, objevy, na které lidstvo čekalo celá desetiletí.“


  „Ale dává ti to právo ubližovat těm nejslabším?“


  „Ty jsi tak naivní.“ Kron se zatvářil skoro pobaveně. „Myslíš si, že všichni jsou stejně čistokrevní jako ty? Pro většinu je strašně bolestivé žít ve dvou světech. Bojují. Mají bolesti. Trpí. Dovedli jsme jejich utrpení zmírnit.“


  „Vy jste jim pomáhali?“


  „Ano. Velmi účinně.“


  Jonasovi se vybavily fotky vyhublých těl, zároveň sledoval toho malého tlusťocha pohodlně usazeného v modré tkanině. Vypadal spokojeně. Jeho drobná, ostrá očka ho chránila před okolím jako zeď.


  „Ale navzdory mým výsledkům byl Tribunál nespokojený. A tehdy jsem pochopil, že jim ve skutečnosti jde o něco jiného. Směrovali můj výzkum jinam a já jsem je musel poslechnout. Chtěli naše zvláštnosti kontrolovat, tlumit a blokovat.“


  „A78:1.“ Jonas v duchu viděl sebe sama jako dvouletého, schovaného za máminýma nohama.


  „Jo, paradoxně. Vyvinuli jsme technologii, která dokázala zbrzdit jejich vývoj, ale neuměla zastavit to, co už se mezitím stihlo rozvinout. Pokusné osoby sice oslabila, ale úplně jejich obtíže neodstranila. Neměli jsme moc testovacího materiálu. V nejlepším případě jen pár objektů za rok a většina byla ve velmi špatném stavu. A Tribunál to přestalo bavit. Přestali platit, moje objevy rozprodali a firmu poslali do konkurzu.“ „A co chtěli udělat se mnou?“


  „S tebou? Nic. Nikdo nevěděl, kdo jsi. Když tě tvá opatrovatelka přivedla, viděl jsem v tobě jen možnost vyzkoušet implantát na mozku, ve kterém se naše zvláštnosti ještě nestihly projevit. Bylo to velmi zajímavé. Skryté děti nerostou jen tak na stromech. A povedlo se nám to v tobě zablokovat až donedávna, jestli jsem to pochopil správně. Ale o nic víc nám u tebe nešlo.“


  „Jaká opatrovatelka?“


  „Ta žena, co přišla s tebou.“


  „Máma?“


  „To nebyla tvoje máma.“ Kron se suše zasmál. „To byl úplně obyčejný člověk.“ Jonasovi se zastavil dech. „Jak jako, že to není moje máma?“


  „Aha, ty sis myslel, že je. No jo, je načase se probudit. Nemáš lidské rodiče, jinak bys neprošel sem dovnitř.“ Kron ukázal na tkaninu. „Poděkovat mi můžeš někdy jindy. Víš, já jsem celou dobu tušil, že Tribunál hledá něco jiného. Ze vlastně existuje ještě nějaká další hádanka a že můj výzkum má vlastně úplně jiný cíl.“ Kron se odmlčel a podíval se do modrého prostoru. „Co je smyslem života? Reprodukce. Nuda, banalita a biologická záležitost, ale je to tak. Z vyšší perspektivy se téhle odpovědi ale nevyhneme. Předávat dál život. Jedna generace vyroste, zplodí novou a sama umře. Štafetový kolík života. Ale mí investoři byli vystaveni tomu, co dříve nebo později postihne všechny přešlechtěné populace: nemocem. Tribunál je možná silný a daleko mocnější než my ostatní, zdegenerovaní polokrevníci.“ V Kronově monotónním hlase bylo slyšet špetku ironie. „Udržovali si čisté rodové linie, pářili se v rámci svého klanu jako faraoni, pitomci pitomí. A cenou za jejich sílu je autoimunitní choroba. Dříve nebo později se u nich vyvine smrtelná alergie vůči sobě samým.“



  „Jak tohle všechno víš?“


  „Sice jsem se nesetkal přímo s nimi, ale dostával jsem vzorky. Možná si mysleli, že to dobře tají, ale já jsem zřetelně viděl, jak postrkují můj výzkum k otázkám, které je zajímají ve skutečnosti, k dědičným chorobám a jejich autoimunitním projevům. Vsadil bych se, že třeba ty máš někde v okolí lymfatických uzlin větší útvar na kůži. V rozkroku, v podpaží nebo na krku.“ Kron se na Jonase pozorně zadíval a nějak to na něm musel poznat. „Takže v podpaží,“ řekl si pro sebe a spokojeně přikývl. „Nejsem tupec. To bych tady neseděl.“


  Kronova samolibost se Jonasovi příčila, ale musel od ní odhlédnout. Paul Kron znal odpověď, kterou mu možná nikdo jiný nebyl schopen dát. „Smrtelná nemoc? Ale jak to, že teda neumřou?“


  „Léky na zpomalování progrese.“ Kron si ten výraz vychutnával na jazyku. „V podstatě je to velmi jednoduché. Slabá dávka jedu podpoří imunitu. Jako dočasná vakcína. Vytvoří méně potentní verzi tvé vlastní choroby, má stejnou DNA, vystaví tě této nemoci a o zbytek už se postará imunita.“


  „Jak?“


  „A tím se dostáváme k tobě.“ Kron ukázal na pistoli. Kov začínala obrůstat modrá síť pulzujících vláken. „Energie. Nedá se zničit, jen přeměnit. To nás naučil už Newton. A stejně je to vlastně s geny. I nemoci se předávají dál.“


  „Takže je to dědičný? A jak to souvisí se zpomalováním progrese?“


  „Členové Tribunálu potřebují slabou dávku vlastní nemoci, aby vůbec přežili. Ale ne od sebe, to by je zabilo.“ Kron nechal Jonase, aby si to domyslel.


  „Děti. Jejich vlastní děti jsou ty léky.“


  „A jak to do sebe dostanou?“



  „Prostě to dítě vypálí.“ Kron to řekl, jako by to bylo naprosto samozřejmé. „Nasají do sebe slabou dávku a jsou dočasně chránění.“


  „Oni vraždí svoje vlastní potomky?“


  „Jo. Aby přežili. Bez léku by se jejich choroba rozvinula a oni by umírali bolestivou smrtí.“ Kron se podrbal ve vousech. „Kdyby totiž nechali nějaké dítě přežít, jako se to stalo v tvém případě, pak jim ten potomek přinese smrt. Dospělá DNA způsobí, že nemoc propukne naplno. To je ale dilema.“ Kron se tvářil naprosto lhostejně. „Zajímalo by mě, jak často ten lék potřebují.“ Otázka nepatřila Jonasovi, Kron se spíš ptal sám sebe.


  „Takže já jsem jeden z nich.“


  „No jasně.“


  „To bych ale měl bejt taky nemocnej.“


  „To jo. Rozhodně. Máš to v genech. Ale tvoje schopnosti byly dlouho zablokované, takže u tebe je otázka, kdy ta nemoc vypukne.“ Kron se na Jonase podíval. „Já tady ale nejsem od hádání, to není vědecká metoda, budeme se muset spokojit s formulací, že vypukne v budoucnu.“


  „To mě chce zabít můj vlastní otec?“


  „Tvůj otec si myslel, že už to dávno udělal. Ale někdo tě schoval a pak tě propašoval sem do jámy lvové, aniž jsme pochopili, kdo vlastně jsi. Použil naši technologii, aby tvoje schopnosti zablokoval. Aby mohl později tvoje geny použít proti tvému otci. Neuvěřitelné. Ten někdo nechal svého nepřítele, aby si sám vykopal hrob. Já tleskám. Protože jedna věc je jasná, ty už nepředstavuješ žádnou slabou dávku. Malé děti působí jen malou nákazu, velké děti jsou smrtelné. Jsi dědičná tikající bomba.“


  Paul Kron se usmál. „Stačí, aby ses dostal do otcovy blízkosti. Stačí, aby do sebe dostal dostatečné množství tvé DNA, spustí se u něj imunitní reakce a bude po něm. Slina, nebo by možná stačilo zakašlání, co já vím? O zbytek se postará příroda.“


  Jonas nemohl otevřít pusu. Tato děsivá logika vysvětlovala všechno, co se stalo.


  „Je to jen pracovní hypotéza, ale já se moc často nemýlím. Kdyby Tribunál věděl to, co já, už bych nebyl naživu. Můžu vám proti nim pomoct. A možná můžu pomoct tobě s tvými budoucími obtížemi, ale jenom možná.“ Kron si olízl rty. „Když tak moc mluvím, vysychá mi v puse. Potřebuju se napít.“ Kron se postavil a oblékl si bundu. Jeho vyprávění bylo u konce.


  V malé knihovně seděl Maersk a listoval v knize. Když Jonas s Paulem Kronem vyšli ven, opírala se Leanderová o stěnu. Kron se na ně ostražitě podíval.


  „Co říkal?“ zeptala se Leanderová.


  „Dej mi sekeru,“ řekl Jonas.


  „Slíbil jsi, že mě ušetříš.“


  Jonas přikývl.


  Pak se otočil, otevřel pečeť a strčil Krona do tkané místnosti. Dobře mířenou ranou zasekl sekeru mezi zeď a pečeť a vší silou zapáčil. Když drobnou kovovou destičku vytrhával ze zdi, probíjely mezi ním a tkaninou provazce energie. Prsklo to, pak světlo zablikalo a bylo po všem. Jonas hodil destičku na zem a šel pryč.
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  ELDHOVÁ BYLA NA CESTĚ do Královské knihovny. V autě našla nedopitou lahev pálenky a párkrát si z ní lokla, aby vůbec začala fungovat. Nechtěla do toho zase spadnout, ale zrovna teď nebyl na střízlivění čas, kolem ní se děly věci a ona neměla prostor na kocovinu a úzkost. Stud z toho, co se včera stalo u Adriana, byl obestřený tenkým závojem sebepohrdání. Nedovedla se smířit s tím, jak se zachovala. Přišel o dítě, jeho žena leží v nemocnici v kómatu, a do toho k němu přijde ona s tím svým fňukáním. Zapila stud posledním douškem alkoholu, hodila si do pusy dva balíčky žvýkaček, zaparkovala ve druhé řadě na Birger Jarlsgatan a odpotácela se do knihovny. Líbezně se usmála na recepční a zamířila do správného oddělení. Jejím jediným vodítkem byla ves Vallsjö v Dalarně někdy kolem roku 1850 a jméno Svedberg, které získala od Kroniky. Nic jednoznačného nenašla, musela na to jít víc zeširoka. Když si prošla lokální tisk, našla jednoho možného kandidáta. V deníku Mora Nya Tidning byla 16. září 1868 zmínka o majiteli pily Andersi Svedbergovi a o novém Švédsku. V jiném článku se psalo, že pan Svedberg v obci Sala otevřel svůj třetí důl. O stejném člověku se psalo ve stockholmských novinách jako o budovateli nové společnosti devatenáctého století. Po pár hodinách začal povzbudivý účinek alkoholu vyprchávat. Eldhovou dohnala únava. Našla automat na kávu, hodila do sebe tři kelímky a pokračovala v pátrání.


  V knihovně byl klid. Mezi policemi chodili akademici a ambiciózní studenti a pídili se po vědomostech. Jestli mluvila Kronika pravdu, a ta se nemýlí nikdy, pak existuje spojitost mezi těmi vypálenými a nějakou událostí ve Vallsjö. Co se tam stalo? Ze by spolu měli nevyřízené účty? Kronika mluvila o matce a dvou dcerách. Liv Larssonová je pravděpodobně ta tkadlena, se kterou se setkala na Skeppsholmenu, ale kdo je v tom případě její sestra Signe? Zije ještě? Livina tkanina se neshodovala s tou, která byla použita při rituální vraždě, ale byly tam jisté podobnosti, třeba před ní ta babka něco zatajila. Jestli Signe žije, Eldhová ji musí najít. Nepřehlédla ještě nějaké další stopy?


  Pustila se do dalšího oddělení. V regálech se ukrývaly metry příběhů, knih a svědectví z Dalarny. Namátkou vytáhla několik knih a zase se posadila. Když jich prolistovala celou hromádku, konečně narazila na něco zajímavého. Vražda ve Vallsjö - poslední upálená čarodějnice ve Švédsku. Eldhová už četla spoustu takových historek, jež svědčily o staletém setkávání lidí se skrytými. Vždycky to skončilo nějak takhle. Dřív to bývalo drsnější. Eldhová nikoho nesoudila, v podstatě to byl přírodní zákon. Trpěly obě strany. Skrytí se odnepaměti schovávali za mýty. Lepší svádět všechno na skřítky než na souseda. Eldhová už musela přehodnotit své výklady mnoha pohádek a příběhů. Na historii je spousta pohledů, které nikdy nikdo nezaznamenal. Eldhová listovala knihou o upálení čarodějnice. Byl to krutý příběh ženy, kterou zlynčovala a upálila lůza ve Vallsjö. Neproběhl tehdy žádný soud ani čarodějnický proces a autor líčil, jak svědectví a povídačky vyústily v osudný večer, kdy byla dotyčná žena upálena na hranici. Jejího muže našli zbitého, krátce na to zemřel v ústavu pro choromyslné. Jejich dvě dcery se nikdy nenašly, lidé se domnívali, že pravděpodobně utekly do lesa a umrzly, anebo, což je pravděpodobnější, že je matka obětovala Satanovi. Eldhové bylo hrozně. Napadlo ji, jak na tom asi byli její vlastní předkové. Kdo z jejího příbuzenstva byl skrytý? Před čím utíkal? Nebo to byl pachatel? Kým by ona sama byla v jiné době? Obětí, nebo lovcem? Neměla nejmenší tušení. Její rodokmen končil před dvěma generacemi ve Smálandu a nikde ani stopy po skryté krvi. Víc nevěděla.


  Znovu se jí připomněla kocovina a nevolnost, potřebovala do sebe něco dostat. V ideálním případě sůl a tuk. Eldhová už unavenou hlavou nebyla schopná nic vnímat, jen si z poličky vzala pár knih, které nestihla prolistovat, ale zdály se jí zajímavé, Život vesničanky od Lillemor Arvidssonové a ještě další knihu o soudních procesech ve Falunu v letech 1854-72. Utrhla z nich magnetické pásky a strčila knížky do tašky.


  Eldhová se sama divila, že prošla ven bez kontroly. Ale nebylo to poprvé, kdy oklamala důvěřivé zaměstnance. Velká světlovlasá žena jednoduše nespadá do kategorie podezřelých. Lísteček s pokutou za parkování hodila k ostatním, odjela do kanceláře, koupila si balení šesti piv a kebab a uvelebila se na pohovce.


  Probudilo ji zabušení na dveře. Zvonek tady nefungoval už několik let. S velkou námahou se zvedla a odšourala se otevřít. Byla to Barbro z ubytovny. „Špatnej den?“


  „Hm.“


  „Můžu dál?“


  Eldhová se dovlekla zpátky na pohovku. Měla děsnou kocovinu. Otevřela si lehké pivo, aspoň pro začátek. „Vem si.“


  „Ne, díky.“ Barbro vytáhla balíček cigaret. „Můžu tady kouřit?“


  Malé kanceláři nemohlo ublížit už vůbec nic. Všude se povalovaly lahve, odpadky, nádobí, reklamní letáky, knížky, noviny, mapy, zbytky jídla a kusy oblečení. Jediný kontrast k tomuto chaosu tvořily jemné tóny, které se linuly z rádia. Eldhová otevřela polystyrenovou krabici s kebabem a pustila se do studeného masa. Barbro už viděla hodně trápení, jak ve svém vlastním životě, tak v životě ostatních, a tenhle příbytek se ničím nevymykal. Měly mezi sebou jednoduchý vztah. Obě se octly na dně, dostaly se z něj a teď se snažily pomáhat ostatním. Nic víc. Ptát se jak a proč bylo vždycky zbytečné. V podstatě o sobě nic nevěděly, ale hluboké porozumění, pramenící ze stejně krušných zkušeností, jim poskytlo pevné základy pro vzájemnou důvěru.


  „Mám špatné zprávy,“ řekla Barbro.


  „O moc horší už to bejt nemůže.“


  „To je to tak zlý?“


  „Bejvalo i líp.“


  „A bejvalo hůř?“


  „To taky.“


  „Fajn.“ Barbro se posadila vedle Eldhové. „Tak zvládneš i tohle.“ Nebylo to povzbuzení, jen konstatování. Soucit byl v této situaci dost nekonstruktivní emoce. „Klidně můžeš chvíli bydlet u mě a Lennarta, než se dáš zase dohromady.“


  „To asi nebude ta špatná zpráva.“


  „Ne, to je nabídka.“


  „Dík, já to zvládnu.“ Eldhová si z prstů olízla česnekovou omáčku a napila se piva. „Jen si musím vyjasnit pár věcí a pak se hodím do klidu.“


  „Fajn.“ Barbro típla cigaretu o starou krabici od pizzy a zapálila si novou. „Obvolala jsem i ostatní ubytovny a poprosila jsem je, ať dají bacha na ty tvoje chráněnce.“


  „A?“


  „A?“


  „Volala mi Maria. Dneska museli odvézt na psychinu Ernu, stejnej případ jako u Gunnara, Wernicke-Korsakovův syndrom.“


  „Jsi si jistá?“ Eldhová se podívala na mapy a poznámky na zdi. Musela hodně namáhat oči a ve spáncích jí bušilo. „Ještě ve čtvrtek jsem ji viděla v Djurgárdenu.“


  „Hlídači ji našli v Gröna Lund.“


  Eldhová si zhluboka povzdechla.


  „Do prdele.“


  „Je mi to líto,“ řekla Barbro. „Ty za to nemůžeš.“



  „Ty taky ne. Děláš, co můžeš.“


  „Myslíš?“ Eldhová zavrtěla hlavou. Všechno stojí za hovno. „Do prdele!“ Mrskla starou krabicí od pizzy proti zdi. Do všech stran se rozlétly kůrky a pecky z oliv. Vzduchem poletoval papír od bonbonu. Zmuchlaný papírek od Gunnarovy mentolky. Jemu taky nedovedla pomoct. Vzala poloprázdnou lahev Baileys a přistoupila ke zdi s mapami. Tolik špendlíčků. Tolik životů. Veškerá její činnost je na hovno. Zhluboka se napila a pak lahev odhodila, až se roztříštila o zeď. Nakonec všechno strhala.


  Sesunula se k zemi a zády se opírala o zeď. „Proč to ještě děláme?“ Zvedla žlutý papírek od bonbonu a podržela ho v ruce. „Copak z nás po celým životě zbyde jen tohle?“


  Stejný debilní bonbony jedl i Handlíř. A mohla mu snad pomoct?


  V rádiu Chris de Burgh dozpíval svoji nesmrtelnou baladu a vystřídaly ho jemné kytarové tóny Marka Knopflera v písni Brothers in Arms.


  „Můžu si jeden vzít?“ zeptala se Barbro po chvíli ticha. Vzala si bonbon. „Dobrý hotelový bonbony. Tam se většinou ubytovává můj šéf. V Sankt Paul. Levnej hotel na to, že je skoro v centru.“


  „Sankt Paul?“


  Barbro vzala z nepořádku na stole pantofel a ukázala ho Eldhové. Byl na něm vyšitý meč a kniha. „Ten není tvůj?“


  A najednou to Eldhovou napadlo. Tady je spojitost. Jak to, že si toho nevšimla dřív? Vstala, hledala, dokud nenašla igelitku s Gunnarovými věcmi a nevysypala její obsah na konferenční stolek.


  Barbro si zapálila další cigaretu a se zájmem sledovala její počínání.


  Baterka, další bonbony, druhý pantofel a propisky s atributy apoštola Pavla, mečem a knihou. Věci z hotelu Sankt Paul. Handlíř měl taky tyhle bonbony, a kromě toho si zabalil spacák do županu z tohohle hotelu. Proč Sankt Paul? Oči jí padly na klíč od rozvodné skříně. Co když si to vyložila špatně, co když vůbec není od rozvodné skříně? Ten hotel je jen kousek od Slussenu, jediného místa, kde se dá narazit na víc Prchavých najednou. Většinou jsou to samotáři, hledí si svého, mají své revíry, kde žebrají a hledají jídlo a místo na přespání. Ale kolem Slussenu jich Eldhová za ta léta potkala hodně. Nikdy o tom nepřemýšlela, myslela si, že je to tou polohou, že se odsud možná nejlíp dostanou do Södermalmu a Gamla stan. Ale co když je tam ještě něco jiného? Něco, k čemu jich má přístup víc. Něco blízko hotelu Sankt Paul.


  Eldhová vstala tak rychle, že se praštila do hlavy o lampu.


  „Zavři pak za sebou. Musím letět,“ řekla a popadla bundu.


  „Fajn.“ Barbro se s odporem podívala na nádobí a zapálila si další cigaretu. „Já tady trochu vygruntuju.“
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  „POTREBUJÚ PŘEMYSLET.“ Jonas vyšel z ventilační šachty. „Co říkal?“ zeptala se Leanderová.


  „Signe měla pravdu. Můj táta si myslel, že mě zabil už před pětadvaceti lety. Teď se to snaží napravit. Protože jestli neumřu já, tak možná umře on. Jsi spokojená?“ zavrčel. „Chci bejt chvíli sám.“


  „Fajn.“


  „A nechci, aby se za mnou zase plížil tamten,“ Jonas loupl okem po Matteusovi. „Chci bejt sám.“


  „Řekla jsem, že fajn.“ Leanderová mu položila ruku na bok. „Dávej na sebe pozor. Promluvíme si na lodi.“


  Jonas si natáhl kapuci a zamířil pryč po Valhallavägen. Už ho nic nezajímalo, jen chtěl, aby mu všichni dali pokoj. Poryvy větru profukovaly mezi auty, listí šustilo. Nahoře se po noční obloze proháněla hustá temná mračna. Jonas by se hrozně rád zhroutil, položil hlavu mámě do klína a rozbrečel se, chtěl být zase malý kluk. Ale všechno bylo jinak. Hrozně nerad dával za pravdu tomu malému tlustému stvoření, ale najednou mu došlo, že je to tak. Máma. A jak se Kron spokojeně usmíval, když mu to říkal. Jonas čas od času přemýšlel o otci. Ale hluboko v nitru chvílemi pochyboval i o mámě. Jenom trošičku, které dítě si občas nepředstavuje, že ho vyměnili? Jonas se nakonec rozhodl pro cestu nejmenšího odporu a předpokládal, že za všechny jeho odlišnosti může otec. Všechny pochyby přehodil na toho, koho neznal. Ale teď se mu všechno zhroutilo. Kron měl samozřejmě pravdu a Jonas ho za to nenáviděl. Nenávidět mámu? To nejde. Je to jeho máma, bez ohledu na genetiku.


  Jako už tolikrát předtím došel podvědomě domů. Zase putoval svou čtvrtí s hlavou plnou zmatených myšlenek. Šel ve stopách svého dětství kolem obchodu s lampami, kde kdysi sídlila jeho školka. Ve vedlejším domě bydlel jeden spolužák. Jeho táta byl architekt, mívali vždycky domácí chleba s medem, kdežto on míval chleba kupovaný a na něm sýr. Prošel kolem školy, temná léta, nedosažitelné fotbalové hřiště. Vyloučení z kolektivu. Kdo vlastně byl? Ve videopůjčovně prvně ukradl lízátko. Ještě si vzpomínal na ten sladký, ulepený pocit viny.


  Bylo pozdě večer a po ulicích jezdilo málo aut. Žádné hloučky mládeže nemířily nikam za povyražením, míjeli ho jen osamělí prokřehlí lidé. Jonas šel pod rouškou tmy alejí na Karlavägen a najednou se ocitl tam. Před Rebečinými dveřmi. V bytě byla tma. Zhasnuto. Prázdno. Mrtvo.


  Rebecka.


  Nosil v sobě tolik viny. Snažil se potlačovat myšlenky na to, že způsobil, že Rebecka už není. Kdyby jí nezavolal, dneska by ještě žila. Jak prosté. A on to musel přijmout, aby mohl jít dál. Od té doby se toho stalo tolik. Všechno se změnilo, svět byl teď jiný a on taky. On sám byl příčina, ale jeho vina to nebyla, to věděl, jenže už nikdy nebude mít příležitost jí to objasnit. Přijala by Rebecka vysvětlení, že je skrytý, že patří k jinému druhu, nebo by si to pro sebe vysvětlila nějak jinak? Ten suchý smích. Ten její úžasný suchý smích. Cynické poznámky, které kolem sebe trousila jako slaný cukr.


  Dveře se otevřely, a než Jonas stihl zareagovat, stanul tváří v tvář Adamovi, Rebečinu příteli. Jonas s Adamem nikdy nepočítal, vždycky ho bral jen jako něco abstraktního, prázdný flek někde vedle Rebecky. Kaz na okraji.


  Adam zareagoval rychleji než Jonas. Úlek. Na vteřinu ztuhl, pak udělal krok dozadu, otočil se a rozběhl se pryč.


  „Adame!“ Jonas nevěděl, co má dělat. „Stůj!“ Adam se v panice řítil pryč.


  „Není to tak, jak si myslíš!“ Jonas ho začal honit, potřeboval mu to vysvětlit, chtěl, aby Adam pochopil, že v novinách nepíšou pravdu. Dohonil ho v Tessinském parku a chytil ho za ruku.


  „Adame, prosím, to není pravda. Já jsem to neudělal.“


  Adam byl vyděšený, volal o pomoc.


  „Ticho, prosím tě, buď zticha.“ Jonas mu nechtěl ublížit, zakryl mu pusu rukou a stáhl ho na zem. Adam sebou cukal jako ryba. „Já to nebyl, pochop to!“ Adamovy divě vytřeštěné oči svítily ve tmě. „Uklidni se.“ Jako by mluvil s vyděšeným dítětem, ale Jonas prostě potřeboval, aby to Adam pochopil, prostřednictvím Adama to pochopí i Rebecka. A odpustí mu. „V novinách píšou lži. Já jsem jí neublížil, nikdy bych jí nic neudělal, pochop to.“ Nevěděl, jak má Adamovi vysvětlit, co se stalo, pravda byla nemožná. „Dostali jsme se přímo doprostřed přestřelky. Já a Rebecka, stříleli na nás, nevím proč, všechno je to jedna velká lež, já jsem nic neudělal. Nikdy bych jí neublížil. Rebecka mi chtěla pomoct. Chápeš to?“ Adam se přestal bránit. „Chtěla mi pomoct a dostali jsme se do průseru. Je to tak strašně nespravedlivý.“ Jonas špatně viděl. Jeho slzy kapaly Adamovi na obličej. „Jen mi chtěla pomoct. Chápeš? A pak přišli ty hajzlové.“ Nechtěně zmáčkl Adamovi rameno, agrese se z něj drala ven. „Obětovali ji jakoby nic, nic pro ně neznamenala. Chápeš? Ale ty parchanti za to zaplatí. Já se pomstím!“ Jonas už nevěděl, ke komu vlastně mluví, jestli k Adamovi, Rebece nebo sám k sobě. Slyšel, jak Adam v jeho sevření zasténal bolestí.


  „Prosím, nezabíjej mě!“


  „Promiň, promiň, nechtěl jsem, promiň.“ Jonas ho hned pustil. „Promiň. Promiň, Adame. Já jsem nechtěl. Přísahám.“ Jonasovi tekly po obličeji slzy jako hrachy a začal vzlykat. Adam se od něj opatrně odtáhl.


  „Nech mě bejt,“ řekl Adam, vstal a couval pryč. „Copak nestačí, že jsi zabil ji?“


  „Ne. Tak to není. Já ji miloval. Chápeš? Já taky. Miloval jsem ji.“


  Jonas se zhroutil na mokré listy a plakal, loučil se. S Rebeckou, mámou a dědou. S jedinými lidmi, kteří pro něj kdy něco znamenali. Teď ať si s ním dělají, co chtějí, ať ho zavřou, je mu to jedno, ale potřebuje se ještě jednou vidět s mámou, potřebuje najít cestu sám k sobě. Vešel do sousedního domu a prošel na dvůr. Jejich dvůr. Tady je doma. Tady vyrůstal. Hrál si. Větve. Chodníčky mezi keři. Jonas zvedl hlavu. Na balkoně nikdo nestál. Prosklené dveře byly pořád ještě rozbité. V rohu viselo pár střepů, vypadaly jako vylámané zuby. Jonas se opřel o zeď a nechal se zaplavit vzpomínkami na dětství. Potřeboval se něčeho zachytit, něčeho, co patřilo jen jemu a nikdo mu to nemohl vzít. Zavřel oči a dal vzpomínkám volný průchod. Kamarádi, nepřátelé, dospělí, rodiče, hlas dědečka, když mu četl, domy, schody, knihovna, antikvariát za rohem, jeho pokojíček. Hlavou mu vířily všechny možné vzpomínky na mámu. Na silnou, zlomenou, slabou mámu. Nebyly to dobré nebo špatné vzpomínky, byly to jen výjevy, které patřily výhradně jemu.


  Otevřel oči, když uslyšel, jak někdo našlapuje na střepy. Stála tam máma. Zápasila se zapalovačem a nakonec ho zastínila rukou, konečně se rozsvítil a vrhl světlo do jejího bezvýrazného obličeje. Vítr nakonec našel cestu i do dlaně a zapalovač uhasil, ale máma byla rychlejší, v zapalování cigaret měla dlouholetý trénink. Povýšila kouření na balkoně na umění. Jonas stál tiše na místě. Chtěl, aby máma kouřila věčně. Kolik toho věděla? Tušila něco? Hrozně rád by šel nahoru, objal ji a položil si hlavu na její prsa. Chtěl jí všechno říct. Chtěl, aby jediný člověk, na kterém mu záleželo, všechno pochopil. Chtěl jí říct, že je to všechno jedno, že ona je jeho máma bez ohledu na genetiku. Ale věděl, že to bude muset počkat. Nejdřív si musí vyřídit účty se svým biologickým otcem. Když máma dokouřila a po střepech zašla dovnitř, Jonas odešel ze dvorku. Cítil se tak nějak vyzbrojený vůči budoucnosti. Má pozadí, příběh a život. Je někdo a to mu nikdo nemůže vzít. Je čas jít dál.


  Vnitřní dvorek byl prázdný. Nad vchodem nepravidelně blikala lampa. Kolem ní kroužila můra. Z okna ve třetím patře modře blikotala televize. Od keře se odlepil stín a dal se neslyšně do pohybu. Začenichal u zdi, kde před chvílí stál Jonas ponořený do myšlenek. Postava opatrně otevřela stejné dveře jako Jonas a zmizela.
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  VÍTR JÍ FOUKAL do vlasů, když šla po Götgatan a pak zabočila do Sankt Paulsgatan. Před hotelem čekal taxík se zapnutým motorem. Eldhová věděla, že nemá cenu ptát se zaměstnanců, jestli něco viděli. Místo toho uhnula za hotel. Nebyla to žádná frekventovaná ulice, spíš zadní ulička vzdálená pouhý blok od shonu a ruchu, jako to bývá v každém velkém městě. V silném vichru se houpala osamělá pouliční lampa. U příjmu zboží stálo několik přeplněných kontejnerů. Tady by se určitě dalo najít pár luxusních věcí po hostech, pomyslela si Eldhová a vytáhla Gunnarovu baterku. Jídlo, sladkosti, pantofle, propisky. Po dlažbě přeběhla krysa. Fasády tu byly počmárané. U zdí se povalovaly mokré listy a strhané plakáty, na které sem nedosáhl vítr. Do jediné rozvodné skříně, kterou tady našla, klíč nepasoval, ale její pozornost upoutalo něco jiného. Strhla plakát s upoutávkou na koncert, který překrýval nasprejovaný kruh s čarou uvnitř. Tohle nebylo obyčejné graffiti. A právě tohle hledala. Ukazatel. Dříve je vyrývali do sloupů bran a do plotů, aby každý věděl, co ho může čekat. Pohostinný dvorec, kde se dá sehnat práce, zlí psi, stoh sena, kde se dá dobře přespat, nebo usedlost, kde za dojemné historky dostanete trochu jídla. Tajné znamení pro zasvěcence. Podstata byla stáje stejná, jen nástroj nový. Tohle byla šipka, nasprejovaný kruh s čarou namířenou směrem, kudy se má pokračovat dál. Eldhová cítila, že je blízko. Za hotelem byl po jedné straně Sankt Paulsgatan drobný výklenek, trochu stranou od chodníku. V místě, kam někdo nasprejoval dvě rovnoběžné vodorovné čáry, bručela za mříží ventilace. Noclehárna nebo modlitebna? Eldhová si nepamatovala všechny vandrácké značky. Vyzkoušela Gunnarův klíč. Našla to.


  Uvnitř byl velký prostor, do kterého ústily čtyři roury. Roury a kabely tu vedly všemi směry. Eldhová slezla po úzkém hliníkovém žebříku a dostala se do stísněné chodbičky. Ta nebyla zrovna vhodná pro někoho jejích rozměrů. Sla v předklonu a občas se musela silou protlačit, aby někde neuvízla. Baterku si dala do pusy, procpala se do šachty, kde byl zase nakreslený ukazatel, a plazila se po hrubém štěrku, dokud se prostor nad ní nerozšířil v místnost. Do daleka se táhla betonová podlaha. Páchly tu výfukové plyny. Bunkr byl hodně vysoký. Ze škvír v betonové podlaze prosvítaly tenké paprsky světla a po vlhkých zdech tekly pramínky vody. Ocitla se na hrubé betonové střeše tunelu Sôdermalmské spojky. Na zemi stály po dvojicích obrovské ventilátory, které se otáčely každý v jiném taktu. Až neuvěřitelně pomalu nasávaly výfukové plyny, které sem stoupaly zezdola z dálnice.


  Eldhové chvíli trvalo, než zjistila, kudy se vydat, ale opodál v úzké štěrbině si všimla další značky. Musela kousek vyšplhat, vejít mezi dva obrovské betonové sloupy a pokračovat tak daleko, dokud zdi nezměnily charakter. Místo sakrální betonové klenby se objevily zděné cihlové základy domů, které se táhly do tmy jako podzemní chrám kdesi hluboko v kořenech města. Eldhovou napadlo, jak je to tady asi staré. Nová města se staví na těch předešlých, snadno se na to zapomíná, ale pod domy, ulicemi a náměstími jsou místnosti, pozůstatky a zbytky po dávných obyvatelích. Zbytky času. Poslední značka ji zavedla do další místnosti.


  Strop tvořila nízká a plochá klenba z cihel, a i když se Eldhová skoro praštila do hlavy, působilo to tady impozantně. Místnost byla široká tak dvacet metrů, ale táhla se až daleko do míst, kam světlo baterky nedosáhlo. Země se otřásla, na peron jen pár metrů pod ní vjelo metro. Podlaha tu byla zároveň stropem tunelu metra. Světlo baterky bloudilo po zdech. Ze spár na starých a rezavých odpadních trubkách kapala voda. Plíseň a řasy tvořily na podzemních zdech zelené a žluté obrazce, přemalované novými i starými nápisy.


  Na tlusté železné trubce ležely rozložené věci. Vypadalo to jako archeologická výstavka věcí každodenní potřeby. Vedle sebe tu byl slavnostně vyrovnaný hřeben, spona do vlasů, krabička od bonbonů a plastové korálky, jako by každá z těchto věcí měla svůj vlastní příběh. Eldhová si na trubku posvítila a o kousek dál objevila výklenek, kde podivná výstavka pokračovala. Drobnou skupinku tady tvořila lahev od vína, papírový kelímek, dvě zelené kancelářské svorky a kartáč na vlasy. Vedle bylo další uskupení předmětů. Eldhová našla ještě další výklenky a trubky, všude stejná podivná zátiší. Zíraly na ni rukavice, svíčky, zrezivělé matičky a plyšáci. Opodál ležela stará modrobílá konzerva ze supermarketu Domus a na ní byla namalovaná ležatá osmička. Musela být tak z osmdesátých let, možná ještě starší. Eldhová popošla ještě o kousek dál. Země se zase otřásla, pod ní projelo další metro. Divná výstava pokračovala na soklu v cihlové zdi. Leskly se tu pavučiny. Vinylová deska s Elvisem, sobí paroh, lahev s kalnou tekutinou. Koutkem oka už zahlédla konec místnosti. Kužel světla dopadl na plechovku od kávy s nápisem Lindmanova pražírna, po které se táhl bělavý nános plísně. Vedle stála skleněná miska s přídělovými lístky z druhé světové války. Tyhle věci sem někdo musel přinést jen pár let potom, co tenhle tunel v polovině třicátých let postavili.


  Drobné předměty Eldhovou zavedly na pouť v čase. Zhasla baterku a nechala se zaplavit myšlenkami na to, co tu viděla. Vlhká vůně kamenů a zdiva ji uklidňovala. Seděla a ze všech stran ji obléhaly cizí vzpomínky. Slabě tu voněl prach. Padla na ni posvátná nálada. Všechno jí tu připomínalo kadidlo, oltář a krypty. Cukla sebou. Hrob. Mauzoleum. Znovu rozsvítila baterku. Předměty stály po skupinkách. Pahýl propisky, kleště a rezavé hřebíky. Byly seskupené tematicky. Foukací harmonika a smyčec. Dvě hrací kostky a pár mincí. Byly to osobnosti. Předci. Posouvala se vpřed v čase prostřednictvím knižních záložek, slánek, odrazek ve tvaru medvídka a klíčů, Eldhová se snažila najít začátek. Lístky na metro, obaly na potraviny, které poznávala, tři desetikoruny, blížila se do současnosti. Cím víc se blížila, tím stály věci blíž u sebe. Ctyři police zapuštěné do zdi, tři byly úplně plné, na čtvrté stály jen tři skupinky. Jednu tvořil látkový králíček a zapalovač, druhou roztrhaná obálka a známka. Razítko na obálce bylo týden staré. Známky. V té Gunnarově krabičce byly známky. Ze by to byl jeho symbol? Vedle stála plastová figurka koně na krabičce od žvýkacího tabáku. Handlíř. Poslední sbírku tvořila vstupní páska ze zábavního parku Gröna Lund a žárovka. Světluška, tak se přezdívalo Erně. Erna opustila jejich svět dnes. Vedle ležel kousek žvýkacího tabáku, byl ještě vlhký a voněl. Někdo tady musel být před chvilkou. Eldhová se otočila.


  „Haló?“ Její hlas se rozlehl klenbou. „Je tady někdo? Nechci vám ublížit.“ Zádná odpověď. Slyšela jen duté dunění metra.


  Tak málo toho o Prchavých věděla. O jejich společenství, rituálech, řeči, kultuře. Za jejich ztrhanými tvářemi se toho skrývalo daleko víc, než tušila. Ale jestliže každá skupinka věcí opravdu představuje jednoho Prchavého, který je opustil, pak tahle černá kronika sahá do čtyřicátých let. V průměru jich odcházelo pár za deset let. Na tom nebylo nic divného, i skrytí umírají. Drobný nárůst během těžkých válečných let byl přirozený, ale v osmdesátých letech se něco přihodilo. Nárůst byl najednou drastický. Eldhová věděla, že tehdy do Stockholmu nepřišla žádná větší skupina skrytých, která by vysvětlila, proč jich umřelo tolik. V roce 1987 nebo 1988, to se dalo těžko odhadnout, jich najednou zničehonic odešlo devět. Eldhová si nepamatovala, že by se v té době dělo něco zvláštního. Pak to bylo ročně minimálně pět. Znepokojivý nárůst. A za poslední čtyři léta se to zvyšovalo zhruba o dva tři za rok. Eldhová našla žlutou samolepku z Královského muzea a krabici od mléka s datem trvanlivosti v loňském létě. To musel být Roland. To mládě ze Surahammaru. Od jara ho nikdo neviděl. A po něm sem někdo postavil ještě třináct dalších hromádek. Eldhové se zmocnila hrůza. To nemůže být pravda. Třináct. Musela se opřít o zeď, aby neupadla. Najednou jí plně došel rozsah její nedostatečnosti.



  „Odpusťte mi,“ zašeptala.


  Borg měl pravdu.


  Je uklízečka.


  Obyčejná uklízečka, která dělá, co se po ní chce.
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  MUZ STAL u krbové římsy a telefonoval. V ruce si pohrával s kobaltově modrou šnečí ulitou. Místnost byla plná loveckých trofejí, vycpaných zvířat, obrázků, map, kufrů, vitrín a exotických masek. Připomínalo to tu etnografické muzeum, nebo možná osobní sbírku cestovatele.


  „Takže jsou všichni lokalizováni?“


  Z druhé strany linky se ozvalo zaťukání.


  Muž přikývl.


  V krbu hořel oheň a těžké zelené závěsy byly zatažené, jako by už začala zima. Muž se podíval na hodinky.


  „Cekejte na posily, dorazí za dvacet minut. Pak jednejte diskrétně, ale rezolutně, nechci, aby se do toho zapletla policie. Pořádně po sobě ukliďte.“


  Odpovědělo mu krátké zaťukání.


  Muž odložil ulitu vedle brnění z kokosových vláken. Na zdi visel dřevěný kyj osázený řadami ostrých žraločích zubů.


  „Moc rád bych se také dostavil, ale musím vyřídit něco jiného.“ Muž vzal do ruky sámskou vyřezávanou dýku a palcem zkusil, jak je naostřená. „Podejte další zprávu, až bude problém eliminován. Zádné zajatce. Skoncujte s touhle kapitolou. S tím odpadlíkem, tou ženskou, se všemi.“


  Pak to položil, aniž by počkal na odpověď, a z těžkého psacího stolu vytáhl bělostnou masku. Povzdechl si, ne odevzdaně, ale spíš jako někdo, kdo se konečně blíží k cíli. Ze skříně vytáhl pět hnědých skleněných lahví. Byly popsané chemickými značkami hořčíku, síry, zinku, fosforu a zlata. Postavil je vedle bílé masky na indický šachový stolek z teaku a slonové kosti. Přiložil do ohně. V krbu to zapraskalo a vyvalilo se mračno jisker. Pak trochu nezkušenými prsty napsal esemesku.


  1. PROBLEM LOKALIZOVAN. ZANEDLOUHO


  ODSTRANEN.


  2. PRASKLA VODA. POROD OCEKAVAN BEHEM 24 HODIN. MISTO SETKANI BUDE UPRESNENO. Pak zmáčkl tlačítko Odeslat.
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  ELDHOVA SEDELA ve tmě a dávala si to v hlavě dohromady. Ani ji nenapadlo utéct. Byla to částečně i její vina. Moc dlouho přivírala oči. Země se otřásla, když pod ní vjelo na peron metro. Prchavé někdo vraždí už strašně dlouho a nikoho to nezajímalo. A ji už vůbec ne. Jak si toho mohla nevšimnout? Věřila na předávkování, na fetování elektřiny a na přirozené vytřídění nejslabších. Chtěla tomu věřit. Chytila se jednoduchého vysvětlení. Zrovna ona. Teď sice pátrá po vrahovi, ale spojila si ho jen s několika málo případy. Jestli se nemýlí a opravdu se ocitla v mauzoleu, pak to znamená, že za posledních dvacet let jich zmizelo dvacet až třicet. Proč? Jedna část její mysli hledala nějaký vzorec, důvod, zatímco druhá kapitulovala před vlastní nedostatečností.


  Pak ji ale napadlo něco děsivého. Vytáhla zmuchlaný papírek, na který si napsala data úmrtí novorozenců z Karolinské nemocnice, kteří zemřeli během podzimu. Kéž by se pletla. Jedno dítě bylo zavražděno ve stejný den, kdy zemřel Gunnar, to věděla, ale to mohla být náhoda. Rozsvítila baterku a v hromádkách začala hledat další časové údaje. Souhlasila ještě tři další data, možná ne na den přesně, ale spojitost tu být mohla. Ze by někdo vypálil Prchavého vždycky v den, kdy je zavražděno novorozené dítě? Ale proč by kdo vypaloval jiného skrytého? Od skrytých není možné získat energii, to se dá jen z lidí, takhle to funguje. Ale co se stane, když někdo vypálí skrytého vysokým napětím? Možná se uvolní něco jiného? Dá se taková energie nějak zužitkovat?


  Eldhová si vzpomněla na kufr, který viděla u transformátorů, když honila Gunnarova vraha. Ze ji to předtím nenapadlo. Ten kufr by mohl být nějaký měnič. Tak to bude. Prchaví jsou zdroj energie, mnohem silnější zdroj než lidé. Jasně. Ale proč? Na co je potřeba tolik energie? Na zabití kojence sotva. Jen tkaní je takhle energeticky náročné. Ale to, co utkali pro ten rituál, nebylo zase tak výjimečné, pokud to pochopila správně. Co ještě tkají? Místnosti? Věci? Převleky?


  Eldhová vzala do ruky žárovku, která symbolizovala Ernu, a podívala se na ni. Ernu někdo vypálil dneska. Najednou ztuhla. Ta myšlenka ji zasáhla jako výbuch bomby. Dneska. S obtížemi vstala a chvíli běžela tmou, než se jí povedlo rozsvítit baterku. Dítě. Musí do Karolinské nemocnice dřív, než bude pozdě.
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  JONAS SE NA LOD vrátil uprostřed noci. Z moře stoupala mlha a válela se v chuchvalcích mezi loděmi a domy na Beckholmenu. Světlo pouličních lamp dosahovalo ve vlhkém oparu jen do okruhu pár metrů. Jonas si všechno utřídil v hlavě. Rozloučil se a cítil se tak dobře, jak už dlouho ne. Bylo načase. Už se nehodlal nechat ovládat okolnostmi. Na lodi byla tma, potichu zamířil do své kajuty. „Chceš se se mnou vyspat?“


  Jonas se rychle otočil. Na jeho matraci seděla nahá Aisha.


  „Jsem panna.“


  „Hoď se do klidu.“


  „Prosím, chci tě.“ Nastavila mu prsa.


  „Sundej to ze sebe.“


  „Já na sobě nic nemám.“


  „Víš, jak to myslím.“ Jonas se k ní otočil zády a začal se svlékat.


  „Ty jsi ale suchar.“


  Rekl Leanderové, ať jde pryč, neměl na sex náladu.


  „Hm.“ Leanderová změnila tón. Erotická atmosféra byla pryč. Sundala si Aishu, srolovala zlatou síť a člunek i špulku uložila do látkového pytlíku. „Chci vědět, co říkal Kron.“ Oblékla si kalhotky. „Týká se to nás všech.“


  „Tribunál dělal ve spolupráci s Kronem experimenty, vždyť jsi taky viděla ty fotky. Vraždí svoje vlastní děti a používají je


  jako léky, aby sami neumřeli. Můj otec je jeden z nich. Pokud se k němu dostanu moc blízko, umře. Proto mě chce zabít. Nic víc v tom není.“


  „Tak to měla Valkýra pravdu.“


  „Kdo?“


  „Ta Borgova štětka.“


  „Co ta s tím má společného?“


  „Dělá za Borga špinavou práci. Vymáhá dluhy a hlídá skrytý.“ Leanderová si natáhla kalhoty. „Valkýra nás nedávno obvinila, že vraždíme děti. Asi byla něčemu na stopě.“


  „Nepsalo se o tom v novinách?“


  Leanderová přikývla. Jonasovi tehdy ty palcové titulky nemohly ujít. Rituální vražda dítěte. Na to člověk jen tak nezapomene. Ale až doteď si to nespojil.


  „Udělali to zase,“ zašeptal.


  „Co?“


  „Otcové.“ Otočil se na Leanderovou. „Zabíjejí svoje děti. Mysleli si, že mě zabili před dvaceti pěti lety, ale zjevně jsem nebyl jediný dítě. A teď to udělali zase. Souvisí to spolu.“


  „Ty rituální vraždy má na svědomí Tribunál?“


  „Jo.“ Jonas pátral v paměti. V metru četl něco v bulváru. Vybavovaly se mu fotky z porodnice. S matkou toho dítěte se něco stalo. „Neleží ta matka v kómatu?“


  Leanderová pokrčila rameny.


  „Jeho otec.“ Jak to, že ho to nenapadlo dřív. „Otec toho dítěte je členem Tribunálu.“ „Jak to víš?“


  „Dítě je lék, přesně jak říkal Kron. Proto zabil svoje vlastní dítě. Musíme si promluvit s Valkýrou.“ „Na to zapomeň. Je ze Spolku.“


  „Na to seru. Jde o víc než o mě a tebe. Pro jednou nemysli jenom na sebe.“


  „Jsem fakt ráda, že si vážíš toho, co jsme pro tebe udělali.“ Leanderová se naštvala.


  „Jasně že si toho vážím, ale tady jde do prdele o vraždu dítěte! Spolek není jenom Borg.“


  „Ale všechny cesty vedou k němu.“ Leanderové ztvrdl pohled. „I kdyby měla Valkýra pravdu, nemůžeš věřit někomu, kdo úzce spolupracuje s Borgem. Jsou i jiné cesty.“


  „Například?“


  Víc toho říct nestihli, v tu chvíli se z vysílačky ozvaly tři krátké signály.


  „Do hajzlu!“ Leanderová se oblékla a do ucha si dala sluchátko. „Za dvacet vteřin v jídelně,“ řekla Jonasovi a byla pryč.


  Jonas si oblékl bundu a řítil se za ní. Maersk už tu byl. Seděl na bobku a snažil se uklidnit rozrušené psy, kteří cítili, že se něco děje. Perikles slabě vrčel. Maersk držel v ruce hasičskou sekeru, kterou použili při vloupačce. Po dalších pár vteřinách se k nim připojila Vangová, v černém a s nabitou kuší. Leanderová přišla ze své kajuty. Hodila Maerskovi batoh, strčila si sekeru do pouzdra na zádech a poslouchala, co se ozývalo ze sluchátka. Perikles štěkl. Všichni čekali na instrukce.


  „Rozumím,“ řekla Leanderová nakonec.


  „Je jich tak patnáct dvacet, ozbrojení, nejspíš skrytí. Míří k nám.“ Mluvila tiše, ale zřetelně. „Tři skupiny na souši, jedna na vodě. My půjdeme západním směrem, strhneme na sebe pozornost a budeme hájit pozice, dokud Matteus neodveze na kánoi Liv s kolovrátkem, to je nejvyšší priorita. Držte se u pevniny. Sejdeme se v Chalupě. Vangová nás bude podporovat z kormidelny. Držte se pohromadě. Jasný?“


  „Jasný,“ zopakovali všichni přítomní. Matteus odpověděl do vysílačky.


  „Co je to Chalupa?“ zeptal se Jonas, ale přerušily ho nemotorné kroky, po schodech scházela Liv opřená o svou sestru. Všichni se na babky překvapeně zadívali. Nikdo nevěděl, že Signe je taky na palubě.


  „Cau, holky,“ zakrákorala Signe a usmála se. „Jsme tak trochu v pasti, jak jsem pochopila. My se ségrou padáme. Počkejte, až


  budeme pryč, a pak se teprve začněte rvát.“ Ukázala na sebe a na Liv a zašeptala, jako by to bylo tajemství. „Oni neví, kdo jsme. Přísahám.“ „A kolovrátek?“


  „O ten se postarám. Mám s sebou vozejk.“ Přehnaně zamrkala a ukázala na červeně kostkovaný vozík s přišroubovaným kufrem.


  Leanderová okamžitě změnila plán.


  „Vangová do kormidelny. Až budou dámy pryč, my ostatní přejdeme do útoku. Pořádně nahlas. Pak se budeme držet u sebe. Západním směrem. Jdem na to!“


  Obě staré paní vyšly pod rouškou mlhy na molo a pokračovaly dál po nábřeží. Byl to zvláštní pohled. Signe za sebou táhla rozvrzaný vozík a broukala si lidovou píseň. Jonas na přídi vykukoval zpoza záclon. I když viděl ve tmě, výhled mu zastírala hustá mlha. Viděl pár kontejnerů na nábřeží a kromě nich nějaká auta, víc nic. Bylo naprosté ticho, žádní racci, žádná doprava ani noční chodci. Babky vcházely mezi dva domy. Podél zdí se plížily postavy schované v mlze a tmě, jedné z nich se v ruce zaleskla čepel. Signe si zpívala. Jeden ze stínů se lehce předklonil, dal hlavu ke straně a začenichal do míst, kudy obě dámy právě prošly.



  „Teď,“ zavelela Leanderová do vysílačky.


  Vangová vystřelila. Síp prolétl mlhou a zasáhl větřícího útočníka přímo do ramene, zároveň se na můstek vyřítila Leanderová, Maersk a Matteus. Psi štěkali. Od domů se odlepily postavy v černém. Vzduchem proletěl další šíp. Jonas popadl lodní hák a běžel za ostatními. Leanderová s Maerskem se řítili k první řadě útočníků a zatlačovali překvapené nepřátele zpět. Leanderová jednoho z nich srazila vedle zaparkovaného auta. Maersk jiného skolil sekerou. Perikles se zakousl do jeho těla a trhal, Storm se řítil po nábřeží. Další šíp zasáhl cíl a útočníci couvali mezi domy. Babky zmizely, možná už přešly most do Djurgárdenu. Nečekaný protiútok Bezzemků vyvolal zmatek, přesně jak o to Leanderová usilovala.


  Křikla na svou skupinu, aby změnila směr. Ven vedly jen dvě cesty. Východní odřízl nepřítel, západní vedla přes stavidla a dva obrovské suché doky, které rozdělovaly celý Beckholmen na dvě části. Chvíli měli krytá záda, nikdo by nepřeběhl otevřené prostranství, aniž by ho trefil šíp do zad. Matteus a Jonas běželi ke stavidlům a v těsném závěsu za nimi se řítil Maersk se psy. Leanderová kryla ústup.


  Za Jonasem něco bouchlo do kanystru s benzinem. Výstřel.


  „K zemi!“ zařval Matteus a strhl Jonase za betonový podstavec jeřábu.


  V žilách jim pumpoval adrenalin. Do betonového bloku, který měli před sebou, se zavrtaly dva výstřely. Kolem se rozprskla betonová drť. Jonas křečovitě svíral lodní hák. Vedle nich létal štěrk a asfalt.


  „Střelec s tlumičem v pozici jedenáct hodin. U domu,“ řekl Matteus do vysílačky.


  „Nemám na něj výhled,“ řekla Vangová. „Překáží mi jeřáb.“


  Přiřítil se k nim Maersk se psy v patách. Salva výstřelů mu rozstříkla hlínu kolem nohou, Storm zakňučel a zhroutil se na zem právě ve chvíli, kdy Maersk skočil do zákrytu za kontejner. Dál se nemohli dostat, riskovali by, že je střelí.


  O kus dál na dvoře se útočník v černém vrhl z kontejneru na Leanderovou. Ta se vyhnula jeho noži, otočila se a skopla ho do vody. Přiběhli k ní další tři. Jako by je přešlo dočasné ochromení. Leanderová opustila svou pozici a řítila se za zbytkem skupiny. Za ní se roztříštilo přední sklo auta, skočila za vysokozdvižný vozík. Do plechu bubnovaly střely. Kulky kolem nich jen svištěly. U stavidel bylo vidět další útočníky, ven nevedla žádná cesta. Jonas se opřel do betonového podstavce. Jeřáb stál na kolejích, které se táhly podél doku. Ze všech sil zatlačil a nadzvedl ho tak, aby zadní kola čněla do vzduchu. Jeřáb se zahoupal, chvíli balancoval na místě a s ohlušující ranou dopadl napříč přes nádrž doku. Pak se rozhostilo naprosté ticho. Vzduchem prolétl šíp.


  „Hotovo,“ řekla Vangová do vysílačky. „Přes jeřáb!“ zařvala Leanderová.


  Jeden po druhém přelezli po železné konstrukci na druhou stranu. Zezadu se k nim blížili nepřátelé. Když byli v půli cesty přes prázdnou nádrž, na její protější straně se z mlhy vynořila postava. Na obličeji měla tenkou masku a v ruce držela dřevěný meč. Z ramene jí čouhal zlomený šíp. Popravčí kráčel po jeřábu s kočičí jistotou. Mečem poklepával do ocelových tyčí. Jonasovi tekl po zádech studený pot, stál jako ochromený. Vzduchem prolétl další šíp, ale Popravčí se tentokrát nenechal překvapit. Sklonil hlavu na stranu a šíp proletěl o milimetr vedle. Jonas šel jako první. Stáli od sebe jen pár metrů. Cítil se jako lovná zvěř, nemohl vůbec nic udělat.


  „Uhni,“ řekl Maersk a prodral se dopředu.


  Vyšvihl se před Jonase, dostal se na nejvyšší ocelový trám, nabral balanc a vytáhl nůž. Popravčí čekal, až Dán přejde do útoku. Vypadalo to jako dětská hra na udržení rovnováhy, jenže životu nebezpečná. Dolů na dno nádrže to bylo hluboko, každý z nich měl jen jednu šanci. Maersk se vyhnul meči a ustoupil o krok dozadu. Padaly další rány a bodnutí, oba je vykrývali, rozpoutal se krátký, ale intenzivní boj. Na opačném konci Matteus odrážel další pronásledovatele. Maerskovi došlo, že na tohohle nepřítele nemá ani sílu, ani zkušenosti. Ze je jen otázka času, kdy skončí tam dole. Podíval se na Jonase.


  „Koukej z toho něco vytěžit,“ řekl Maersk a mrkl na něj. „Já už jsem si týhle švandy užil dost.“


  S těmi slovy se vrhl na Popravčího. Dřevěný meč probodl Maerskovi bok, ale jemu se stejně povedlo protivníka pevně chytit a nehodlal se pustit. Popravčí se snažil udržet rovnováhu, ale zakolísal. Oba se zřítili dolů.


  Jonas slyšel, jak dole tupě žuchli na zem.


  „Vpřed!“ zaječela Leanderová.


  Na dně Jonas viděl obě těla. Starý akrobat se hýbal, sice zmučeně, ale byl naživu. I Popravčí se vyškrábal na nohy, zdálo se však, že je také zraněný. Leanderová musela ještě jednou zakřičet, než se Jonas probral a rozběhl se po povaleném jeřábu. Když byli v půli druhého doku, objevila se před nimi další skupina útočníků. Teď nemohli ani dopředu, ani dozadu. Pod sebou měli starý torpédový člun, který tu čekal na opravení.


  „Pojď za mnou!“ vykřikl Jonas a pustil se. S žuchnutím dopadl na loď, postavil se a přelezl zábradlí. „Nastartuj. Já nás odsud dostanu.“


  Seskočil asi čtyři metry z člunu na zem a přistál špatně, strašně ho rozbolela noha, ale stejně odkulhal ke stavidlu, které oddělovalo ohromný suchý dok od moře.


  Leanderová a Matteus seskočili na palubu. Z moře se sem mlhou rychle blížil černý motorový člun s gumovými boky. Po břehu se sem sbíhali muži, další se chystali přelézt plot. Teď, nebo nikdy. Jonas proběhl loužemi ke stavidlu. Našel dlouhou železnou tyč, opřel se čelem o hráz a zavřel oči. Cítil strukturu. Trámy, výztuže, písek a trhliny. Obrovský tlak vody na druhé straně. Někde musí být slabý bod. Jeho vědomí pátralo mezi trhlinami. Tady!


  „Chytej!“


  Leanderová stála na přídi. Hodila mu lano. Starý dieselový motor torpédového člunu naskočil. Do mlhy se vyvalil černý kouř, ve vzduchu se zaleskl meč a těsně vedle Jonase se do hráze zavrtala vrhací dýka. Jonas chytil provaz, omotal si ho kolem ruky, zhluboka se nadechl a vší silou praštil železnou tyčí do zdi.


  Obří hráz dutě zapraskala a povolila. Tlak Baltského moře vyrážel kusy cementu, jako by byly z papíru. Dovnitř se vlila voda a spláchla všechno, co jí stálo v cestě. Jonase to strhlo pod hladinu, narážel na kameny a útesy. Voda odplavila podpěry, které loď držely na místě, a vmžiku zaplavila celý dok. Starý torpédový člun se najednou rozjel a mířil přímo na plavidlo nepřátel, které v tom náhlém proudu uvízlo u hráze. Vojenská loď svým mohutným plechovým trupem rozpárala gumový člun na dva kusy a vyjela z doku.


  Jonas málem ztratil vědomí. Lano měl pevně omotané kolem zápěstí, táhlo ho to pod vodou ven z doků, ale přitom narazil na rozbitý cement a uhodil se do hlavy o něco tvrdého. Došel mu vzduch a do plic se mu dostala voda. Loď se prudce stočila a jela podél nábřeží. Třicetitunové kovové plavidlo sráželo všechno, co kotvilo u můstků. Jonase bičovaly kusy dřeva a kovu, po těle měl nesčetně tržných ran, drtilo mu to nohy.


  Na úzké molo vyběhla Vangová, silně krvácela z hlavy. Za ní utíkali dva nepřátelé.


  Odhodila kuši, přeskočila na jednu z kotvících lodí a pak se hlava nehlava vrhla na torpédový člun, který právě proplouval kolem. Zachytila se zábradlí a zůstala tam viset, zatímco loď vyjela do fjordu a mířila pryč.


  Jonas si sotva všiml, kdy loď nabrala rychlost. Napůl v bezvědomí vyplul na hladinu a houpal se na vzdutých vlnách jako hadrová panenka. O kousek dál v moři se pustil lana. Loď plula dál do tmy, zatímco on se pomalu potopil pod černou vodu.
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  ELDHOVÁ BEZ DECHU doběhla do porodnice. Nikde žádní policisté, žádní doktoři, žádné pozdvižení, tak možná přece jen dorazila včas.


  „Můžu vám pomoct?“ Za skleněným okénkem seděla paní s krátkými černými vlasy.


  „Ehm, moje dcera bude rodit. Nejdu pozdě?“


  „Zrovna tu máme víc přijatých pacientek.“ Paní se na Eldhovou usmála, bylo běžné, že sem lidé přicházeli zmatení. „Jak se jmenuje?“



  „Lisa, nebo Elisabeth.“ Eldhová si vybrala nejobyčejnější jméno, jaké ji napadlo. „No páni, ale já mám úplné okno.“ Eldhová se omluvně usmála. „Zrovna se vdala. No to jsem celá já, promiňte, já si teď prostě nevzpomenu. Zádná Anderssonová tu není, že?“


  „Ne, a ani žádná Elisabeth, bohužel. Jste si jistá, že je tady u nás?“


  „Možná ji zapsali pod druhým křestním jménem. Znáte to.“ „Aha, Rakel Elisabeth Lindborgová?“


  „No jo, Rakel.“ Eldhová zakroutila hlavou. „Musela jsem nechat Bengta, aby taky o něčem rozhodl, ale upřímně vám řeknu, Rakel. To člověka můžou šikanovat i za míň. Ale chlapi pro to prostě nemají cit. A nakonec jí stejně říkáme Lisa.“


  Zena se důvěrně zasmála.


  „Jsou na čtyřce.“


  „Já se zatím posadím do čekárny. Ona by mě tam stejně nechtěla, je taková samostatná.“ Další chápavý úsměv.


  Eldhová se dostala dovnitř, ale nevěděla, co by měla hledat. Sla do čekárny, tam většinou aspoň na chvíli skončí všichni, zvlášť budoucí otcové. Nikdo tu nebyl. Ve slabě osvětleném akváriu plavalo pár rybiček. V televizi jel americký sitcom bez zvuku. Jestli se nespletla, může se tady dneska v noci stát něco strašného. Posadila se. O kus dál na chodbě měla nějaká žena bolesti. Ve vedlejším pokoji hlasitě oddechovala další. Uklízeč se sluchátky na uších vytíral podlahu. Eldhová k němu přistoupila a poklepala mu na rameno. „Promiňte, ale nestala se tady během dneška nějaká nehoda?“


  „Nehoda?“


  „Neumřelo tady dítě?“


  Uklízeč zavrtěl hlavou a podíval se na ni, jako by byla blázen.


  „Díky. To je dobře, to je dobře.“ Eldhová se zase posadila. Oddechla si. Kdyby se stalo něco neobvyklého, bylo by to na personálu poznat, takové zvěsti se šíří. Zavřela oči a snažila se soustředit, ale moc se jí nedařilo uklidnit se. Srdce pořád bušilo jako o závod. Kocovina, alkohol a sebepohrdání soutěžily, kdo jí víc zatemní smysly. Po čele jí tekl studený pot. Několikrát se zhluboka nadechla a konečně se jí povedlo trochu uvolnit ramena a zabořit se hlouběji do křesla. Začala zase vnímat zvuky. Hluboké nádechy. Vodní čerpadlo v akváriu. Dech se uklidňoval. Souravé kroky v pantoflích. Nějaká etno hudba z uklízečových sluchátek, možná africká nebo ze Středního východu. Chrastění klíčů. Otevření automatických dveří. Recepční telefonovala s nějakým mužem. Pípání lékařského přístroje. Hudba odněkud z pokoje, sténání a dýchání, nějaký muž uklidňoval svou ženu. Na ulici před porodnicí nastartovalo auto. Někdo právě rodil. Bolestný křik. Dýchání do kyslíkové masky. Rutinní povzbudivá slova porodní asistentky. Eldhové se tady nelíbilo, připomínalo jí to její vlastní porod. Zápasila sama se sebou, snažila se uvolnit a jen poslouchat, nechat vlastní vzpomínky odeznít. Zvuky, výjevy a rozhovory probíhaly všechny zároveň, jedno od druhého se nedalo oddělit, prostě to musela jen nechat plynout. Pojem času se vytratil a Eldhová sklouzla do stavu absolutní přítomnosti, kde existovaly všechny zvuky najednou.


  Jonas se vznášel jako ve stavu beztíže. Kolem něj bylo chladno, ale jemu zima nebyla. Tělo měl úplně ochrnuté, jednu nohu necítil vůbec a měl pocit, jako by mu zátylkem unikalo z těla teplo. Před očima se mu objevil Maersk, který padá do temnoty spolu s tím mužem v masce, padá za Rebeckou. Viděl máminu tvář. Máma. Která vlastně není jeho máma. Tvrdý pohled Leanderové. Dědeček. Který vlastně nebyl jeho dědeček. Umírám. Napadlo ho to úplně zničehonic. A v tu chvíli mu začala být zima. Ta tíha. Zavalil ho tlak vody. Já nechci. Strach. Neklid. Potřebuju dýchat. Získal vládu alespoň nad druhou nohou a rozhýbal paže. Tlak na prsou, voda v plicích, všude ho bolelo a pálilo. Kopal nohou a rukama dělal plavecká tempa, i když měl poraněné rameno. Potřeboval nahoru, nahoru ze tmy, nahoru na hladinu, nahoru k životu. Zápasil ze všech sil, nutil tělo stoupat vzhůru. Však on bude žít.


  Nakonec vyplaval na hladinu a s námahou se nadechl. Plíce ho strašně bolely, kašlal a zvracel, ale byl naživu. Voda se ho zas a znovu pokoušela utopit, ale on to nehodlal vzdát. S nekompromisní vůlí se mu nakonec tempo za tempem povedlo doplavat až ke strmým útesům Södermalmu a mezi dva finské trajekty, které kotvily v přístavu přes noc. Z nábřeží vedl do vody žebřík. Konečně měl pod nohama pevnou zem, ale po pár krocích se zhroutil. Nohy ho nenesly. Jonas se doplazil mezi dva kontejnery a tam omdlel vyčerpáním na hromadě odpadků.


  Eldhovou probralo ze snového stavu zapraskání policejní vysílačky. Aniž ztratila koncentraci, vytěsnila po jednom všechny ostatní zvuky. Někde šikmo nad ní, za myčkou nádobí, v místnosti plné pípajících přístrojů a respirátorů, mluvila nějaká sestra s policistou. A ten její slova opakoval do vysílačky. Nějaká žena se prý probrala z kómatu. Je jí lépe, ale spí. Policejní centrála odpovídala, ať ji zítra ráno vyslechnou, ještě předtím, než dají vědět jejím příbuzným.


  Eldhová okamžitě pochopila, o koho jde. O Adrianovu ženu. Ještě než dají vědět příbuzným, pomyslela si. Eldhová věděla, jak Adrian trpí o samotě, že si nemá s kým promluvit ani s kým se podělit o svůj žal. Věděla, jak je náročné zůstat na všechno sám. Musí se dozvědět, že má pořád naději. Ti úřední šimlové nemají srdce, prý vyčkejte do zítřka. Vpustila do mysli všechny zvuky a otevřela oči. Netušila, kolik času uplynulo, ale pořád byla noc. Rybičky plavaly. V televizi pořád stejný seriál. Eldhové bylo o něco líp, dokonce i kocovina za očima plnýma popraskaných žilek už nebyla tak hrozná. Vzala telefon a zmuchlaný papírek s Adrianovým číslem. Měl hezký rukopis, tak nějak starodávný, ušlechtilý.


  „Ahoj, to jsem já, Viveca.“


  „Nemyslel jsem, že zavoláš tak brzy,“ odpověděl Adrian.


  „Omlouvám se za tu návštěvu.“


  „Nemusíš. Chápu to.“


  „Tvoje žena se probrala.“


  Ticho.


  „Jak to víš?“


  „Jsem tady, v nemocnici.“ Ticho.


  „Řekla něco?“


  „Ne, ještě spí. Zavolají ti to zítra. Ale já jsem si říkala, že máš právo dozvědět se to hned.“


  „Díky.“


  Ticho.


  „Nemáš zač.“ „Jedu tam.“ „Počkám tady.“


  Jonas otevřel oči. Něco ho probudilo ze spánku. Nevěděl co. Pořád ještě byla noc. Mokré šaty jej studily, roztřásl se. Kalhoty úplně ztuhly a jeho bílý dech stoupal nad kontejnery. Na tržných ranách už měl strupy a zase mohl trochu hýbat nohou. Na trajekty couvaly náklaďáky a na palubě čekaly vysokozdvižné vozíky. Nakládaly se palety se zbožím, jídlem a jinými nezbytnostmi. Další náklaďáky. Palety. Další alkohol. Další cigarety. Sladkosti. Ložní prádlo a povlečení. Obří trajekt jako by byl bezedný. Nad přístavem se vznášel oblak výfukových plynů. Těžká mračna dieselových zplodin, která ho lechtala v nose.


  Jonas měl hlad, strašně potřeboval dobít. Musel do sebe něco dostat. Zhluboka se nadechl pachu odpadků a výfukových plynů. A najednou věděl, co potřebuje. Nebylo v tom nic racionálního, jen instinkty. Pod rouškou tmy Jonas doklopýtal ke stojanu se vzduchem a vodou, takovému, jaké bývají na benzinkách, sundal z vodního kohoutku hadici a vykulhal mezi náklaďáky. Z auta zrovna vyskočil štíhlý řidič v čepici a oranžové fleecové bundě a zamířil k nízké budově opodál. Jonas utrhl víčko nádrže a zasunul hadici dovnitř. Naftové výpary ho štípaly do očí, když začal palivo sát. První doušek byl k nevydržení. Pálil ho v krku, měl pocit, že mu to snad rozežere žaludek. Všechno hned vyzvracel, ale nutil se pít dál, po menších doušcích. Brzy se mu tělem rozlilo teplo, smysly se rozmazaly a všechno se s ním rozhoupalo. Před očima mu vybuchl ohňostroj barev. Míhaly se před ním červené, žluté a bílé bubliny jako ve starém a přeexponovaném barevném filmu. Musel se opřít o náklaďák, aby neupadl. Když odezněl prvotní šok, napil se ještě trochu. Žaludek už neprotestoval. Jonas vydechoval do chladného vzduchu. Skrz dieselové výpary cítil, jak tělo načerpává energii. Každičkou buňku měl nabitou až k prasknutí. Rameno ho už nebolelo a mohl zase chodit. Nadešel čas popadnout býka za rohy.


  Jonas zabušil na dveře, až se to v hale uvnitř rozléhalo. Klepátko bylo bronzové a mělo tvar medvědí hlavy. Velký dům se vůbec podobal spícímu dravci. Na téhle staré budově bylo něco hrozivého, páchlo to tu penězi a mocí. Architekt, který dům postavil, měl zjevně mocného zákazníka. Sloupky, verandy, přečnívající střechy a věžičky, všechno z kamene a ovlivněno mnoha různými epochami. Po deseti minutách vytrvalého bušení se dubové dveře konečně otevřely. Z temné haly vykoukl štíhlý muž v županu.


  „Borg,“ řekl Jonas.


  „O co jde?“


  „O Valkýru.“


  Muž si svého nočního návštěvníka pozorně prohlédl. Jonas měl pocit, že tomu člověku vadí tma stejně málo jako jemu.


  „Je noc. Přijďte zítra do kanceláře.“ Podal Jonasovi vizitku. „Otevíráme v devět,“ řekl chladně a zase zavřel. Jonas strčil dovnitř ruku. Dveře mu ji přimáčkly mezi zámek a rám, ale vůbec ho to nebolelo, pravačku měl pořád ještě bez citu. Otevřel.


  „Teď hned,“ řekl výhružně.


  Muže to vůbec nevyvedlo z míry. Drobný tenký pěstěný knírek se mu jen trošičku pohnul, jako by rozčilením nebo odporem. Jeho chladné vystupování nemohlo jen tak něco změnit, to bylo jednou jasné.


  „Eliasi!“ Muž zavolal do tmy, ale z Jonase nespustil oči. „Máš tady návštěvu.“


  Po schodech sešel muž v tričku a boxerkách. Měl široká ramena, byl menší než Jonas, svalnatý, ale s vystouplým břichem. Ostré rysy, velký nos, inteligentní oči a výrazná brada. Zastavil se pár kroků od Jonase a prohlížel si ho.


  „Já proti tobě nic nemám,“ řekl Borg ostražitě. Nevypadal ale vyděšeně, spíš z něj vyzařovala neochvějná sebejistota.


  „To jsem ani netvrdil.“


  „Nemůžu odčinit to, co jsi udělal. Ale můžu ti pomoct.“ „Nechci od tebe pomoc.“


  „Eliasi, mám tady zůstat?“ zeptal se ten muž s tenkým knírkem.


  „Má?“ zeptal se Borg.


  „Myslím, že ne,“ odpověděl Jonas.


  „Fajn. Tak já si půjdu lehnout. Dobrou noc.“ Muž si utáhl župan kolem těla a zmizel na schodišti. „Jak ses sem dostal?“


  „Ve Stockholmu bydlí dva Eliasové Borgové. Jeden v Gubbängen, druhý ve vile na Djurgárdenu. Zkusil jsem štěstí.“


  „Chytré.“ Borg se pousmál. „Pojď dál.“ Ukázal na místnost za halou. Za dvěma páry otevřených dvojitých dveří se nacházel velký obývací pokoj s vysokými okny. Na zdech visely lovecké trofeje a v krbu dohoříval oheň. Jonas zůstal stát ve dveřích. V uších mu drnčelo varování Leanderové. Borgovi se nedá věřit.


  „Hledám Valkýru.“


  „Způsobil jsi v mém světě spoustu problémů.“ Borg zašel za dveře. „Byl bych rád, kdyby to už konečně skončilo.“ Jonas zůstal stát. Nehodlal jít za ním. Borg se vrátil a v ruce nesl drink. „Hledám Valkýru,“ zopakoval Jonas.


  „Ona tě taky hledá. Anebo by tě spíš měla hledat. Je to její práce.“ Borg se posadil na podlouhlou dřevěnou bednu. „No ale teď už ji nepotřebuju, když jsi tady.“ Usmál se a ve tmě odhalil mohutné bílé zuby. „Chceš taky drink?“


  Jonas neodpověděl. Nepřišel si sem hrát.


  Borg přikývl.


  „Nejsou tady i ti tví kamarádi?“ Kradmo vyhlédl z okna v hale. „Nepřišla sem ta ženská vykonat nějakou pomýlenou pomstu?“


  „Mě jejich vendety nezajímaj. Jsem tady sám.“


  „Dobře.“ Borg se napil. „Co můžu udělat pro to, abys tady zůstal? Jen nerad bych tě odsud pustil.“


  „Já tady nezůstanu. Tomu věř.“


  „Ať už si o mně myslíš, co chceš, chci jen tvoje dobro. Je i v mém zájmu, abys měl klid. Existuje pečovatelský dům pro takové, jako jsme my, tam ti mohou pomoct. Jmenuje se Wittsätra. Ostatní si prošli tím samým. Nejsi v tom sám.“


  „Já nepotřebuju pomoc,“ řekl Jonas. „O vašich metodách jsem toho slyšel ažaž.“


  „Slyšel jsi jen jednu verzi příběhu.“ Borg se křivě usmál. „Nejde jen o tebe. Pokud budeš dál takhle řádit, ohrozíš spoustu životů. Jsi jeden z nás, ať chceš, nebo ne, a máš taky zodpovědnost.“


  „Neudělal jsem to, z čeho mě obviňují. Někdo po mně jde. Možná už jsi slyšel o Tribunálu?“


  Borg mlčel. Z jeho výrazu tváře se nedalo nic vyčíst.


  „Že bys na to i ty byl moc malej pán? No nic, až se to vyřeší, můžeme si promluvit, ale teď ne. Kde je Valkýra?“


  Borg si usrkl. Pátravě se na Jonase díval a zvažoval možnosti.


  „Tak jo, tak jo,“ řekl nakonec. „Pak se můžeme sejít ve třech. Vrať se, až budeš hotový. A poslouchej, drž se teď nějakou dobu trochu stranou, prosím tě.“ Pak Borg zmizel ve vedlejší místnosti, vrátil se s mobilem a hodil ho Jonasovi. „Dá se z něj volat jen na jedno číslo. Jmenuje se Viveca Eldhová. Pozdravuj ji ode mě.“


  Eldhová čekala na Adriana před hlavním vchodem. Zrovna přijel k porodu další pár, jinak byl všude klid. Vzduch se ani nepohnul. Teplota klesla a na hnědém mokrém listí se utvořila námraza. Že by se spletla? Už tady byla několik hodin a vůbec nic nenaznačovalo, že by tu zemřelo nějaké dítě, a už vůbec ne rituálně. Je snad paranoidní? Možná jí jen ta její bezmocnost nasadila brouka do hlavy? Přeje si někoho zachránit, odčinit své chyby, možná jí jen v hlavě straší přízraky minulosti. Rozšlápla vrstvu ledu, která se utvořila na kraji louže.


  Zazvonil telefon. Borgovo číslo. „Jmenuju se Jonas Hellemyr. Hledáte mě.“ Na to nebyla nachystaná. „To nejsem sama.“


  „Potřebuju se s váma sejít,“ pokračoval. Na prostranství před porodnicí vjel taxík.


  „Proč?“


  „Leanderová říkala, že máte pravdu.“ Z taxíku vystoupil Adrian a běžel ke vchodu. Teď neměla čas na další komplikace. Bude to muset vyřešit později.


  „Zavolám vám zpátky. Můžu volat na Borgovo číslo?“ „Kde jste?“


  „V Karolinské nemocnici. Hned se vám ozvu,“ řekla a položila to.


  Přistoupil k ní Adrian. Dívali se jeden na druhého.


  Nechtěla mu nic říct. Jakákoli slova by jen narušila to, co mezi nimi vzniklo. Eldhová věděla, že si do něj projektuje vlastní pocity, ale bylo jí to jedno. Život občas jednoho zavane na neznámá území. Eldhová mu tu zprávu vyřídila ráda, opravdu moc ráda, pokud ho tedy mohla nějak utěšit. Jeho žena se probrala k životu. Ignorovala osten závisti. Takové pocity jsou nedůstojné.


  Vešli a oba si koupili u automatu kávu. Ze slabě osvětlené nemocnice vyzařoval klid. Všude panoval mír. Chodbami sem tam prošel nějaký příbuzný nebo zaměstnanec noční směny.


  Bylo to svým způsobem rozloučení. Teď, když se mu vrací žena, už v jeho životě nebude místo pro zbědovanou trosku. Chápala to.


  „Kafe v kelímku by mělo bejt zakázaný,“ řekla Eldhová a usrkávala horký nápoj. „Jako by člověk kloktal fluor.“ Zamíchala do kávy mléko a dva cukry. „Přijel jsi nějak brzo.“


  „Nebyl provoz,“ řekl rychle. „Kdy se probrala?“


  „Těsně před půlnocí jí sundali respirátor, od té doby spí. Chtěli ti zavolat zítra.“ „Jak to všechno víš?“ „Neptej se.“ Ticho.


  Eldhová se vyhýbala jeho pohledu. Nakonec oba dopili a záminky jim došly. „Tak já bych asi měl jít nahoru.“


  „Nebudou tě tam chtít pustit, ale nedej se. Ti hajzlové nemaj srdce. Jestli ti budou dělat problémy, zajdi pro mě.“ Adrian se usmál, naklonil se přes stůl a políbil ji na tvář. „Děkuju za všechno, Viveco.“


  Eldhová zůstala sedět u stolku hluboce ponořená do myšlenek. Nebylo to poprvé, kdy ji někdo opustil. Když odešel Thomas, byla tak pohroužená do vlastního smutku, že jí to bylo jedno. A teď jí ta jejich řadovka chyběla a Thomas taky, nebo aspoň někdo jako on. Neviděla se s ním čtyřicet let. Jen tehdy jednou před kinem, když tam byl s dcerou. Bolelo to, ale přála mu to. Zasloužil si to. Radovka. Eldhová bude muset něco udělat se svým bydlením. Je načase. Nemůže pořád spát v kanceláři, musí se smířit s minulostí a jít dál. Měli řadovku a Thomas ji opustil. Což mu nevyčítala. Úplně ho z toho vynechala, vina byla jen její a odmítala ji na kohokoli svalovat. To ona usnula na pláži, na tom žádný psycholog na světě nic nezmění. Spadla do smutku bez jakékoli záchranné sítě. Neměla rodiče, sourozence, muže… homas to s ní zkoušel ještě půl roku, ale nakonec utekl nadobro. Doba po tom byla jako jeden dlouhý volný pád. Její šéf u policie jí dal služební volno, ale Eldhová se už nikdy nevrátila, přišel jí do toho chlast. Rozvod, pak ještě víc chlastu, pak drogy, pak peklo. Strčila ruce do kapes. Ráda by na ty roky zapomněla. Na procitnutí. Na to, jak se stávala někým úplně jiným.


  Eldhová něco nahmátla v kapse, byla to kniha bez desek. Ta z Královské knihovny. Život vesničanky. Zalistovala v ní, aby se rozptýlila. Písmenka byla moc malá a brýle na čtení měla doma. Uprostřed našla několik černobílých fotografií. Statek ve Vallsjö, pila a blízké okolí. Stavení. Světnice. Kolovrátky. Krávy v ohradě. Fotka usedlosti s rodinou a všemi zaměstnanci, přes sto lidí, všichni ve svátečních šatech. Uprostřed stál muž v klobouku a s knírem. Ztělesnění patriarchy. Zamžourala na něj, byl o na něm něco povědomého. Přidržela si knihu těsně před očima a s námahou přečetla text pod fotkou. Majitel pily Anders Svedberg. Tvář byla trochu rozmazaná a moc malá na to, aby viděla detaily, ale ona toho člověka přece zná. Tak proč ho nedovede zařadit?


  Zazvonil jí telefon. Po čtvrtém zazvonění se vytrhla z myšlenek. Vytáhla ho, právě když přestal zvonit. Borgovo číslo. Probudily se v ní instinkty a rozhlédla se. Před vchodem stál někdo ve tmě, díval se na ni. Je to on? Jonas Hellemyr, masový vrah, po kterém pátrají všichni policisté ve Švédsku? Procitlý skrytý, který si s ní přišel promluvit. O čem? To nedokázala odhadnout. Postavila se, ověřila si, že boxer je na svém místě, a vyšla ven.


  Byl vyšší než ona a minimálně stejně mohutný. Stoupala z něj pára jako z kotle. Kdyby nedýchal úplně klidně, myslela by si, že zrovna uběhl několik desítek kilometrů. Zpod kapuce mu vykukovaly rozcuchané vlasy. Na mokrých šatech měl sem tam skvrnu od krve. Vypadal dost ztrhaně.


  „Měla jste pravdu,“ řekl.


  „V čem?“


  „O těch dětech.“


  „Co o tom víte?“ Eldhové se Hellemyr zdál nějak povědomý. Někomu se podobal, ale nedovedla určit komu.


  „Můj otec se mě před dvaceti pěti lety pokusil zavraždit. Je členem organizace, která si říká Tribunál. Myslím, že už vraždili zase.“


  Eldhová v jeho hlase něco poznávala. „Váš otec? A kdo to je?“ „Nevím. Před sto lety se jmenoval Svedberg, víc nevím. Vím jenom, že Tribunál zabíjí děti.“


  „A proč?“


  „Protože mají nemoc. Zabíjí svoje vlastní děti.“


  „Svoje vlastní děti,“ zopakovala po něm Eldhová. Rekla to spíš sobě než Jonasovi. Teď už věděla, proč Jonasův hlas poznává. Slyšela ho před maličkou chvilkou, jen o něco starší a hlubší a od člověka s tváří, kterou mu už nezakrýval hustý knír. „Ne,“ vydechla slabě, ale věděla, že je to tak. Otočila se a běžela do nemocnice.


  Jonas viděl, jak Valkýra odstrčila sestru a vběhla do dveří. Pořád před ním měla náskok půl chodby. Sestra se rozječela. Jonas pádil za Eldhovou. Ta běžela jako v záchvatu paniky, jako by se právě probudila z noční můry a prostě chtěla utéct pryč. Cekal něco úplně jiného, ale nevěděl co. Měla široká ramena a byla skoro stejně vysoká jako on, hezká, ale ztrhaná. Měla v sobě něco zmatečného, jako by balancovala na pokraji zhroucení.


  Když doběhl na místo, našel Valkýru, jak klečí u nemocniční postele. Ve slabém světle, které sem pronikalo oknem, ležela v posteli mladá žena. Ústa měla pootevřená, stejně tak i prázdné oči. Valkýra ji držela za ruku, táhle a tiše naříkala a celé její tělo se otřásalo.


  Na stolku vedle postele stály tulipány a fotka šťastného páru. Zenu poznal bez problému, ve skutečnosti byla jen o trochu bledší, ale proto se Jonasovi dech nezastavil. To kvůli tomu muži na fotce. Byl hezký, starší než ona, s tmavými vlasy a prokvetlými spánky. Nos rovný a výrazný, ústa velká a široká. Ocelově šedé oči, zasazené hluboko v důlcích, se dívaly pohledem, který Jonas viděl už mockrát. Každé ráno v koupelně. Byl to jeho vlastní pohled.
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  LUZKOVA CAST, POKOJ 312, 05.30 hod.




  66


  JONAS SLYŠEL, že po chodbě někdo běží, a s každým krokem zachrastil svazek klíčů. Vzrušené hlasy. „Musíme odsud,“ řekl.


  Zádná odpověď. Eldhová ještě pořád plakala u postele bezvládné ženy.


  „Slyšíte mě? Musíme pryč!“ Vzal ji za rameno. Eldhová mu ruku odstrčila, vstala a otočila se na něj tak rychle, že ho to překvapilo, nikdy by si nemyslel, že tak mohutné tělo je schopné tak rychlého pohybu. Stála těsně vedle něj s levou rukou napřaženou k úderu, měla na ní nasazený boxer. Oči jí plály vztekem.


  „Nesahej. Na. Mě.“


  Ve dveřích se objevil nemocniční hlídač. „Co tady děláte? Vypadněte!“ Eldhová klidně prošla kolem Jonase na chodbu. „Slyšela jste mě!“ Hlídač vzal Eldhovou za rameno. „Co tady děláte?“


  Eldhová hlídače srazila levačkou. Nějaká sestra se dala do křiku. Jonas vyběhl na chodbu. Byl tu úplný blázinec. Jakási žena se skláněla nad hlídačem a další rozrušeně ječela do telefonu. Z pokojů vykukovaly pacientky a příbuzní. Jonas se rozběhl chodbou. Zena u telefonu si ho všimla a zmlkla uprostřed věty. V pozadí bylo slyšet houkání alarmu. Přibíhali sem další zaměstnanci. Eldhová klidně mířila ke schodům.


  Jonas ji na úzkém schodišti dohnal.


  „Musíme padat. Viděli mě. Je jen otázka času, kdy dorazí policie.“


  Eldhová neodpověděla. Klidně šla do vstupní haly a vytáhla telefon. Jonas si natáhl kapuci. „Slyšíte, co říkám?“ Pořád žádná odpověď. Jonas se rozhlédl, v hale byl ještě klid.


  „Ahoj, to jsem já.“ Eldhová promluvila tak měkce, až to nahánělo strach. „Tak jak se jí daří? Nechtěl jsi ji budit? Jistě, jistě. Chápu. Ještě jsi tady? Ne. Fajn. Mohla bych se u tebe stavit? Prosím. Jen na chvilku? Něco pro tebe mám. Prosím. Kde jsi? Prosím, Adriane. Prosím, prosím. Kde jsi? Řekneš mi, kde jsi?“ Rozhovor se přerušil. Stála s telefonem u ucha a opakovala otázku čím dál tišeji. Těžce polkla a strčila telefon do kapsy. Pak se otočila, temně zařvala a rukou vyrazila do zdi obří díru. Jonas běžel k prosklenému vchodu, ale otočil se, když venku uviděl blikat modrý majáček. Popadl Eldhovou za ruku, vběhl zpátky dovnitř a zastavil se až u plánku nemocnice. Eldhová jeho ruku setřásla.


  „Musíme odsud pryč.“ Snažil se na plánku zorientovat.


  „Ne.“


  „Jste blázen? Jede sem zásahovka, odstřelovači, do pár minut jsme v průseru. Viděli vás se mnou. Budou střílet ostrejma, to mi věřte.“


  „Já se z nemocnice ani nehnu.“ Eldhová se zase sebrala. „A proč ne?“


  „Protože tady dneska v noci zavraždí dítě.“


  „Dneska v noci?“


  „Jo, a já tomu hodlám zabránit.“


  Stane se to dnes v noci. Tady a teď. Znělo to logicky. Přesně jako před pětadvaceti lety. Jonas se na Eldhovou podíval a přikývl. Nebylo cesty zpět. „Fajn.“


  Hlasy ze vstupní haly. Praskání policejní vysílačky, na místo


  dorazila první hlídka. Jonas zahnul do další chodby a pokračoval podél zadního traktu hlavní budovy.


  „Koho hledáme?“


  „Adriana Savina.“


  „To je tenhle?“ Jonas ukázal fotku, kterou si odnesl z pokoje mrtvé mladé ženy. Eldhová přikývla.


  „Adrian? Ten, s kterým jste mluvila?“ „Zabiju ho,“ pronesla klidně. „Znáte ho? Kde je?“


  „Nevím. Říkal, že je na cestě domů, ale neslyšela jsem nic, co by to dokazovalo. Může bejt kdekoliv.“ „Zavolejte mu.“ „Nezvedne to.“


  „To ani nemusí. Pojďte se mnou.“


  Vyšli ven zadním nouzovým východem a dostali se k nízkému kopečku, porostlému řídkým lesíkem. Kolem nich se nacházely budovy rozsáhlé fakultní nemocnice. Onkologie, rehabilitace, interna, ústav pro tělesně postižené. Stáli mezi borovicemi na vrcholku kopce a rozhlíželi se. U věžáků v Solně něco slabě namodrale blikalo.


  „Zavolejte.“


  „Proč?“


  „Prostě to udělejte.“


  Eldhová se na Jonase podívala, pak vytáhla telefon a vytočila číslo.


  Jonas zavřel oči a zhluboka se nadechl. Pak oči pootevřel a soustředil se na mobil. Okolní barvy zvolna vybledly a z telefonu začala stoupat tlumená záře. Displej bíle svítil. Z antény proudilo slabé, červeně pulzující světlo a vznášelo se Eldhové nad hlavou jako řídký oblak. Najednou to částečky začalo táhnout šikmo nahoru, jako kovové piliny v neviditelném magnetickém poli. Jonas je sledoval až ke stožáru na střeše hlavní budovy. Ze stožáru slabě zářily tenoučké shluky červených částic všemi směry, jako když fouknete do odkvetlé pampelišky. Jonas slyšel opakující se tón.


  Některá vlákna proudila do stožáru, jiná z něj. I když byla noc, provoz byl silný. Možná to byly telefony, počítače a přístroje, které posílaly data z jednoho serveru na druhý, Jonas neměl tušení, prostě jen viděl, co viděl. Křížem krážem nad jeho hlavou se táhly bílé provazce elektřiny.


  „Nebere to.“


  Jonas se uvolnil a začal obraz vnímat jako celek. Bylo to hezké a děsivé zároveň. Tolik věcí se děje, aniž by o tom kdo věděl. „Položte to,“ řekl.


  V tu chvíli se jeden provazec přetrhl. Jonas se probral z meditativního stavu.


  „Pořád je tady.“ Ukázal východním směrem ke změti budov. „Někde tam.“


  Seběhli z kopce ven z obnaženého lesa. K nemocnici se blížila další policejní auta. Sirény byly vypnuté, ale po fasádách se míhaly odlesky modrých majáčků.


  „Tak kde?“


  „Někde tady. Přesněji jsem to neviděl.“


  „Do hajzlu. Přece tady nemůžeme postupně vyrazit úplně všechny dveře.“


  „Netuším, kde začít,“ hlesl Jonas bezmocně. „Já se tady nevyznám!


  „Znám někoho, kdo jo.“


  Oba běželi podél domu v zákrytu za keříky. Zastavili se na rohu a rozhlédli se, pak se rozběhli ke vchodu do suterénu. U hlavního vchodu stály čtyři policejní mikrobusy. Do dveří vbíhali další a další policisté s napřaženými zbraněmi.


  Eldhová zuřivě bušila na dveře, dokud je neotevřel drobný šlachovitý muž. Měl brýle tlusté jako dna od sklenic a nezdálo se, že by ji viděl rád.


  „Heippa, peikko,“ prohodila finsky.


  Vystrkala mužíčka ven na dvůr.


  „O co jde? Já nic neproved. Vyřiďte Borgovi, že svý prachy dostane,“ protestoval Raimo se silným finským přízvukem. „O Borga nejde. Ani o tebe.“


  Běželi přes zmrzlé trávníky. Raimo si musel držet brýle, aby je neztratil. „Jde o dítě.“


  „Dítě?“


  Eldhová se zastavila na parkovišti a ukázala na shluk domů.


  „Tady někde dneska v noci zavraždí dítě.“


  „Co?“


  „My tomu zabráníme, ale nevíme, kde se to stane. Co je to za domy?“


  „To je budova Astrid Lindgrenové, dětská nemocnice.“ Raimo ukázal na větší komplex. „A tohle je onkologie, tam se léčí rakovina a tak.“


  „A co je tohle?“ Jonas ukázal na úzký čtverhranný věžák vedle větší cihlové budovy.


  „Lůžková část.“


  „Lůžková?“


  „Jo, lůžková. Pro příbuzný a matky čerstvě po porodu.“ Jonas s Edhovou se na sebe podívali.


  Rozběhli se ke vchodu. Jonas rozrazil dveře a ocitli se na slabě osvětlené recepci. Byla to podivná směsice nemocnice a hotelu a z obou těchto světů si vzala jen to nejhorší. Bylo skoro půl šesté ráno a na recepci nikdo nebyl. Jonas přivolal výtah.


  „Kam půjdem?“ zeptal se.


  Eldhová se naklonila přes pult a začala se prohrabovat stohy papírů. Nebyl tady žádný starý dobrý seznam ubytovaných, v dnešní době se určitě všechno dělá elektronicky, a do počítače se nedostala. Listovala mezi fakturami a jídelníčky a našla rozpis služeb porodních asistentek, které měly docházet na pokoje 301-415.



  „Třetí nebo čtvrtý patro,“ řekla. „Jdi do čtvrtýho, já si vezmu třetí.“


  Eldhová se rozběhla nahoru po schodech a vyšla u výtahů. Pokoje se nacházely ve dvou chodbách, které vybíhaly každá na jednu stranu od slabě osvětlené společenské místnosti s několika pohovkami a stoly. Našla tlačítko požárního poplachu, rozbila skleněnou krytku a zmáčkla ho. Alarm okamžitě spustil.


  Dveře se otvíraly jedny po druhých a ven vybíhali vyděšení rodiče s novorozenci v náručí. Spousta žen chodila jen s obtížemi. Někteří běželi, jiní za nimi klopýtali s taškami. Eldhová šla proti proudu, ze starého zvyku to vzala zleva, nakukovala do všech dveří a vyrážela ty, které byly zavřené. Když prošla první chodbu, otočila se a vrátila se. Chaos na patře se uklidnil překvapivě rychle. Alarm pořád ještě ječel, schodiště bylo plné sbíhajících lidí, ale na chodbě už nikdo nezůstal. Výtah cinkl a zastavil. Kdo může bejt tak blbej, že jezdí výtahem, když hoří? pomyslela si. Ze by Jonas už skončil? Dveře se otevřely a z výtahu vystoupil Adrian.


  „Viveco?“ Na místě ztuhl.


  Zamířila k němu.


  „Co tady děláš?“


  Víc už říct nestihl, protože ho Eldhová praštila do hlavy tak silně, že spadl pozadu do výtahu. Vrhla se na něj a mlátila ho hlava nehlava. Měla nasazený boxer a zas a znovu ho mlátila klouby do zkrvaveného obličeje. Vyvalila se na něj obří vlna její potlačované frustrace. Eldhová křičela. Adrian se svezl na podlahu, ale ona ho v rohu vytáhla do polosedu a mlátila ho dál. Krev cákala na zrcadlo, stěny výtahu i její oblečení.


  A pak se Adrian dal do smíchu.


  Eldhová dál rozdávala rány, chtěla ho umlčet, ale smích nepřestával. Najednou jako by toho už Adrian měl dost. Chytil ji za ruku, kterou se ho chystala udeřit, druhou rukou popadl její paži a zatlačil ji na zem. Nebylo to poměřování sil, byl to přírodní zákon. Měl šílený stisk, jako by jí někdo na zápěstí pověsil tisícikilové závaží. Cítila, jak jí v rukou praskají kosti. Adrian vstal a zvedl Eldhovou do vzduchu jako hadrovou panenku. A pak s ní hodil proti zdi. O obličej se jí roztříštilo zrcadlo, zlomila si čelist a málem ztratila vědomí. Určitě měla naštípnutých několik žeber a vykloubené rameno. Ještě jednou s ní takhle hodil, tentokrát na druhou stanu směrem ke dveřím, a pak s ní mrskl do společenské místnosti mezi křesla. Eldhová se nemohla ani pohnout. Jako by ji někdo protáhl drtičkou kamení. V hrdle jí bublala krev a při každém nádechu se ozývalo pískání. Měla natrženou plíci. Adrian se nad ní sklonil. Nedokázala na něj zaostřit. Viděla ho rozmazaně.


  „Ředěnci,“ zakroutil hlavou. Pak jí zmizel z dohledu. Do uší jí houkal alarm a všechno se rozostřilo.


  Jonas slyšel ten rámus z dolního patra i navzdory alarmu. Otočil se, proběhl chodbou a řítil se dolů po schodech. Nikde nebyla ani noha, ale slyšel vyděšené hlasy z recepce. Na nerezových dveřích výtahů byla krev a mezi rozházenými křesly našel Eldhovou. Těsně vedle ní ležela převržená stojací lampa a vrhala světlo do jejího zkrvaveného obličeje. Lekla se, když jí opatrně nadzvedl hlavu, jako by pořádně neviděla. „Slyšíte mě?“


  Asi poznala, kdo to mluví.


  „Je tady?“


  Slabě přikývla. Snažila se mu něco říct, ale nevypravila ze sebe ani hlásku. Jonas se rozhlédl na obě strany. Až na alarm tu byl


  klid.


  „Jdi,“ vydechla. „Dítě. Jdi.“ Slabě kývla směrem, kterým zmizel Adrian. „Jdi.“


  Jonas jí opatrně položil hlavu na zem a vyšel na chodbu. Většina dveří byla otevřená dokořán, všude se svítilo, ale pod jedněmi zavřenými dveřmi na konci chodby světlo neprosvítalo. Jonas nevěděl proč, možná snad něco zaslechl nebo vycítil, jen věděl, že je na místě. Otevřel dveře.


  V pokojíku se pět postav sklánělo nad širokou postelí. Před nimi hořely nějaké hromádky. Ostrý zápach chemikálií. Na postel někdo hašeným vápnem nakreslil nějaký obrazec. Uprostřed kruhu ležel uzlíček. Hýbal se.


  Postavy se vmžiku obrátily k Jonasovi. Zíraly na něj šedé bezvýrazné masky.


  Eldhová bojovala sama se sebou. Už v ní moc života nezbývalo. Bolest se vytratila, tělo přestalo existovat. Tu trošku vědomí, která v ní ještě zbývala, tlumil závoj nepřekonatelné únavy. Nebo úlevy? Je po všem. Její nesmyslný boj s existencí. K čemu vedl? K ničemu. Celou dobu stála přímo uprostřed bojů a přitom se dívala špatným směrem. Dopustila, aby umírali lidi. Nezaslouží si žít. Daleko ve tmě se vynořila Emma. Je načase odejít. Usmířit se.


  „Nedělejte to.“ Jonas se zastavil ve dveřích. „Je po všem. Všichni to ví. Policie. Spolek. Je po všem.“ Dítě kňouralo.


  Pět postav si ho tiše měřilo. Nikdo nic neříkal. Zpoza postele vykukovaly štíhlé ženské nohy s nalakovanými nehty. Jonas popošel do místnosti.


  „Nedovolím vám to.“


  Teď viděl, že jedna maska je světlejší než ostatní. Všichni stále mlčeli. Strop osvětlovala slabá modrá zářivka. Novorozenec se v průvanu od dveří třásl zimou. Kňourání přešlo ve slabounký pláč, který zanikal v rytmickém řevu alarmu.


  Jonas sledoval ty čtyři postavy kolem postele. Bílá maska působila téměř hypnoticky, nasávala jeho pohled. Čtyři. To nesouhlasí. Když přišel, bylo jich pět.


  Eldhová cítila naprostý klid, když k ní přistoupila Emma. V těch červených proužkovaných šatech, které jí koupila k pátým narozeninám. Byly ve slevě. Trochu velké, ale prodavačka říkala, že do nich doroste. Bylo nepochopitelně krásné přestat bojovat. Poprvé od chvíle, kdy se tehdy probudila na pláži, cítila klid. Emma jí setřela slzu z tváře. Z minulosti sem dolehl slabý dětský nářek. Emma ztuhla. Dětské kňourání proniklo mezi ně a Emma od své matky o krok ustoupila. Eldhová pocítila strašné zklamání a zároveň se do ní zakousla bolest. „Ne,“ zaprosila. „Neodcházej.“


  Ale bylo moc pozdě. Zářivé světlo stojací lampy zaplašilo milosrdnou tmu. Zase se ocitla v nemocnici s lososově červenými křesly a vřeštícím alarmem. Život ji nechtěl pustit ze svých spárů.


  S obrovským nasazením sil obrátila své ohromné tělo na bok a hlavou narazila do lampy. Světlo ji bodalo do očí. Požární poplach. Dětský křik. Snažila se zavřít oči, ale měla před nimi oslnivé bílo. Otevřela ústa, uchopila rty rozpálenou žárovku a skousla.


  Jonas vůbec nepochopil, jak se to stalo. Někdo ho vzal zezadu za hlavu, podlomila se mu kolena a spadl na záda. A jakmile začal padat, slétli se na něj jako hejno dravých ptáků. Jako by jen čekali na signál. Pak rychlý souboj, Jonas škubal a rval z nich šaty, s pomocí své obří síly se snažil vysvobodit, někomu serval kapuci, jinému strhl masku, ale stejně byl jako ve svěráku. Drželi ho u země a on s tím nemohl vůbec nic dělat. Muži v šedém na něj zírali zpoza masek a rychle oddechovali. Jen jeden z nich už neměl masku, ten, kterému ji Jonas strhl. Jeho otec. Dítě tiše táhle plakalo.


  Otec a syn poprvé stanuli tváří v tvář. Všichni se dívali na Adriana. Obličej měl zkrvavený, ale podoba s Jonasem byla do očí bijící. Adrian ucouvl, Jonas viděl v jeho očích úděs.


  Muž s bílou maskou Adriana odstrčil.


  „Jdi od něj dál. My se o něj postaráme.“ Roztrhl Jonasovi tričko a hrudník mu potřel hašeným vápnem. V ruce držel malou sámskou dýku.


  Jonas úpěnlivě prosil otce. „Nedovol jim to.“ Nechtěl umřít.


  „Tohle jsme měli udělat už dávno.“ To byla jediná odpověď, které se mu dostalo.


  A v tu chvíli muži s bílou maskou dopadla na hlavu těžká starodávná televize.


  „Já myslím, že ne,“ řekla Eldhová a vší silou nakopla muže, který držel Jonase za ruku. Zasáhla ho do hlavy a on s dutým žuchnutím dopadl na zem. Kolem ní to jiskřilo, sršela elektrickou energií.


  Jonas se vyškubl a vrhl se na druhého muže, který ho držel. Eldhová zaútočila na zbylé dva, kteří se ještě drželi na nohou. Adrian se stáhl do kouta, co nejdál od Jonase. Zadržoval dech. Jonas se pral s mužem v šedém a měl nad ním převahu. Zajel mu rukou pod plášť a ucítil na jeho hrudi něco tvrdého. Praštil s jeho hlavou o stůl, až se maska rozskočila na kusy a muž se zhroutil na zem. Eldhová šla přímo vpřed, myslela jen na jediné. Tohle by v životě nezvládla, i když byla nabitá a i když tu byl Jonas. Věděla, čeho je Adrian schopný, a takových tu bylo víc. Jen jedna věc tady měla smysl.


  Popadla plačící dítě a vyskočila oknem. Čas se zpomalil. Eldhová padala na střechu vedlejší budovy, která se nacházela deset metrů pod ní. Všechno šlo pomalu, synapse blýskaly. Podívala se na dítě, ucítila jeho teplý dech, přitiskla si ho k hrudi a natočila se tak, že na střechu dopadla na záda.


  Jonas se vyhrabal na nohy. V ruce něco držel. Muž v bílé masce byl pryč. Zbyla po něm jen kapuce a rozbitá televize. Adrian stál ve dveřích. Před budovou houkalo hasičské auto. Jonas byl vysoký a působil výhrůžně, z očí mu sršely blesky.


  „Tak tenhle není můj,“ řekl poslední muž v šedém, který tu zbyl, a prosmýkl se ven kolem Adriana.


  Otec se synem se vzájemně měřili.


  Adrian přikývl, byla z něj cítit nenávist a strach. A možná ještě něco jiného. Viděl sebe sama. Pak zmizel.


  Jonas se podíval, co to má v ruce. Zlatou špulku.


  Muž, se kterým Jonas zápasil, zasténal. Chraplavý zastřený hlas zněl spíš žensky. Jonas se nad ním sklonil. Ale už to nebylo to svalnaté tělo, teď bylo hubenější. Serval z obličeje rozbitou masku. Pod ní byl důvěrně známý vrásčitý obličej.


  „Pusť mě!“ ječela Signe. Krvácela z nosu. „Nenech ty svině utéct!“


  Jonas ztuhl.


  „Dyť necháš utéct Svedberga!“ Babka byla úplně říčná. „Pusť mě!“


  „Co tady děláte?“


  „Říkám, abys mě pustil, ty debile! Já je můžu zastavit. Chápeš? Pusť mě!“


  Signe patří k Tribunálu. Jonas to nechápal. „Co to tady vyvádíte?“


  „Co asi, do prdele. Snažím se je zastavit.“ Signe se mu snažila vymanit ze sevření. Hustá zlatá síť vypadala na její staré vrásčité kůži podivně. Přípojka na čele se leskla. Jonasovi se při pohledu na ni vybavily vepřové kotlety. „Copak nechápeš, co všechno jsem obětovala, abych se sem dostala?“ vrčela Signe.


  „Zabila byste dítě?“ Celé to bylo nepochopitelné. Signe mu pomáhala, chránila ho a trénovala. Patřila k Bezzemkům, možná byla ve skutečnosti jejich pravým vůdcem. A on právě překazil vraždu dítěte, na které se chystala podílet. Nic nechápal. „Proč?“


  „Protože to je jedinej možnej způsob! Do hajzlu! Klidně bych zabila sto dětí, kdyby to bylo potřeba. Ty nevíš, čeho všeho jsou schopní!“ Ječela a prskala, až mu sliny stříkaly do obličeje. Měla vytřeštěné oči. „Všechny ty roky, kdy jsem hledala jejich slabý místo. Všechny ty oběti. Všechny ty novorozeňata, co jsem musela připravit o život.“


  „Novorozeňata? Vraždit nevinný, to přece nejde. To se nikdy nedá omluvit, nikdy.“


  „V týhle hře není nikdo nevinnej, copak to nechápeš? Tohle je jedinej způsob, jak se k nim dá dostat.“


  „Do prdele!“ Jonas odmítal přijmout její pomýlenou logiku. „Musí existovat jiná možnost.“


  „Žádná není, ty naivní idiote! Myslíš, že jsem se nesnažila? Víš, co mě stálo jenom se dostat na ty jejich schůze? Chápeš to vůbec? Vypalovala jsem bezcenný proradný bezdomovce, jednoho po druhým. Nasávala jsem tu jejich špinavou energii jenom proto, abych si mohla utkat tak dobrou masku, aby oklamala i tyhle pány.“


  „Vraždila jste bezdomovce?“


  „Dostali, co si zasloužili. Kvůli těm pobudům slzy neroň.“ „Ví o tom Leanderová?“


  Signe se zasmála. „Myslíš, že jsem to mohla někomu říct? Tihle pánové svobodně běsnili celý stovky let. Znásilňovali, pustošili a pálili. Zničili tolik životů, můj, matčin, Livin. Hledala jsem cesty víc než sto let. Bylo to moje břemeno, který jsem musela nýst. Vědět, ale nebejt schopná s tím nic udělat. Protože tihleti se nedají zabít jen tak! To ne. Když už nikdo jinej, tak ty bys to měl pochopit. Ta jejich nemoc je jedinej způsob. Obrátit jejich perverzi proti nim. Potřebovala jsem už jenom jeden vrh. A pak bych jich mohla zničit, kolik bych chtěla.“


  „Ještě jeden vrh? Nechala byste je v tom pokračovat dalších dvacet pět let? Nechala byste je vraždit další děti?“


  „Dyť říkám, že je to jedinej způsob. Měla jsem tě nechat umřít už dávno,“ ječela a cukala sebou. „Neměla jsem ti nikdy zachraňovat ten tvůj mizernej život. Měli tě zabít, když ses narodil. Všechno jsi zničil. Nechal jsi je utéct. Pusť mě, mladej!“


  Jonas to najednou pochopil.


  „To jste byla vy?“


  Teď se mu to vyjasnilo. To Signe ho ukryla. Ta zdravotní sestra se zlatým přívěskem, která jim s mámou pomáhala, když byl malý. Vrásčitý krk, naškrobená blůza a řetízek s křížkem, všechno se mu to vybavilo. Tak proto ji Jonas poznal. Nějak ho před Adrianem zachránila a schovala ho u mámy.


  „Jo, kdo jinej.“


  A pak ho to napadlo.


  „A co se stalo s máminým pravým dítětem?“


  „Sakra, kluku, to ti snad nemusím vysvětlovat.“


  „Co se s tím dítětem stalo?“ zařval Jonas. Už mu to bylo jasné, ale chtěl, aby Signe za své činy nesla odpovědnost.


  „Co bys tak řek?“ řekla Signe vzdorovitě. „Nějaký dítě se obětovat muselo.“ Pokračovala jako učitelka, jako by mu chtěla všechno objasnit, zatáhnout ho do toho, ušpinit ho pravdou. „Tou dobou se člověk mohl v porodnicích dětma prohrabovat, válely se na každým rohu, ne jako dneska. Dítě bylo nejmenší problém. Zato utajit tě před Spolkem, to bylo zapeklitý.“


  „Kapsle?“


  Muž, kterému Eldhová zlomila vaz, zachroptěl. Pohnul rukou.


  „Pusť mě! Nesmí se zvednout! Pusť. Do prdele, pusť mě!“


  Signe se Jonasovi vyvlékla ze sevření. Jonas byl jako ochrnutý. Signe vytáhla z pláště nůž a vrhla se jediného člena Tribunálu, který tady zbyl. Signe mu strhla masku. Byl to muž ve středním věku, kterého Jonas ještě neviděl. Po krku se mu táhlo červené mateřské znaménko a mizelo pod pěstěným černým plnovousem. Signe mu zapíchla nůž do hrdla a bodala a bodala.


  „Hajzle. Zasranej zmrde! Parchante!“


  Jonas vstal. Pod oknem ležely střepy. Studený průvan smazal část kresby vápnem. Sirény vřeštěly. Na schodech dusaly kroky v těžkých botách, někdo rozrážel dveře. Jonas zvedl masku, kterou sundal svému otci, a podíval se na vnitřní stranu, jako by něco hledal, možná sebe sama. Otočil se a prošel kolem Signe, která stále ještě bodala do zdevastovaného těla. Pak zmizel.


  Eldhová se postavila. Ještě ji sice nic nebolelo, ale věděla, že je konec. Až se vybije, tělo se zhroutí, už z něj nic nezbylo, všechno bylo zpřelámané a zničené. Ještě by mohla dál cucat elektřinu, dokud by se nevypálila, to byla druhá možnost, ale stejně neměla kam utéct, všechny cesty vedly k nevyhnutelnému. Sla po střeše s dítětem v náručí. Pod nohama jí křupaly zamrzlé kaluže. V buňkách jí proudila energie, všechno viděla, cítila, vnímala. Smysly jely na maximum. Na černé střeše se leskly krystalky ledu. Z roury, která ústila kousek od ní, prosakovalo bílé teplo, částečky vířily k nebi, rozplývaly se a mizely ve věčném tanci hmoty. Dítě kňouralo. Eldhová padla na kolena, na prsou cítila teplo drobného života. Život. Podívala se na křišťálově jasnou noční oblohu. Hvězdy byly jako zářivé špendlíky a ona je viděla všechny do jedné. Kolem protančila sněhová vločka. Krása ledových krystalků. To je hezké, pomyslela si, musím jí o tom vyprávět.


  „Emmo,“ řekla tiše. „Už jdu.“


  Začalo sněžit.
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  JONAS BĚŽEL. Vylezl oknem na zadní straně a utíkal od zmat eného shluku hasičů, policistů, vyděšených pacientů, novopečených rodičů a personálu, od těch všech, kteří změnili prostranství kolem nemocnice v živoucí peklo. U Brunnsvikenu řev sirén a alarmů zeslábl. Na obličeji mu tály sněhové vločky. Musel pryč. Pryč od toho všeho.


  Do rohovky se mu vpálil obraz otce. Nemohl se toho výjevu zbavit. Jeho otec je někde tady venku. Už to nebyl jen pojem, byl to člověk. Setkali se. Kdo je to? Co ví máma? Adrianův pohled. Jeho geny. Otec, vrah. Co mu to koluje v žilách za krev? Otrávená, úchylná krev. Má i on stejnou smrtelnou nemoc? Jonas viděl strach v Adrianových očích, hrůzu, že se nakazí.


  Jonas běžel zběsilým tempem. Vydával ze sebe všechno, nejradši by ječel a řval. Chtěl pryč sám od sebe, vyrvat ze sebe ty geny i s kořeny. Tohle není jeho svět. Tohle není jeho boj. Copak mu nikdo nemůže pomoct? Bezzemci? Spolek? Je jen pěšák na hracím poli.


  Signina hra. Bez ní by nikdy nežil, to mu bylo jasné. Zachránila mu život, vyměnila ho, schovala ho, aby ho mohla použít jako zbraň. Ať se na to díval z jakékoli strany, byl jen její nástroj, její zbraň v boji proti Tribunálu a Svedbergovi. Byla důvodem jeho existence a on ji za to nenáviděl. Před očima se mu objevila Signe. Obnažené divé šílenství. Válka, v níž jsou zbraněmi děti. Tolik obětovaných životů, rozvrácených rodin.


  A Jonas ji nenáviděl za to, že ji nemohl pustit z hlavy.


  Znovu zrychlil. Proběhl kolem temných vod zátoky Brunnsviken. Existují ještě další, kteří jsou jako on? Vyměnila Signe víc dětí? Pálily ho svaly. S každým chrčivým výdechem se studený vzduch mísil se vztekem a frustrací. Běžel dál, musel. Tribunál pořád existuje. Někdo ho musí zastavit. Ale musí to jít nějak jinak.


  Běžel mezi temnými kmeny stromů v parku Haga. Z hustého podrostu vylétali ptáčci. Jonas se hnal do kopce, až vyběhl na vrcholek. Zastavil se. Kolem něj se vznášela pára. Ve tmě taj uplně číhal Stockholm. Tam někde jsou otázky a odpovědi. Budoucnost. Jonas se zhluboka nadechl a zavřel oči. Poryvy větru s sebou strhávaly vlhká mračna sněhových vloček. Otevřel oči. Dýchal klidně. Bylo načase přestat utíkat. Jonas není ničí nástroj. O svém osudu rozhoduje sám.




  PODĚKOVÁNÍ


  Největší díky si zaslouží Anoo Bhagavan, který mě během psaní podporoval svým nezdolným nadšením a kreativitou. A dále děkuji Astri von Arbin Ahlanderové, která v mém nápadu spatřila potenciál a neváhala na něj vsadit. A děkuji také Johanu Sjöbergovi, jehož myšlenky a nápady mi daly podnět k tvorbě, bez tebe by má kniha nikdy nevznikla. A samozřejmě bych také rád poděkoval své milované rodině, která to se mnou vydržela, všichni jste mou velkou inspirací. A bohužel, Majo, budu asi muset napsat ještě jednu knihu.
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